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iios4ns au-di-vi-miis: Pa-tro»^^
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an- tes, * Cum ra-mîs



I

lll

\\\\l

! I

il
tir

I* ^ "D^f!Wf*ft.***waWt\

.
,^!Bf1ff!!l,>«>. ;WB8t Biyt .. .iiJiSSJW8BB^

-il|a- n ^ fr»nt Wh ( fX. i ^^«l-n^îgiilo

y^p]^% "^Mip- ,1$ 8p<; .( JHI^ pu-lus q^
. ^ti^^mf..jfm BL.jR.^tMU. . TPI um.

Jésus veni-ret v^^e- rç- sio^ ^fl|£^i¥»i,\>

jjf-
x^ <B^ funt [oIk^^j.^ jgî- àça >^

TT MU .-J6itli-J^ "l
•'"'"

*!.

!!,«a:j !W'JM

er. ,. î. . I* Gum
:

,« ra- rais, f Affé^i
Fsii on çliknte la Mj^se mmédiatemenU

^ isrsâÉêÉ

horsqm îa bénédittim 4e$ SiéfWuiiès dUeû, iT
; chagm Verset d'une Ifyimé que l^ €hantr^
prennent au JSontîfi^ali le Çhœw.^ép^tejç.'^^ir-*
set suivant \



Éè Jeudp-Sainà

Afrès la Grand^Messe, le Céëktmt mtfni
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suhame, gueTimcfmUnueendlfyintaàRepo^oi/.

An-ob, lin-gua, g1o-r^-c> si Cor-

po-ris mys-te-ri-um, Saq-gui-niS'que pre*

étmçoÏBtÛm
MÎTQ çlaxisît ordinéî

In supremaB nocte Coenasi^

Rec^wjknstcum fratribus^ 1

Obi^rvatâ^e^e plepè

€ibum tfii^ duédenâ^

.^

..j



\<4

• r *)

Tf J^ iJtHdi'Saini.

f^ ^^ *"^s manibus.
' yBBWpif carcv pandm verum
Yerbo caraem emcit,
Fltq^pe sanguis Cbristi merum,
Et SI sehsus déficit^

Adirniftndum corsmcerum
Solft fide» sufficit

^ ÏANTUM ERÛO Sacramcntum

Et antiquum documentam
Novo ccdat ritui :

l^rasstet fides supplementum
^nsuum défectui«<;

Genitori Genitoque
Laus et jubilatio, -

^
.

Salus, ho|ior, yirtus quoque -^

Sit, etlienedictio
;

Procedenti ab utroque
Compar sit laudatio. Amen.

"

>*•'•'< ^ ^ ...
, ^

'
^ L»E MEME Jour.

Au Lavememt des pieds.
On ne s*y rend en procession que qumd il se fait

korsdt^Chanir.

Le Diacre ayantJtni VEimi^ile et encensé U Ce*
lébrant, le Chœur chanté ce qui suit, en tout ou
en partieJusqu'à ceqw V Célébtàntait quitté
k tablier et repris k plv^\ \

M An-da-tum no-vum da vo-bis : ot

di-li.ga-tis in-iâ-Hem si- eut dirîe^xi



% '

u

\4

il se fait

ué le Ce»

n tout ou
ait quitté

\ : ni

e-fXi

leJeuéB'Éaiki. %

vos, dicit Do-mi-inuri.B^/BM*' ft

mra^x- «. _

iéMna^u.lA-ti ^ in Vu â: Q^i léti-

dÉis^^l)u-Iant in . le* ge Do-mi-nn
On répété Manâàtuià'no^ ècc. -

>^ 'i»

fc.«**WMBer*

jC»i^pd^lft^ 8ur.i^.^it Bb^int-iiâs' &

W .4 i ii t'

.

c&''itf,'^-'-tttti8àf' i*- 'qtigBi-'-' "M-

péW * vim et ikê^pit là-vâ^ré-'

, - •
î

des ^ cfis*cî-pt]-io-rtiiA sitii-^o- riii»:'hdé

^
exH^i-plim xe** li-^ quit

H,
'Ifc..

iI>,l..aiB- ^W ' J*^.-. -iMâ ;''' &^.»:-.$,,.<• *<|' 1 ji «B 1 ^ m-'wmfm.-.-m

t-*"""^^F"~"Bi|P"- I-. -Hf"- WWJ- ^i'- l,''fli ' 1 L« ii^iâ 9> 1MVMP*V •

t:: ' —- ',-*' ri — -„.;.;;* -f-. : :^ M''
Ps: IS^Jfixm ^ Do-m& irti^; èt> da^bîr

Proc. B3

11



J^e Jsadi,r9e(mt

lia 'ni- n^s î (in c^ vi-ta-te Dch i \ nos-

trî, in mon* |e. ;sanc-to e- jus. 44^11.
Onr^gète Posti^uàni siirrexit, &c. .<

A-ce-aijjt J^ vo- bis fi- des, f>

a
iqpies,^ chapri- tas, tri- a haec ; »iîbj<^

au^tembo^xuçQ est cha-ri-tas. y. Nunc
.-»«•- m mstrm « ann

Cm ^=4 1

au- tem ma-nent fi-d^s, spes, cha- ri-tas.

tri-a hseç: ina-JQr ho- rum est

cha-ri-tas.
* * 'H tm.



Le JeUéR'SmnK m

De-U9 t^bi est. Vl Conrgre-ga-vit

rm in, 11- inum Chris- ti a mor;/

V. E-xul-te-ttius & in ip- so :jîi.

CMHidfe.mqr; V^ Ti-me-^^mus & ami-

3t '.."'' J.J.U

MJ

mus
: I)e.um yi-vum. V* Et ex cor-

de di-li-ga-raus nos sini. ce- ro.

4nt U-bi cha-rî-tàs
. & a- mor.

Deus i-bi est V. &i-mul er-aô

num CQii-tgre^ga-



Pi

'ni

m 'LeJeudi^SainX

'^^>

noa meiii të dii^dà-mur, iS&- ié-à- ttUô;

y^Ces-ient jUr^gi-a itïa4i-

«I a I ilnImÉ

-••Il i Chm-tu» î De- us. Akt ^ Uî^jri ^

v^mm " *«r~^«KM—rç «s»

cha-rî^tas 1 & ai môr, Dê^trt^I ^.«bi^
..|.,,:. . ail'***''»—'* '1

,ijM«fciAi»itafaïjr'*ii»a>

^JWL., »tggL,....3ig Mimiiuj^L ' tt.
• —

Il ^^___]_

esfeî ¥; Si^mul quoi-qué • êuèi- '>be-à!-^'

tiï vHe-àAûius. ¥. ^Id-rl- ari-W •'^.

tum tu- um, Chris^te Ite-us. Y. O^ii^cfi.

fc:

nk i^l^ m. M^^Ècie&mtm' at^^ue pt^



!'k. mi^^

-^maam

no^ ki^

m> ''fmM "-,." w,.lit laei

l:. à^
BU m mr-'ynsat'

-iï>be.à^^

!rr^

teé -^Vïrf.

'."èiaii-iÉ-

Le J0idi''8tmt

^
•"•^^•«••••««••—^«^««i».

bum. V. Sœ-cu-la pcr in-^ â%iiî» la

Sœ-cu-lo- ruin. -A- men. fofh^
\ )

I
'

Lé Vendfedî-Saînt.

Le Célébrant a^ant encensé lé S. Sacrement dans
la custode du Reposoîr, les Chantres entonnent
l*Hynmesmvantey pendant laquelk on reueiù
processionnefiement au Cfuéur. ' "l

£-xil-U Ré- gig prq^ de-tin|.
.* * '^a-'-

.'"^'l^'";
'rrijSp^»^^'^'

Ful-get Cru-cîs nays-te- ri-iim : Quo car-ne

BF'^**î*''"*^''1^^^^^"T^"""^^^*"^^^^»

câf-nis con- dRor Suspei^sus est

^ue pj6-i

pa*ti* bu-lo,

^^Qpfo yùteeratus insuper
Tt»A uCrOîïê diTô J«ilceœ^"
Ut nos kvar«t cramin^ '

Manavit undâ et sanguine.



"fw Lfi VmêmiikS^t.

Dîcena: inrnatîonifafus,

Reen«yit à 1%do Deos.
. Arbor décora et fulgida»
Ornatâ Régis piupHâ,
Electa dighô stipite,

Tabi sÎEincta meliidbia taitgere# -

H» «<)i*W ijtiKiinv #*

< . ''

i
S'^

^eisque dona vaiiàni. '
'

Quos pçy Çruçis .myç^riijDa
Salvàs, régé per saBcûIà Amen.

*- \
•

Kà

.
- ••f

. l'Oràtsdk^ Ofenii)dtenài$èfapifeiiife IJéiill^^^

t Traits£Ml^ rend p^o*
cessignnelkmnlç^uê^mts.



l^Samé^^S^nh

-% v.»

i*i îtà -i?i de- iBÎ^ de-rat ji- ni-

ma me-a:%i -1 j te, Ifeil ^|lsi >
. t

»»ii» Mil i miwi i i i

-'î'
i'-'-rî

i
.'-f ii f I

V. Si4fc.:r:^itFii a^triima Éié- Ul .li

3

<lf- lM[l «II.

_ .-"mm.
-M»m mÊi^-]^m.

•»

s—j,.^ ,.^ ^„-.:.- y ~ .^ 5MB,._,^aa

a âd; De-um vi- vum :

qtia^^dà V€i ;«i-am, & ag.

pft-
t

re-. ; )bQ an-fè fa-

¥*'Fui»;ê-(-'.É



M>

'il

li

uiu*

ITi

4fl|PW« piFwWlWMWPl^fcl^lf^W^P^l

Tl -."

-lïWIgWWirlWMa "-HT '"MMW" Ht"
'MaL.j<«n

sfr

^œ I passes ,di-e aci néict* te:

. fUl dùm > ,, /di- rci*tur mi- hi

per sn>- gu-loff di« es :

U- bi £st De-; us tu-us? À. ; . *

*-«lP- n
Mi>

<#•»

4Pr^* Î7«^ ^ Célébrant a fait Vinfimpn des Stes.

Htnlesdtttts rJËm^^^^B^
' iùfment ks Litanies iuwaniéii etk Choeur ré-

pond d chaque Verset sans k répéter*'^

Y- ri-e, e-le-y-son. Chris-te, ^-

le-y-8on; iKy^ri-e, e-le-y-son. Chris4e|

au-di nos. Oiris^te, ex-ab-di nos. 1^-



Zà^Amadi^int. ^

miierere.

Prapronob^'s.

ora.

P-H«*ÉMt-*»»»l >fé4 -«il

ter de cœllis, De-us, Mî-se l'e-re no-hïp.

FiB ft^denjptor itiimdi, D^jus, miser. i^Ais.

Sancta Tâpitas, unu^ Deus,
SanctaM^rM»
Sancta Dqi Kenitrix,
Sancta VixgQ Virginum,
Sancte Mi^el,
Saj^te Gabj'tel,,.

,

Sae<àe^»%ph|ieV V , ^.„.
Omnes Sancti Angeli et ArcfraDgeli, oratèpra.
Omnes Sancti Beatorum Spirituum
Ordines, ^ , orate.

Sancte Joannes Baptista,. «, ora.
Sancte Jos^h, ' * **

ora. ,

Gmnes Sancti Patriardwe^ et Prephetœ, orate.
.Sancte Petre, ora,
Sanete Baille, ora. r

Sancte Andréa,
"

ora.
Sancte Joannes, ora.
Omnes Sancti Apostoli et Evai^çlistaB, orate.
Omnëk Sailcti DiscipiUi Domini, \ orate.
Sancte Stéphane» ora. r

Sancte Laurent!, ©ra.
^

. &incte Vincenti, cyra.

Omaies Sancti Martyres, orate.
Sancte Silve^ter, ^pr^,
Sancte Gregori, ora.
Sancte Aiigustine, . ora.

Omnes Saoclilkict^rep»
Proc.

orate.



%6 lierêmàëdi'Saint.

Saiurte Aptotiît ora,.

Sanc^ Bençdictet o^a.^ j

Saaçte Ejominiqe. ,

ora. \ .

SàncteFranciscé; " ' ' orâ.

Offincs Saricti Sacerdétes et Leyita^^^ ~ orate.

Ômneé Sancti Monachi et Ëremitœ,, orate.

Sancta Maria Magdalena, oral. '

Sahcta Agnes, ora.

Sancta Caècilia, ora.

Sâticte Açatha, ora.

Sancta Anàstasia, ora.

Omnes Sanctœ Virgines et Viduae, orate.

Oâines Sancti et Sanct» Dei, In^rcedite pro

'nobis.

î-'-t-i jj

nu

Pro-pi-ti-U3 es-to. Par-ce no-bis, Do-ini-ne.

Propitius esto, Exaudi nos, Doinine.

Ab omni malo. Libéra nos, Domine.

Ab omni peccato, libéra.

A «KM^ê perpétua, libéra; -

Per^yst'erium sanctœ Inçaraationk tuae, libéra.

Per Adventiim tuum, libéra.

Per Nativitatem tuam, libéra.

Per Baptistnum et sanctuin Jejanîum t^iunoy libe.

P^r Crucem et Passionem tuam, libéra.»

Per Mortem et Sepulturam tuam, Ijbèta^^

Per sanctam Resurrectionem toaîn, libéra.

Per admirabilem Ascentûonem tiiaiii,Iibe)».

In die Judicii, libéra nos» Domiae.

II.



Le Smnedi'Saint «î

Pec ca-to-res, Te ro-ga«mii$, au-di "tios.,

Ut nobis parcas, Te ro-ga-nuis, au-di nos.

Ut ËGclesiam tuam Saoetam regere et co9sei^?a-
re digneris. te rogaroi|3|.

,

Ut Domnum Apostolicunî et omnes Ëçciesias-
ticos Ordines in Sanotâ Religione conservare
digneris, te rogaimTd.

Ut inimid09 SanctaB Ëcclesiœ humiiiare dig*
neris, te rogamus.

Ut Regibus et Principibu^ Christianispacemit
yerain concordiam donare digneris, te rog*

Ut riosmetipsos in tuo sancto servitio conforta-
re et conservare digneris, tçjfog.

Ut omnibus^ benefâctorihus nostris sempiterna
bona rétribua», - ^e tçg.

Dl fructûs terrae dare et conservare digneris, te.

Ut omnjbiis fidelibus defunctis requieni^œtér-
nam donare digneri^, ^ . , te rog.

Ut nos exàudirè digneris^ te rogààila^j aùdi ilbs.

Ag-nu8 De-'l, ^ui tol-lis pec-ca ta
•Ag-niis De- i, qui tol.lis pec-ca-ta
Âg-nus De- i, qui toUis pec-ca4a

"; '
> ' *>' y ' < * I l T ii, ,1,1

mun-di, Par-cê ne-bis^ Do-mi-n^
iiiUU'i^iy 4^Â"âU* UI l-il««

inuii*di» ^i^sQ* re^rc^ no- b
Proc

is.

C â



mi^m C^'^'^' f :

ff^ LèSk^édhStâni.'

Gbiiâ-te» Att-di ïïosu Chn:is-te, ex-au^dé uoi^
' - .

' ' ' «

coimne au maduel, page cxcv.

9^ I < I I I 1 1 1 » * '

Wî

Aux Processions de S. Mwc et cjles

Rogations.

te Clergé étant debout et découvert, on chante

VAntienne Exurge, &c. avec le V. e^ Gloria

Pâtri, comme aujour de la Chandeleur, ct-dés^

9U$, page 3. Après quoi, dew» Chantres en-

tonnent les Litanies, le Clergé répondant

J

chaque Verset ou le répétant selon 0e la ton-

' gueur du chemin Vexige.

Jl^^iÇûcesshn étant arrivée dVÉglise delà sta*

tiony on interrompt les Litanies pour chanter

r Mimne du S. Patron de la dite EgUse, et

ensuite VIntroït ^%9XiàWit, kç. cidres, p. 87*

La Messejiniei on reprend les Litanies àj^efir

droit où elles avoient été interrompues et Von

revient en les continuant. Si l'on' arrête en

'

chemin d quelqu*autre EgUse, on interrompt

ésaiment les Litanie» pour y chanter l'An-

tienne, k Verset et Vûraison du S* i^cOrons et,

eelafaity on se remet irrtmédiatmeht en momhê.



^ la S. Mare ei am ^j^ogaKom* W

M. Il itH

Y-ri-e, e-le-i>soD. Chris-Ui, :eJer

^
ï^ î

i-son. Ky-ri-e, e-le-i-son.

Chris-te, au-di nos. Chris-té, ex-

N^ '
^

au-di . . nos.

lPà4er,*de cœ-lis, Dc-us, Mi-se-re-rè no bis.
Fili Redemptor mùndi, Deus, riiisererè>

SpiritusSancte, Deus,
Sançta Trinitas, unus Deus, «

miserere,

miserere.

Sanc-ta Ma ri- a, O-ra pro no-bis:
Sanc-ta Dei Genitrix, o-ra.
Sanc-ta Virjgo Virginum, o-ra.

:—irj^ziDKirE

Sanc-te Mi-cha-el, O-ra

Sanc-te Ra-pha-eJ, o-ra.



liÉMIl

m,
1

4

il '^'âààMm'èfiàààogaiib^.

Om-nes $anc-ti An-g(e-ti et Ar-chué^^*-

li, O-ra-te pro no-bià.

•
, " »,

Om-nes Sanc-ti Be-a-to-ruin Spi-fi-tu-

t 7 W é m [JE I 1 V r ' W V ^ 1 " 1 •• -..'

r. » „. .!, 1

um. Or-dî-nes, O-ra-te pro nd-bis.

SiOicte' Joannes Baptista, ori^ pr($ ûobiil

Sancte Josephi ora.

Qmûes Sancti Fatriarchœ et Fropheta^, orate.

.Saocte Petre, ora.

Sancte Paule» ora.

Sancte Andréa, ora.

Sancte Jacobe, ora.

Sancte Joannes; ora.

Sancte Tboma, ora.

Sancte Jacobe» ora.

Sancte Philippe,

5àncte Bartholomaee,

# ora.

or»i

Sancte Matthsee, ora.

^ncte Simon, * ora.

Sancte Thaddœe; ora.

Sancte Matthia, . ora.

Sahçte^arnaba, Ora.

ôâQCîe Â^uca, uia.

Sancte Marce, ^ îdra.

Omnes Sànctl Apostoli et Evangelistaè, (xtute.

' - \



"
fc

Sartçte Stephanç« qra;
Sançte Laiirentiy

> ora.

Sancte Vincent]» ,t > ,,, or».

Sancti JPabiane et S^wstiaue,
^^

^ancti Jpapnes et Paule,^

Sancti^ma et Daipiane,
,^^^1 ^^ .

Sançti^ Çr^vasi et Protasi»

OmireB Sancti Martyre*, |., ,

Sançte Silvester, / oça.
Sancte Oreffori, ora.

Sancie Ambrosi» '
. ora.

§^actc Augustin^ei^onl t: t > !i
ora.

Sancte Ijiieronytne», f-r»,, ora.

Sançt»e Martine, ora»

gaiiçte Nicol^ei. oira.

oratfA
orate.'

oratc/^

oratc/'

yr orate. I Ômp^s Sancti Poajtific^aM Confes^K^rea, orate^

f i

ora.

pra.

ora.

ora.

oratej:^,Omnes Sancti Doç^ores,
S^ct^Antoni,
Sancte fienedicte,

S^nqle Bei:î|^rd^,

Sancte pooiifYice».

Sancte Francisée,

Omnes Sancti Sacerdotes et LevîtàË, ^~* tn^e.
Omnes Sancti Monachi et Eremitae, brate.
Sancta Maria Magdalena, ora.

Sancta Agatha, orà.

Sancta Luqia, ora,
8an(^a Agnes, ora,

3ancta Cœcilià, ora.
Sancta Catharina, \ ora.

Omnes Sanctœ Virgînes et Vidiiae, oràte. [bis.

Omnes Sancti et Sancta Dei, Intercediteprano-

r

I



B !

^ . AM§^^^ fi^uxUegê^ims.

^o.pi-ttiu8 es-to, Par-ce no-blé, '

Hé^ttà^he.
P^o-pi-tr-us es-to, Ex-au-di nos, 'D<^ïf^:m.
Ab om- ni msdo, Li-be-ra nos," Bo-mi-ne.

Ap omni peccato, * libéra nos^ Ôortine.
Abirâtuâ, . v- -

^

iîbèratios.A stibitaneâ et improvfsl iiioiH:©^ - Hbè^. ^

Aî> iirsidiîs diaboli, c ^ vi jq im^-]^^.:, '

AblM, et bdio, etomnimàîÉirdïuirÉôle, ilbera.A spiritu %ilicaUonis, Mbefà.A iulgure et ïempestate, îifemA morte per{>l&tuâ, ^ * 'îfte^S
Per mysterîum Sanct» Incarnatfenîs tm, libéra;
Per Adventàài tuum, * lÀiei'a.
Pèr Nativîtatêin^uam, r * *4lbe«l^
Per JBaptisiïiÉim et sanctum Jejyntoin tmiiri} lîb.
rer€rucem et-Pàii>8Îonem tuaib; ^ ^ -libéra.
Pèr Mortem et Sepulturam tuam, libéra.
rer sanctaià Resurrectionera tuaaii liÂ>bi^.
Pér admirabilèm Ascen«ioneni'tuatnj là^a.
Per Adventum Spiritûs Sancti Pbaéletï^ libei^.
IndieJudieHi libéra «os. D0inine.

rec-ca-td-i'eÀ, Te ro-gl-trius, aii-di nos.
Ut nobis parcas, te rogarnfas.
Ut nobra iiidtilgeas, < t^ rogamus.
ut ad ver^ poenitentiam nos perducere dig-

TT^i"^' . te rogamus.
Ut JiccJesiàm tuam sanctam repère et conserva-

le diguerisi te rogaiifïùs.

-ij**â^i:»r:«*^« A.«*M*l*^-i' .A.sJ



A la: 5. Marc et mt^ Màgmknïp, ^^

*"R".^"s, w te ^cga^l^s.
Ut ilîitttîcos^'SanctaErEécïesîae huiriiliare df^èris,

ItEcgibuset Priac^ites^Christîàms |k(iR^
yera^m concordiam donarie dignerif* te rpg^i,

Ut cunctô populo Chiistiano pacém ettihitateai
^largmdigneri^ te rogAmuie
Ut »osm«|lpgo» iii :tUo san^td^ s^vitwxîOôiJÉtar^

et conservare d%jaeris, " ^ / tç? rog^ns.
Ut mentes npstras ad cœlçstia desideria i^rigasi, teu
Ut omnibus beuefàctoribus hàstri* âêtÉ^it^rti?
bgna rétribuas, .te rogàmiis.

Ut animas* n^tra», fi^àtrâMi prdfihiqueruinf clT
benefaçtorum nostrorum* ab «&lerf}# dànmatâi^^

_oneeripias.
^ ter«^mu»ar

Ut fructus terrae ()are eicoBservaire dignerisi |e.
Ut omnibus fideliliua defimctis j^e^uieœ . «tti^r*

nam donare digheris, ^
'

te rogamus.
Ut nos exaudii^ digneris, ^ te rogamus.
iifilDeir ^nagàmué, aud^IcMl'

ti

k%m\% De.i, 4# ft)l^fe pcèi-catta mdn^ii
Ag-nus De-i, qui toi lis pec-ca-fa muiMIr
Ag^9^Bè.i^ 4ùi tilJiêi pêc'ca-ta muil^dlv

*
*.l4't^'^ '

"'lii j/|" 'ff" 'j> . B '^J
" 'f.'"niST"

•^
I

HjTi iiHllf'iiijl I -teiM-

1 »ii m m.

Par-ce no-bis, poi*iBi>iie.

vîl;s^auC :dii»8|o^pLI©fmibne*

Mi-se- rc: re no- bis.



i,lill

3é A la 8. Mare et aux Magati&ksf.

<tt^;.;'.

Chris^e, au-di 1109. Ckris-te, ex-ati-<it

feliLJl.'l,^ *"^1
!-*>((• i»r

'mil %yrtlé, e. le- Uson. '
Ckris^te; e- fe-

»•
'-

i*iKÉ^ • Ky-ri- e, ^ «4e^ î-son. -

ter liQsteiv &c. et le reste tout hasjusgiidcçs
mois i »!

y* "Et ne nos inducas in tentationem.
Bf. Sed libéra nqs^ à ipalo.

'KÎ

Pvh JCfffiàant commence et les deux côtés dii
'^fuptr poursuivent alternativement et sans au-
*çitme iréfkxim, les Versets du Psaume suivant.

lus, tn adjutorium meum jntend^: * Do-
mine, ad adjuvandum me festina.

mfundantur et reva*eantur, * qui ouieriflat
animam meam.

^vertantur retrorsùm et eriibe^ci^nt/ * qui v6u
lu^t miiii maia. > ; ,

-

Avertantiir stràm embeiiçeBtes^ * quidicuiit
mini : -eugdg euge.

'
*

Bxuhent et laetentur in te omnes qui^quaerunt
te

; et dicant semper, roi^ificetur Doimiiiis^
qui diligunt saJutare tunnié ? ' ,

"

adjuva me.
»,

'*~2t*
*" * '»^%0Ïé9f

>«ni*»ii,iWiiV*<.W^ „ -., ^,



Adjutor meus et libeni^r meus es tu : * D<h
toînie,. nejnorçris...» J >

. , ,
.^

Glori* Patri,^et Fili<^ • et l^iritùi Sancto.
Siçut erat in principiô^ .et nôiic^ et settspèr,

• et lu saoula sasculorufi). Xmeb» Z
V. SatVos fac servos tu6s, R. Deus mcfu$,
'speraiites in te.

V. Esto nobisi Domirili%rris fbrtitudiaîs,

R. AiaQeiiilmici. ' £
y. Nihil prcyficiat inÎHltetiSMn nobis ; TL Et-

filius inîquitatis non apponat nocerenobis,: ^^

V; Domine, non secundùm pecdata noiira
facias nobis; R^ Neque secunoùm iniquit^és

'

nostras rétribuas, nobis. c? lî Si
V. Gremus pro Pontifîce ^lostro N/K Do-

minus conservet eumi et vivificeteam, etb^-
tuin &çiat eura in terra, et non iradat çiiniîa
animam inîmiçorum ejqs. ^^
V/Oremus pro behéfactoribus nôstfis^ jfe.

Retribuere dignàre, Domine, omnibu:<, npbis
bona faêiéntibus, prop£er nomen- to^una, $i%n.
œteinam. Amen. .

a iê^v : '
^ T*^

V. Or^jnus pro fidelibns dèfiinétîSi Ri Ilfqi|i.

em œterpamdonaeis, Dominé; et iuxi^i^ua
luceat eis. •-^^-î^-' -.^ a|»,j!j,u. .../,. j

V. Requk»céiit in pace. R. Alïteo•^#^'-
V. Pro^^fibus nostrtsiabsentibus. |^i\|lâ||ros

fm servos' ti|o% Detià ineus, ^eranl^es ii) te.;
p'

¥;MiUeeiii Domine, auxilittaa^Ajr Sainob ;

Jl, Etdô Stcmituereeoa. . , h rot >

V. Domine, exaudi orationem nieam 5 R. Et
damor meus ad te venkt.

%• Et OilIÛ.s|^^ujlîiO«

- f *



f;

?

! f.i

f:

BEUSj.aji proprium est mî^eneri senipet^t

parcere j suscipe depirecationem nostram,
' iTt^tto^ et ofnties ^mulos tuos, quos delictorum

catena coostringit, miseratio tuœ piettôa clê-

'menter àbsolvât. - -
.

- »

IXAUDI, quaesuinus, Domine, siippHcum

^. i preces, et coiifitentium tibi parce peccatis
;

litpariter nobiâ iaduigentiam tnl>iiaâ;oenignûs

et pacem^ •

nlB'M^FAfilLEM nobis, Domine, roiserîçor-

s>^. ' dyiam tuam ciemeixter astende .; ut siimil Bbs

et à peccatis omnibus exuas, et è pœiùs, %ila9

- pï«o his meremur, eripias. ^ -
'^^iTÉEtriS, qui culpâ ofïendéris, pœnitèilftlâp^.

"wy cirfrîs; préceé popuîi tui suppîfcatrtis pii,

^itiuâ respice, , et flagella tuae iracutidiae, quag

\pro'/peccatis nostris fneremur, averte.

jfJiTlkJ^NIjPÔTÊNS, «enmiterneVDeus,. nfiiaçce-

H^ re famulo tuo ï^ontittCi nostro Ni et dirige

ip^ai^ s^undÙJp]ciementiam tuan^, ib' vîaan sa-

^^utk «itei-nae, ut, te douante, tibi i^lacita cupiat

et tbtâ virtute perficiat.
/ î-fi iiî

OBU^, /à qiio sancta idesideiîà, fecta.ic^nsi-

lia^ et justa^stint dpera, da servis tuis itlani,

qmkhi mundiis dave wom potes|:, : paeem. ; ulflet

; ^iSCHtûsC- ndstra mandatis tuis débitai eU /: hcitipm

sublatâ formidine, terapora siiit tùâ ptiot^tic^e

tronquîik. s

MTRE iffne Saricti ^piritûs rene$ nostros ^et

'^^7 C6i lil/attulli, l^UîiJitiiT^ 'tic TîUî vo^otC/ vUi'

pore serviamus, et muado cor placeamus,



9 ncetros ^et

ceamus.

Uia tS. Marc etmrRogations. ^
IIDELIUM, Deus, onmiinn cOTditor ^^^

^^ demptèr^ àriimabus faoïttioruni fSjiJMrfl^^yn;.
queiuarum remissionem çuhçtorum fribue.pec.
catorum, ut indtilgentiam, quàm âem'per opUvft.

'

runt, piksMi^IiGaiionîbusconsequaiitujF. ^c^'

ACTIONES nostras, quaesumïis, Dobsîïï^
aspirando praeveni, et ^djuvandofMosettue-

re; lit cuucta nostra oratia et opeca(io à4%^^.
perindpmt, et perte Goeptafiniatttr. r^
OMNIPOTENS, sempiterne Deus, flui vïvS-

runf dominaris simiilet môrtuorum, onini-
lupgué misereri&.quos tuas fide et ope^e4ul»^
esse p^Boscisi te supplices éxoramus ut pi-b
qmbus _effundere preces decrevimfj», quo&que
vel praesens sâeculum adhuc in carne retine^v»!
fotui^jam exotos corpore suscepït, îi^^
dentiTîus omiîibt» Sanctis tuis, pifetatis tufie^.

'

mentiâ, oomiuni delictonîm suoruia venîam èon-
sequantur. Fer Dominutn nostrum Jesum Chria-
tum Filiûm tuum, qui tecum vîvit et résimt îli
unltàté Splî-itûs Sancti Deus, per omnialsfcufe
sœiHiloruifi. R. Aflien. , ^ . . \ ,

y. Dominus vobiscura. R. Et cum spiritu tuo.
V* Exaudiat nos omnipotens et mi^ricoiBBél

mimis. R. Amen. -^^:'f^

V. Et fîdeliutn anîmœ per mîcericofdiam Ifeî
rcqui^sçantinpacev R. ^mcn. . 7

*
» " -^^ -.-1 ^.. . „. ,

'' '" "
*

',,/"• •''

< I

î

11*1 If "Ùi

M^se des Rogation*. ^T-



p JMesse .des Rogathm^

su- vx>- cem me- aln, al- le-

! -K 'li' i , . ma , ^

dUEl
1

PA%i^^^yd ^^mÀ-li/i --±3^* ,,„^ 1
( jf-*

. -v ta- i^î & xJa- rooT nïe- usl5

in con-spéc- tu e- jus in-tro-i-

in au- res e- jus, al- le-

lo^ ia, /d- le» lu^ ia«

.. .
. \ .

.
. , ; ^i

Ps. Di- H- gam te, Po-aii-ne« vif- tii$

iQjer.a: Bo-mi-hus fic-m^pmen-tuiïi tne-

iim, & re-fu-gi- um me-um, & li-be-

ra^tor jne-ufiu V. Glo-ri-a 'Pa4ri
\



me- us

m-tro-i-

is, al- le-

Iw- iiu

VIT- ti«ft

jtd[

tunO me«

<•»•

Il I mimiÉai I*

& li-be-

y. Con-fi« te-ipi. ni' Do- mi- do;

quo^ ni- ani nus, quo-ni-



jrw^ '[*W iitr||BwaWJI*'B''WMl>(»»iiUi<*iN*«'«g^^

# M^SJfe^ des RogtUimsi

ae- ri-cor^ • cii-a - Ç'

On ne répètepoint A\h^
jus# 8.

On- û' te- Jjor Do- mi-po

inis m o- re jn^ ,. o.

in me-di-o inuUtô- rum laUTila**

bp ' c- . um qui as- t^tit à dex-

» I ' naine I

vam fa- ce-ret à per-se-quen-

ti- bus a< ni- mam me- am. al-

un. yy i *. ' l'
i "iiii

^

m

±1: 1» n

"*)i"

Tiir

ie. lu- ia. 5^©!^



Messe àesÉogatims. 4l

S Anc-tus, Sanc- ' tus, Sahc-tus Do-



1 w

fil

m M^9e de^ Mog^imn^.

teiiïHH bis.: Ag-. jdus r De? j, Qu* îî

toi- lis : pee-c%-:ta! lnua-i[d]VyIl}i^9e-

1
-M II

I iiT-miiii tm itm ~
jm mm

jr€^
?

- re no- / , bis.. Ag- qus Ke^

qui, tcd-» Ii$ pfKî-cit-ta ,;: miiû-)

àl, dQ*na no-i bis pa^^ , cenni 1 fiosti.

E-^ ti-te^ j & ac- ci-^pi- e- ;

tis ; quœ-ri-te, & in- ve- ni-e- tisi;



Metàù des Rogattam^

,-, --

tue ^,vo- bi»: oin4 nié e- nim qui>

fie-tit: ac*4(i; :^ci.pili, & ; qui qu»->

Miin- vernit, 5 » • {& h piAsamt?t-i*}

ti a&'ffe^ fi-e« ;tut,. al^ le- -
:fr

LE J0UR DE LrA FÉtÊ^BIEU.
La Messe étantJiniefiM cMnteai^ Cha^t^JiAth

. tien^ suivante»

Hris4nm - Re^ gem - a-do-xe-*

mus, do- mt- nan- tem gen- tir

' /:



ÎMil#i«0iM«lSàW><W.ai
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!l
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1

4i Le Jour de la fitetDku,

spi<^ ri-tûs > piii<

di*nein. P^.Gi' ba- vit nos; ex «^

< .il **mt,y{' li «

di-pe frufmen-tl ; £t, de. pe4râî
'

mel-le -sà-tii^ra- vit :nos. Vr-'Glo^ri-a n

Pa-tri. S«- cu-lo- rum. . A men. 4 ton*

On répète l*Antienne, Christuin Regem.

iéfirès cette Antienne^ hs: Chantres entonnent

rHi^e Fange, \mgvt9i,kc.ei*des9uspagel5,.

ou une des detup suivantes.

s A- cris so' lem-nî-is junotn

* 1* i

uni gau-di-a^ Et ex prœ-cor-di-is. so-

fe .Ami.

';
i> i ii'f ir <n i

!—+.

nent prae-co-ni-a: Re-ce-dant ve-te-ra
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I
Mlllll lllîill'

'

.

i"^.m—'
i mÉP» Jl Hj il il"

I
" ' 'I 7»'

ii .i iw i|i. l éjijfBrr »j!m, il _mL' m

nô-va sint om-ai- ay Cor- dà» vo-

•m- ^"^w»»*» iHI
"* "Mil

m

o-pe-ra« 1 ion.

\^

, Nqhjtis recol^tur cœna noiMma,
jQuâ Chrîstus CFeditur agnum et azymsk
Dediôse frutribus, juxtà légitima -

Friscis induJta patribus.

I^ âg^lfùm t^^
Corpus Dominicura datuin Discipiilis,:

Sic totiimommbus, qtiod totutn stiïgaiTs,

Ejlis fatemur manibus.

Dédit fragilibus corpçria fereulum» !

Dédit et tristibus aan^inif poculiim^
Dicen»: Accipite, quod traoOi vt^dîdam j
Omnes ex eo bibite.

Sic sacrificîum istpd jn«ittoît, 1

Cujus offîctum committi ypluit
Solis presbyteris,, quibii». sic coagruit
Ut sutnapt et dent cœ^m^^

PANIS ANGELICÙS fitpanirheiirfiHii^ )

Dat panis cœh'cus %uris terimnum :

res mirabilis ! mandu^d^ Domilium v ^

Pauper, servus et humilis* '

.

,

V . / A. '^ w^ V ,
> t.. ' . .- •'•..0 •

Te, trina Deitas unaque, poscimus, *

Sic nos tu visita, sicut te colimus ;»^-

Ad lucem quam inhabita». Araeîiv
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4^

Hmn}

^LLeJonr de là FêHè^Dim.

8€i- pôr-îiunï ^ pro-dii-

ens, Nec Pa-tris ' lin-quens dex-te-ranr,

Ad o-pus su-iirn» ex- i- enr, Ve-nik

âd Yi^_ tœ ves pe-ran^. S ion^

Iifmortem à discipulo
Suis tradandiis a^malisr '

Priùs in vitœ feveulQ
Se tra(|i^t diftdpuHsv

QuiBus sub bina specie
Carnem dédit etéàiMuôeiiit^
Ut dupHcis siibstantiae'

Totuni cibàret hominem^

Se nascens dédit soicium».

Conipescena' in edulium ;:

Se moriens in pretiumi
Se regnan» dat in prsemlum^

O SALUTARIS hostia,

Quae cœllpandia ostium^
Bellâ prémuni hpstilia v.

ParoDur,.fer auxilium.

Uni trinoque Domino
'

Sit âempiterna gloria,



4y
Le Jour de la Fête-Dieu.

Qui vitam sîne^nmno
Nobis dqoet la pàtriâ. Ainen.

l 'Hymnefime elle Clergé de retour au Chœuf% -om
chante un des îiéfQns gu'on trouvera ci^qprèsi

* m urw dit Antienmswec son Psaume, puis te

f ^V^ffJ?
^^ ^^^^ prœfititisti eis, al-

léluia.
^

îl. Omne d^eçt^o^entum^ se Jiàbiei^
tem alléluia. '

fouj y.^nem C6^ dédit e|s, alléluia.^ v

R. PaDeai Apgelorum rnanducivït
hoiHQ,, alléluia^ ^ ^

foujrV: Cibavit fllos ex adipe frumeiîti
alléluia.

'

K. Et ^de petcâ melle saturavît eo«."
alléluia.

fouj V. Educaspanem de terra,: alléluia.

^ Et J*""!» lastifidét cor Jiomims.
• alléluia

'"

^^^ l V. Dbmîmis vobiscui^. ' /
R. Et cum spiritu tuoi ' 3

'ï* ' • . -^

DEUS, qui iwbis sub Sacramento «nirabaî
Passlonis tuœ mémorial reliquisti ; tribue,

quœsumus, ità nos corporis et sanguïnis tui sacra
mysteria veneran, ut redemi)tionis tiiae fructum
m aobis jugiter sehtiamus. Qui vivis et regn^
msaîcula saBCulprum. R. Amea. - -

Après la^Bêmédktioî:, on chante le Psaume Lau-
date Dominum, omaes gantes, èic.duprmier
ton, premièreJlnale.



ëi 'jÉmëmimSjmmS^
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9B ^B^^iTjTBt!

Le Dimanche dans^ TOctave du &
-yiv

:

-M^v:. Sacrementp ^..
^

^,,, :^, . ^

*

%a Procession solennelle (ie ce joiir comnence,

comme celle dûjour de la Pçle, parVAntienne

'ChTkti}ïnRegem,kt. ci-dessus, p:43} après

Iqquelle on chante entoutouen partie, selon la Ion-

1 gueur du chemin, les Hymnes sùir)àfites, ayant

soin, à chaque strophe, de'répéter la première.

A la suite des Hymfies on trouvera ce qui doiPêtre

- chanté dàmks difftrens Reposùirs,
'

Première Hymne. Pange, lingua, gloriosi; &c.

ci-dessus, page 15.-

Seconde Hymne. Sacris, &c. ciSssus, page 44.

'Troisième Hymne. Yerhum, kc. ci-dêssus, p. 46.

Quafrième^

Hymne.]

%^ EpSu, nos-tra re-denip-ti-

o. A- mor & <ie- si- de-ri-um. De
i^Pl I W" I I '

.

"

I
i

I I I I î B M I
t

US cre-a-tor om-ni-um, Homo in

fi- lie tein-po-rum. 4 ton.

QujE te vicit clementîa,

Ut ferres nostra crimina,



jiiii ^^,J.!^l'^ff!?t:lt

tre du &

r conmence,

arVAntiènne
p.'4f3) après

le^jselônlalon'

)àiiteSf aynni

la première.

? qui dùiPêtre

glorîosî^ &c.

suSy page 44.

dessus, p, 46.

B>.>.^M » j

re-d^ip-ti- -

,

^ •|

'r~'HC~~ ^J

i-um. De-

^a . i ':m \ B \l
11 • f

mo iu

\,

-

.
'

Ztf Dhn.dans VOctave du S. S.

Crudelem mortem patiens.

Ut DOS à morte toUçres?

Inferni claustra penetrans,
Tuos captîvos redimens,

Victor triumpho nobili,

Ad dextram Patris reisidens.

Ipsa te cogat pietas

Ut mala nostra superes^

Parcend'et voti compotes
Nos tuo vultu saties;

Tu esto nostrum gàùdium, .; *

Qui es futurus pi-aemiuflif

Sit nostra in te gloria ;
*

Perçuncta semper sœcula. Amen.
Gnquième^
Hymne

'4^

Rex al- tis- si-me,

Re-demp-tor & fi. de- li- um, Quo

mors so- lu-ta de-pe-rit, Da-tur tri-

um-phus gra-ti-ae. S ton.

Scandens tribunal dexterœ-
Patris. nnf^sf

Collata Jesu cœlitùs,

Proc. E

il

^1



Quae non erat humanitùs.

4 Uttrina rerum'maçiim^,
Cœlestium, terrestriùm

Et inferôrum condita, '

Flectat genu jam subdita.

Tremunt videntes Angeli,
Versâ vice mortalium.
Culpat caro, puTgat caro,

Eegnat Deus Del càro.
'

^

Tu esto nostrura gaudîun?,
Manens Oljmpo praemiuni^
Mundi régis qui fabricam,
Mundana vincens gaiidîa. \

Hinc te priecantes, qqgesunju^
• Ignosce çulpis omnibus,
jEt corda sursùm subleva s

Ad te suj)ernâ gratiâ.

Ut,cùm repente cœperis
Clarere nube Judicis,

<Pœnas repellas débitas,

Reddas coronas perditas.

Gloria tibi> Domine, •

Qui natus es de Virgine,
Cum Patr* et Sancto Spiritu,

In sempiterna saecula. Amen.

Si ces Hymnes sont insuffisantes pour la longueur
du chemin, on peut

jf ajouter la Prose, k^
Psatimes ou le Cantique qui suivent.



* la longueur

i Prose^ Uâ

t.
• •

il â<|u«uâ

du S. Sacrement M

Du-ccm & Pas-to- rem, in hyin-nis &

carj-tLcis. Quan-tùm po-tes, ;tan. tùm

au-dej qui-a major om-ni laii-de,

E[:-j-JEi

nec lau-da-re suflfi-cis. Lau-dis the-mn

*=:Ç
>

spe-d-a- Ks, pa-nï» vi-vus & vi-ta-

lis ho-di- è pro-po-ni-tur. Quem in

* ——

r

I
w;

[

-
1

sa-craer meti-sâ cœ- hae, tur-b^ fra-Irum

B
dU'O-de-niBB, da- tiim non am-bi gr-ti^.

'fc
I II M

•i



52 Le Dimanche dam VOctave

t
y 1-" -• -f

ju-cun-da, sit de co-ra raen-tis ju-bi-la-

ti«o. Di-e| ç- nim so-lem-nis a-gi-tur.

i|i quâ iiien-saB pri-ma re-co-li-tqr hu-ju's

ins-tî.tu-ti-o. In hâc men-sâ nohvi

Re-gis, no-vuin Pas-cha no-v» le-gis.

pha-se ve-tus ter-mi-nat. Ve-tus4a- tem
^

.

j m^ t 1 M .-

' "13H ^ jp**"
' ^ "" M -L'. in- 1^c:: "71

1 ^ ' ^ffta
' t ~

1
' i-

1 j_.i

"'

,

^ 1 1
^'" "^

no-vî»ta£r, um-bram fu* gat ve- ri-tas,1'
t :J 4 II, k

I ft^III I I I I 1 1 ^ I
I I ilii. .»

noc-tem lux e- lî-mi-nat. Qupd in

* * mm h ' H
]

eœ-nâ Chns-tus ges-sit, fa- cl '^n.ium boç



ju-bi-la-

a- gi-tur.

1 M
,...lj

ur hu-jus

no-VI

le-gis.

^*ta- tem

mrr ] n_J

^

ri-tas.

-:—«-

' T"
' t

od in

•ium boç

^ du B\ SacreménL td

-
Il ^

-» Il IIJ

ex- pres-sit in su-î me-mo-n- «m.

i.^

Doc-ti sa^crîs ins-ti-tu-tîs, pà^nein»

t=::S:^

vi-nùm în sà-lu-tis cbn-se-cra-mus^ hos-ti-am.

Dog-mà da-tur Chris ti-a-nis, qaôd in ^

Câr-nem tran-sit pa-nis, & vi-num in

.

—

m—._-

3e=jk: g^^
n-gui-nem. Quod non ca-pîs,* qnod

non vi-des, a-ni-mb-sa 'fir-mat fi-àes,

^5E
prœ-ter re-rum or-di-riem. Sub duver-sis



ôé Le Dimanche dans ïHOcta've

s t

re-busy la^^tent r^s é-xi-»mi-œ. Ca- ro, ci-

hmy San-guis, po-tud: ma-net ta-men,

Chris-tus t<> tus sub u-trâ-qué;
;
spe-ci^é.

Ar : su-inen4e non con^ci^sus, non con-

*

j&ac-fus, Don di-vi- sus, in«te-ger

^ t ^^m
ae^ ci-pi-tun Sur mit u-nus, su*munt

mil-k; quantum is-ti, tan-tùin il- le :

!! I I
I

-«wl

nec :sump-tus con-su^mi-tur. Su-munt bo-ni,

su-munt ma>- li, sor-te ta*men in-ae^qua.



I- ro, Cl-

t i3

ion con-

tint bo-ni,

dtfS. Sacrement. 5S

jj * lÉ 11 T I

liV viitœ vel in-te-ri-tûs. Jilora est

in-œ»qua*

ta-men, ma-Iis, virta ; bo- nis: vi-de pa^ri» ;y

pe-ci.è.
, sutaprti^nîs

,
quàm sit dis-par. e-xi-tus.

;

Frao-to de-mùi» Sa-cra-jmen-to, ne varcil-

• te-ger | les, sed roe-men-to t«n-tùm és-se
., sub

— "rr" ' ? ' '
»^su.munt frag-men-to, ^uao-tùm to-to te-gi-tur. ,

Nul-Ia
;
re-i fit ççifksu-ra ; sig ni ta»?

tùra^^ fit frac-tu ra, quâ nec sta-fus.



H i

d6 Le JÊilâ^ iMs fbekcoe

£c-€B PA^ms Ay-^fe-LO'tiuH| faé4uB ci-bus

vi-à*ti>fiimi vfe*-rè pa-BÎB fi- li-o^tùm,

s^ ^i, ..,« ..<à .
^.'y.'

Î3
noti mtt-tèQ-âiis ca-nubus. In fi^gU-rîs

{
|>ièïf^srîg-na-toi', tùïà I-sa«-ac îm-mo-Ia-tur^

Ag->n'us Palshch» de* pu-ta-tur ; da*tur

P %ij-it-:

mstt-tiiEi pa-tiibtis. Bo*tie Pas-tor, Vk-im

ve- te ; Jé^éii^ iios-trî mi-sev re-t'e ;

tw nos pâs*ce, no^ tq-e- rc ; td noë

bo-'na fec vi-dé-re m ter-iâ viWeh-ti-ûm.



du S. Sacrement.
'^>.

t«8cj.bus Z^" 9"' cunc-ta sois & va- les, qui

57

nos pas-cis hic icor- ta-les ; tu-os i- bi

com-men-sa-1es, co-hse-re-des & sO'da4es

V-

fac sanc-to-rum cî-vi-um. A- men. 7.

^ Psaume, 148.

Dulmetoh, émejinak^

LAUDATE Dominum de cœlis: * laudatf >^^

eum in excelsis.

Lai*date eum, omnes Angeli ejus: * laudate
eum, omnes virtutes ejus.

Laudate eum, sol etJuna:'* laudate eum, ora-
nés stellœ et lumen.
Laudate eum, cœli cœlorum : * et aquœ om*

,

nés quœ super cœlos sunt, laudent nomen Do-
jnini.

Quja ipse dixit, et facta sunt : * ipse mandaviti
et creata sunt. /a t
Statuit ea in aeternum et in sasculum sseculi :

* praBceptum posuit, et non praeteiibit.
,

Laudate Dominum déterra. *^ di'acones et
omnes abj^ssi, r /

'^^
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Le Dim. dans VOctave

Ignis, granâo, nix, glacîes, spiiitus pocel.
krum, * quae faciunt verbum ejus.

Montes et oipnes colles : ligna frqctifera et
omnes cedri.

Besti» e|: univewiat^com: •Wrpentei et vo.
hicres pennatwi^ r - .'

*

Régea terwe,: et ohines pqiuK: * jirîncipes et
omnes judices terrœ. l

;, Juvenes ^t virgines, Sénés eum juiîorîbus
kudept nomen Domini : • quia e^altatum esf
nomen ejus solius. -

'
-'

;
Con£essio ejus super cœlum et terram ; et

exaltavit corna populi sui.
'

Hymnus omnibus sancUs ejus : filiis Israël,^

populo appropinquanti Bibi. ^

Psaume, 140.

CANTATE Domino canticum novum: *

laus ejus in ecclesiâ sanctorum. t.

Lœtetur Israël in eo qui fecit eum : * et flffi

Sîon exultent in rege suo.

Laudent nomen qus in choro : • in tympano
et psâlterio psallant ei.

Quia beneplacitum est Domino in populo
suo : • et exaltàbit niansuetos in salutem.

' Exukabunt Sancti in gloriâ : * lae^bùntur în
cubilibus suis*

Exaltatiohes Dei in gutture eorum : et gla-
dii ancipites in manibus eorum. \

Ad faciendam vindictam in nationîbus : * ip.

crepationes in populis.
^ Ad aliisrandos resres' eornm in rnmnAfItKtre?
* et oobiles eorum in manicis fèrr««»

.



du s. SacremenU ÔQ

îritus proceï.

i frqctifera et

pentes et vo<

* principes et

tt junioribiMi

2caltatuin est

terram : et

• filiis Israël,

i novum: *

m. . «.

m: *etfilri

* in tympano

o in populo
hitem.

etabùntur In

im: *etgla.

^nibus : * in-

Ai * , -

Ut faciant in eisjiidicium conscriptiiin : clo-
ria haec est omnibus sanctis ejus.

_ • Psaume, 15aT AUDATE Dominum in sanctis eîus ;

JUI laudate eum in firmamento virtiitis eius
Laudate eum in virtwtibus ejus : * laudaL

eum secundùm multitudinem magnitudinis ejus.
Laudate eum in sono tubœ : .• laudate eumm psalteno et cytharâ.
Laudate eum in tympano et eboro : * laudate

eum m chordis et organo.
Laudate eum in cymhalis benesonantibus

;

Sh ! f"'^
;" ^y"?balis jubilationis. * omni^

spiritus landet Dommum.
Gloria Patri, et Filio, • et Spiritui Sancto.
&icut erat in pnncipio, et nunc et semper : *

et in saacula saaculorum. Amen.
Cantique des trois Enfans. Dan. ÎILDu 3me:ton, secondeJlnak. [

BENEDICITE, omnia opéra Domini, Do-
mino : * laudate et superexaltate eum ia

ssecuJa* >

Bénédicité, AngeU Domini, Domino : * be-
nedicite, cœh, Domino.
Benedicite, aquœ omnes quœ super cœlos

sunt, Dominoi * benedicite, omnes >irtutes
Pomini, Domino. '

-

^

^enedjcite, sol 'et luna. Domino : * benedi-
ite, stellae cœli, Domino.

•

Benedicite, omnis imber et ros. Domino- *
lenedicite, omnes spiritus DçA, Domino.
-Benedicite, ignis et aestus. Domino: > b«np.

ûicite, fngus et œstus* Domino.

1
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BenecUcîte, rores et praitifi. Domino: bc-

lÉidicitei gelu «t flfigus, Dothinô. '

Benedicite» glacieà et nives, Domino : * be-

nedicit^ ^octes et dies/ Domino. ' '

B^n^oite, lux et tenebrae, potnipo-.J^ be*

nedicite» fulgpra. et nube^ Domino. - .

. Benèdicïit lérra Dominiim : ^ laudeietsu.
perexaltct eum in sascuia. ^ >

Beitedlcite» montes et colles,. Domino: *be.

ae4icite, unitr^sagerminantiain terra. Domino.
Benedicite, fontes. Domino : * foenedicite,

mada et âumina, Domino.
. Benedicite, cete et omniaquaBinoventurial
aquis, Domino: * benedicite, omnes volùcm
cœli. Dommo- ..

Benedicite, omnes bestiae et pecora, Doii)i.|

no: benedicite,^ fiHi hominura, Domino.
Benedicat Israël Dominum : * laudetetsu-l

perexaltet eum in saacula.

Benedicite, sacerdotes Domini, D^omino:^]
Ijetiedicite, servi Domini, Domino.

enedicité, spirttus et animse ju^tbtum. Do-

mino :
"* benedicite, sancti et humlies* corde,!

Domino.
Benedicite, Anania, Azaria, Misael, Domi.]

ïiot "* laudate et superexaltàte êutn in sœcula.

r Benédicamus Patrem et Filium cum Sânctd

Spiritu: ^ laudemus et superèxaltenius eum ii\

ssecula.

Benedictus es. Domine, in ârmamento côeliil

* et laudabilis, et glorîosus, et stiperexaltatus{

in saecuia. (a)

^.\ y*. »-•* .•.-ji ^^1 y -i r>

Cantique.



omîno: be-

)oinmo : * be-

)oinino:^be.|

erra. Domino.
* benedicite,!

s'inoveiitur inl

nnes volùcïes
I

lisael, Domi.j

tn in ssecula.

n Gum Sânctd

;emus eum m

'U
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if'-.'r

Hyffmc de S. Amhrcise et de & dugmïiiL

Sixième

E De- um lau- da- mus» te

I)d.ii4-num con.fi te-mur. Te œ-ter-nuin

Patreni om-nis tei-ra ve-ne ra-tun îl.

bi opà^nes An-ge-K; ti-bi cœ-iî &

î
u-ni-ver-sœ po^tes-ta^es j Ti-bi . Che-ru-

?3

bim & Se- xa-phim, ift-ces-sa-bi-lî vo- .

Cl- ia jm u€ ce

ce pro-cla

"-^-t
. ,:...:JL

, ^M
A /M
«•u», oanc

Fi''OC.

Sanc-

g-i-i^

:- tu» Uo-nai-Dus, De-u» Sa»

F
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t - 1 .

'. t j

1

1

t

dum tu-um ve-rum et u-ni-cum Fi-li-
'^



ave

-cum Fi-lî
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Quand on chanie hTeDer
um dans une BgKsç, on s*a,

esTse ven-tu-rus. ê^nouille au verset suivant

^^. M*S^ quae-su-mus, fa-inu-lis tu-

i$
,

sul^-ve-ni,
;
quos pre-ti- o- so siqi-gui-

lie 'iNei^-mis-ti. ^ter-nâ fac :cMm

0uic-tifl ta-is in elo*ri-â nu-me-ra-

ri. iSaL-viun. iac ,pQ.puwlum tu-uiï!.

Pi-»-J

Pb-mi-ne, , & be- ne-dîc terradi-ta

ti tu- :«. Et re^ge e- o^ M

ex4ol4e il4oa u8-q[ue in «e4er- num<



te fe Te De;

Tseû suivant

sqi-gui-

I • i M

/lu-uni]

*S
tœ-ra-di-ta«

er- num.

du^ S. Sàéretnèàt. }tà

^u-pep Dôs^ quem-^d-mo-dutà spe-ra^vi muâ^

« » •

\
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» iHWl çon-fun-dar ia >œrtéMiiiin. 4.

On chante, pour Salut, (iU U Képms Immolêiii,
i&fc. att rAntienne Sicût noVellse/ ^vfir /e

; Fmume Beati omnes. &c.
'^

,

,

.-... j»# ,
^ .

.

-.

Dam ce Reposoir et dans les autres, tm^oieti
._

sUi avait lieiiti remplacerqit k:JlépQf^i^^^^ :

jil-ino^ l^-bit^ hœ- dum -^ mul-

titu- do 4- li- o- rym , J^- ra-

ël. ad r vesk pe-r^m Pas- i ,chaB.

dent car- nés &:

». zf-mo% .pii-- nfUè.y.Ft»r

ÈE^
«lia il



I>PIH>^*>!<<*1

Imp 4
MMIM*»

!^ Immolabit,

llae,^ avec le
I

*

lum - mul-

\ -,j -1-i ra-

,cJli£B*

M I

,
« I *t

^

&:

du S, JSaèrement. I 07

iiam. 4. est Chris-tusi : i- . , ta-que ge- : pa*

le- mur in a- zy^^mis sin- ce- ri*

la- tis ve- n- ta-tis;

Et. V. Glo-ria Pa-trî, &

"
.I"

^'
'

'" -
' '"

.
' i" l"*-^ii

R- li-0. Se Spi- ri^

tu-i Sanc-to. *,Et e-

CT I- eu

dent- K

eut no-vel-lae o- li- va-rum

«i^iii.



Si Le'Dimk doÊsTOètav^

u-o w

1
à e. :4 tofu %î

BATI omnes qui tîraeirtr iïlîirmam 5 ^quî
' atnbullint'iii vjis ejos. 1^ ci

ibores manuum tuarum quia manducabl^
^ bèa£us es et benè tibi eritu 4 .

Uxor tua sicut vitîs abundans *. m lâiënbus
domâstuie. * -^ - ' '

' Filii tui sicut novelte olivarupi in c^çuità
jmejQsss tuœ. ^ ^;

;

Èçce sic.benedicetur homo * jqui timeï.bo-
minum.

^
' '

' ' ' '

;
Bciîiedic&t tî^;:I|Qn^nps eirSion^ t^ €|téttte4

èaiia^Jcifiisalèm omnibua diehus vii^j^j^— - j^

£t;^idea8 filios fUlorui^ t|iqr^in^ * pacem su-

pér fsraëU .

Gfcm Pairi, &c. -r
, \Après le Répons, ou k Psaume. .

V. ranem cœh dedit eis allelulai

P R. Panen^ Angdorum manducavit hptao^
** alléluia. -

V. Dominiiis vobisc4im. R< Et ounQj^ &ç.

Oremus*

Beu8 qui nc^ls, &c. chdessus, page 47.

,-,,...'.,. «.,

IV.
Au SECOND r:efosoi»,

D^ ckanie le Répèm Re^x^ £Iia%-Ae. 09

Conaîsrva ««^j^
•r«'# --

Ut-l -UJ^Ûf}



* m làtérîbus

;
* pacem sa.

li'ï *uà<h

* duS:Sacreff^nt, #

c^-
_
put su* .um »

. 8ub*ci- ne-ii- . 1

ci-um ,pa- nepa : jjui siir-genf co- me-

5îit .& \ : . bi- :bit. £.f{|

•Et am-bu-lar> v^ / Jn for- ti- ;

tu- ^i.ne . ci- ^ bi it K- us ,

us- que ad mon- tem

quis inan-,



I:

'm Le Dîm* dans l^etéve

vet m œ- ter-num. *^ Et. a-bu.

r
la- vit. V. Glo.

tri, & m^lloy & Spi.rî.

tu-i ' Sancto. * Et am-bu-Ia. tît. 8.

quo De-ti»" ip. se su- mUur, '

itàh

vi- tii.lo i'um San* gui-ne, côn-gre-ga;

vit hos Do- mi-nus. œ u o ua è* 3.

Psaume, 15.

^^la te^ dixi Pdttiino: Deus meuiçs tu,



4u Sf Sacremenf. u
quoniam bonorum meorum non cgcs.

Sanctis qiii sunt in terra ejus, * minficavit
omnes voliintates meas in eis. «

MultipHcatfflB sunt infirmitates corum : • poj-
teà acceleraverunt.

Npn congregabo convepticula eorum ^e sao-
[guinibus: * nec inemor ero nominum eorum per
labiameà.

Dominusi pars haereditatis me» et calicis èier

:

* tu f^jqui restitues baereditatem meam mihi. ?

Fîmes ceciderunt mihi in prœclaris ; * etenim
I

hœreditas mea prœclara est mih i.

Beriedicam Dôminum qui tribuit mihi intel,-

[Jectum : * jnsuper et usque ad noctena iacrepu-
f
erunt me renés mei.

Providebam DcniBumin conspectu meo sem-
)er: * quoniam à iextris est mibi, ne commo».

rvear.
,.'^:7

Fropterboc lœtatum est cor meum, etexuU
Itavit linguai mea ; * insuper et caro mea. requiea-
[cetinspe, .^

Quonian non derelinqucar anîmam meràiîîi
inferno : * nec dabis Sanctum tuum tidere cor-
jruptionem,

'.

Notas mihi fecisti vias vitae ; adimplebis mé
ktitiâ cum vultu tuo : * delectationes in dexte^
[râ tuâ usque in finem. Gloria Patri, &c.

Jprès le Répons ou le Tsaume,
l, Cibavit illos ex adipe frumènti, alleluîa.
R. Et de petrâ mélle saturavit eos, alléluia.

V. Dominus vobiscum. K. Et cum, &c.

pREMUS,

Deus qui nobis, &c. ci-dcuus^ page 47.
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11/
AU TROISIEME REPOSOlft,

U
Oit chante le À^j9oi» Accepit Jésus, &c. ou VAn,\

tienne Qui pftcem, ^cat^ec /Ir Fsaume Lauda|

Jérusalem, &c. ,

Tî^jp.

«J!jIL ^- ce- v, ,pit Je- sus ca- li-

SEGMIZ

cem, post- quàfri ' cœ-AW Vîè, '

ai-
... . • •

. - ii>

ta- men- tum est m me- o

San- guî-ne. * Hoc fa-

ci-te in me- am com-me- mo-ra-

& t=pâ
tî-o-

Mrs
nëftî. V. Me-mo- ri- â me-

^^
inor e-

t Il i> <»

r«. & ta- bes-



^^^

in.

du S. Sacrement

s, &c. ou VAn\
Psaume Lauda

us ca- li.

i

W'%'

me- o

1-

ri- â me-

m It

ta- bes-
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- . Psaume 147.

* AUDA, Jérusalem, Dominuiri : / lauda
Deum twura,i Sion..

Quoniam confortavit seras portarum tuarum :

*" benedixit filiis tuis in te. "

Qui posiiit fines tuos pacem i * et adipe fru-

menti éatkt te. » -li "..i.n^
*

/. Qui emittit eloquiutn suuiti terrœ : * veloci-

ter curi^t sermo ejus.
' Qui dat nîvem sicut lanam : * nebuîam sicut

cinerem spargitï ' « • •
•

Mittit erystallum suam sicut buccell^s : * an.'

te faciem frigoris ejus quis sustinebit? *

Ëmittet verbum suym, et liquefaçiet ea : * fia.

bit spirrttts ejus, et fluent àquaè.

Qui annuntiat verbum suum Jacob ': *ju&ti-

tias et judicia sua Israël. .

Non fecit taliter omni nationi : * et judicia
sua non màniféstavit eis.

Gloria Patri, &c« \

Aprè^îe Répom ou^ le Psaume}

V. Educas panem de terra, alléluia.

R. Et vuîum laetificet cor hominis, alléluia,

V. Doroinus vobiscum. R. Et cum &c.

Oremus^

Î)eus9 qui nobis, &c. ci-devant^ page 47

/ ' AU QUAÏRIEME REPOSOm,

On chante k Répons Homo quidam, &c. ou VAn»
j.*_^ ,- >"*^'iî « - _- -i. —
tienne v^aitcenii ô£

propter quod, &t.

iicnnc v^âitCêni, ô£C. uVcv ic J/SùUrnc î^icuïui



um: V^kuda

rum tuarum :

îE : * veloci-

lebulam sicut

&c. ou VAn*,

^duS. Sàcrment m

W.-.^ ..,..,..., ^ ,'

hb A . . "~~i^J ^ ^B E'"' \zmz -rd
1 Kl

co-me- di-te pa- nem me- um, &

Ifes t ^+-4.

birbi-te vi- num quod mis-cu-

î i
vo- bis. Qiui-a.

•::

—

I—ar-+—ra—x-

V. Glo

f-=-4

i. ri-a

Al
t +

Pa-

Proç,

tri, & Fi-li-o. & Sph. â
G 2 -
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m

iplm

t

tu-i Sanc-

^^ A- li-cem sa- lu-ta-m ac-ci-

to. * Qui-a/ . 6 /fow.

p̂i- am, & BSL'Cri'û' câ- bo hos- ti-

am lau-dis, œ u o u a e. : 3' ton.

Psaume, 115.

CREDIDI propter quod loeutussum : * ego
autem humiliâtus sum iiimis. Jix -

Ego dixi in exçessu meo : * ompis homo
^ mendax.

Quid retribuam Domino, * pro omnibus quœ
yetribuit mihi ? . ;

Calicem salutaris accipiam 5
* et nornen Do.

mini invocabô.

Vota mea Domino reddam coram omni po-

pulo ejus: * pretiosa in cohspectu Domini mors
Sanctorum ejus.

O Domine, quia ego servus tuus: • egp ser-

' vus tuùs, et filius ancillae tuae. .

Dirupisti vincula mea: *'tibi sacrificabo hos-

tiam laudis, et nomen Domini invocabô, i

_.^^ cûuspectu om-

domûs Domini, in

TN-
uUciiu



ît noinen Do-

du 8. Sacrement.

jûedia ttiî, Jerud^eip»
Gbria Patri, &;c.

)̂•

'%..

. ^prèsk'Répqtïs ou le Psaume. ^ /

V. Cor meum et caro mea, alléluia,
R. Exultaverunt in Deum vivum, Allelul.
V; Domitaus vobfecum. H. Et- curài &C;

OaEMtJS. - / ^\:^'^^nif-
'^

Deus qui nobis, Sec. ci-devant, page 47.

Z)^ retour dans l'Eglise d'où l'on estparti, oà
chante ou la J^rose Ave verum, ou l'Antienne
O quàra suavis, avec le Fs. Quam dilecta, &c.

ve, ve-runa cot-pus na- tum

de Ma-ri-â Vir^gi-ne. Ve- rè • pas-

sufn, im-mo-la- tum îtl cru-ce pf6 *

ho- mU-ne. Cu-jus la-tUs per-fa- rà-
'

4— L

tumun-cU flir-xit '&
Proc. G 3

sah- guf-ïie. Is'

^ /
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du S. Sacrement^ 79'

mor-tis

dul- cfs!

- -4-É3

• SU) fi.

1

-^mmmmm

n. 6 ton.

—

is est,

ii

ri-tus

em tu-

^

tra- res,

""
de

t

coe- lo prœs- ti-to, ç- su- ri-

i 3

en- tes re- pies bo-nis, fas- ti-di-o-

t:

SOS di- vi-tes di- mit-tens i-

na- nés. ae u o u a e. 6 ton.

Psaume, 83. *
^ ^

QUAM dilecta tabernacula tua, Domine
virtutum ! * concupiscit çt déficit anlîna

meainatriaDomini. ^
Gor meum et caro mea * exultaverunt in

Deum vivum.
Etenim passer invenit sibi domum; * ettk'-

tur nidum sibi, ubi ponat puîlos suos.
Altariatua, Domine virtutum : * Rex meus»

et Deus meus. "

Beati qui habitant in domo tua. Domine : * in '

saecula saeculorùr^ ^audabunt te.

Beatus vir cujus est auxilîum abs te : * ^cen-

I

siones W: corde s*io disposuit, in vaîle lacryn^^
|rum, a.loco quem posuit.

^
Eteni^ benedictionfim dabit legislat^, ibuni'

de virtute ixi Vîrtutcm î ^ videbitur Deud Deorum
inSion,

• » • I
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80 Ze Dim. âaHs rOciave éi S. Sacrement.

«.i^"'!^'' î^™3 virtatom, exaudi oratiommearo: •auribuspercipe.'lieusjacob.
i

«Mma*
'"*^*" ^***^'^® ""* '" atriis tuis," • supe

.guam>^,tare in tabernaculis peccatorum 1
* ^«^^''errcordiam et veritatem diligit Dens'* gratiam et gloriam dabit Dominus. '

centra*. ''."n'*''
'""'"•~' ^"^ ambulant in innoJ

Gloria, Palri, &c.
•

•
-' - •• • .;

. . ,..-

V. Panem de cœloprœstitisti, alIeJuia. iK. Omne delectamentum in se habentem, alj

V. Dominus vobiscum. H, Et cum, &c.

. ;

Deus, qui r.cbi$, &6. ti^devûnt, page ^Jé
* ' •

.

Après la BénédicHon.

Psaume, 116.

L Au-da-te Bo-mi-mim, om-nes
yuo-m attï . *ini. se- ri- cor^i-a
Glo-ri-aPa. .^*':-

: f^j ^
Si- eut e- rat • . . . .nunc &



Litanies de lu Croiar. 81

gen- tes : lau- da- te e- jum,

.

e- jus: & Veritas. . Doraini.manet
Fi- Jio: & : Spi- ri

sem-per: & in snecuJa saccu-

m legr.

©m-n€s po- pu- H.

in ae- ter- num.
tu^- i Sajic- to.

lo. rum. A- . men.
'^i

«ilMMHki

LITANIES QUI SONT EN USAGE
DANS QUELQUES EGLISES.

LITANIES EN L'HONNEBR DE LA Sik. CROIX.

jIm. ^- ri- e, , e- le- i-son. Chris ite,

il"'""'M
™'

e-le-i-son. O Crux Sanc-ta, por-ten-

tum jus-tUi-œ De-i Pa-tris. Au^ge

mîr^^^ScÈÎ
pi-is jiis-ti- ti-am, re-is-que do-na



Litanies de la Crohc.

à

I
OS

ù

a
os

es

X-

vè- 'ni-am;

Desiderium Christi nascentîs,

_ Soliutni Christi amantis,
Cathedra Christi docentis, *

Ara Christi se ipsum iinmolantis, .

- Teatamentum Cliristi morientisy
Gloria Christi resurgçntis, >

,

Tribunal Christi jqdicàntifi»

,

Sceptrum Christi regnantis/
:

Christi morte çonsçcrata,
Christi meritis ornata,

Çhristi.sajaguine tinçta^
Christian» Religionis fiindamentum,
Christianœ militiaB vexillunij ' v

Christianae perfectipnis inçitamentunït
Cunctis gentibns praedicandà^
Totis viribus recolénda,
Lignum vitag.

Via s^utîs,

Clavis Paradisi, ^- ' ^ "• >

Consolatio pauperum, .

Fortitudo languentiiittï,

JVIediGamen inârmorum,.
Foris miraciilorum,

Sacramentorum condimentum,
Solamen agonisantiiim,

Ecclesiœ triumphantis deeuèi
,

Ecclesiœ railitantis gladius,
Ecçlesiae patientis salus,

Asyium terrestiium^ - *^ ,

s
M

S

S)

s
Ml

3

h3
Ml

3']

-Viii

&

Ml
P»
Ml

3
«•



Litanies du Sk No^ de Jém. ^,

s

Fra^num infernorum,
Timor daernonum,
Exultatio Angeiorum,
Spes PatriarcSàrum,
Lumen Profjhetanim,
Clypeus Apostolorum,
Galea Martyrum,
Palma Confessorum,
Diadema Virginum, .

Corona Sànctorum omnium,
V. Hoc signum CVucis eritin Cœloj,
R. Cùm Dominus adjudicandum venerit.

^
- OreJMUS. . Mih:

i ,

|EUS, qui Unigeniti tuî cruclfixi pretioso,
r. sanguine genus humanum redlmere di-

Inatus es ; concède propitius, ut qui ad vivificai»
truceto adorandam adveniunt, à peccatorum.
liorum n^xibus liber,enturr et in die jûdicii ati-
lire mereàntur, Venite, benedicti. Fer eumdeni.
pastum Dominum nostrum,. R. Améh. •*

LITANIES DUS. NOM DE.JESUS.

Y-ri-e, e-le- i-son. Cfiris-te^ e-

:zzm.

le- i-son. Je- su, .au-di nos * Je-

t
mtU.

"f

SU. e-xau- di nos.
^i.iV^^.



OTp Litanies du S^ Nom de Jésus,

f

|: '

Pa-ter de cœ-lis, De-us, Mi se-re

Fili, Redemptor mundi, Deus,
Spiritus Sancte, Deus,

Sancta Trinitas, unus Deus,

Jesu Fili Dei vivi, , ,

Jesu splendor Patris,

Jesu candor lucis œternge,

Jesu Rex gloriîE,

Jesu Sol justitiap,

Je iu Fili Mariae Virginis,

Jesu atnabilis, >

Jesu admirabilis,

Jesii Deus fortis,

Jesu Pater futuri saeculi,
.

Jesu magni consilii Angelç,

Jesu potentiâsime,

Jesu patientissime, .

Jesu obedientissime,

,

Jesu mitis ^t humilis corde,

Jesu amator castitatis,

Jesu amator noster,

JesU Deus pacis,

Jesu-auctor vitae, -

Jesu.exemplar virtutuni,

Jesu^.elator animarum,

Jesu Deus nbster,

Jesu refugiutn fiostrum, ^' r .

Jesu Pater pauperum,

Jesu thésaurus fideîium,

jesu boue Pastor,

Jesu lux vera^

Jesu sapientia aBtema,

Jesu bonitas infînita,

-re no-bis.

ini*erere,|

mis.

înis.

mis.

mis.'

mis.

mis.

mis.

mis.

mis. I

mis.l
mis.

mis.

rais.

mis.

mis.

mis.

mis.

mis.

mis.

mis,

mis.

mis.

mis.

mis.

mis.

mis.

mis.

niis.

mis.

mis.

mis.



ÎSUS,

a
e-re no-bis.

* miserere,!

mis.

îiiis.

mis.

mis.^

mis.

mis.

mis.

mis.

mis.

mis.

mis.

mis.

rais.

mis.

mis.

mis,

niis.

mis.

mis.

mis.

mis.

/ mis.

mis.
^ mis.

. mis.

V mis.

mis.

luis.

' mis.

mis.

mis.

Lîtartes du S. 'Nom de Jésus.

Jesu via et vita nôstra,

Jesu oraudium Angelorum, '

Ijesu dex Patria cnarum,
su inspirator PropLetarum,

Jtsa Magist^ Apostolorum,

I

Jesu Doctor Evangelistanim,
' Jesu fortitiido Maityriim,
Jesu lumen Confessorum,
Jesu puritaç Virgin iim,

Jesu corona Sanctorum omnium.

65

mis.

mis.

mis.

miis.

mis«

mis.

mis.

mis.

mis.

mis.

Pro-pi-ti-us es-to: Par-ce
Pro-î>iH-us es-to: Ex-an-
Ab om-ni ma-lo, Li- be-

Ab omni peccato, .v,

Ab ira tuâ,

Ab insidiis diaboîî,

A spiritu fbrnicationis,

[A morte perpétua, •

A neglectu inspirationum Iruarum,
Per mystedura sanctae Incarnationis tuse,
Per Nativitatem tuam,
Per infantiam tnam,
Per divinissimam vitâm tuam,' v .

Per labores tiios,

Per agoniam et PàSsionem tuam,
Per languore^ tuos,
Per Crucem et derelictionem tuam,
Per mortem et sepulturam tuam,
iPersanctam Resurrectionem tuam,'
Per adnfiirahilpm AcnAnc;^nA.«« 4...^^

Iventum Spiritùs Sancti P#acleti,

i

P; oc. H

nb-bis, Je- su.

di nos, Je- su,

ra nos, J^- su,

Jibera.

libéra.

lib.

lib.

lib.

lib.

lib.

lib.

lib.

lib.

lib.

lib.

lib.

lib.

lib/

Ifb,
t ••

iib,

lib.
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$6 Litanies du St. N'ontJe Jésus.

Pèr gaudia tua,

Per gfprfcim tuarn,
'

i

Ag-nus De-i, qui td-Hs pec-ca-ta mun-di^ ^

Ag-mia De-î, qui tol-Iis pec-ca-èa ttjun-di;
Ag-ftus De-i, qui tol-lis ped-ça-ta mun-dî,

tar-ce no-bis. Je- su.

Px- au- di nos, Je- su.
* Mi-se-rere no-bis, Jfe- su.

I
'

I II "1 ,-

3" ii"i m ji; 1 .1 1 1 1 r i»H>4J

;Je-su, au-di nos. Je-su, v-e^-au-di nos.,

* Y* Sit Nomen Domini benedict|iip.

Ê. Ex hoç nunc et ùsqiie ih s^çulum,

;

'. Oremus. ^

TkOMINÉ Jesu Christe, qui diyisti; petite,

JLF etaccipietis^quperite, et invenietisj pul-
sate, et aperietur vobis : da nobis, quœsumus,
petentibus divinissimi tui aiporis affectum, ut te

toto corde, ore et ppjçre diligamus, ejt àluâ nun*
qMam laudè cessemus. Qui viyis et régnas ia

sascula sœculorum. R. Amen.

ss;

LITANIES EN L'HONNEUR DE LA SAINTE VIERGE.



Litanies de la Ste. Vierge. 87

e-le- i:son. Kyri-e, fe. Jë- Wîj."

Çhrifrte, au^ nos. Chris-té, èi^ià.

di nos. Pa-ter de ètisJis, De.i

Hi-se-re-re no- bis. FiJi, Re-donp.

ior mun-di, I>e-us, Mj-sc-relre no- bis.

Et ainsi de suite, changeant d'air à chuùue terset
Spiritiis Sancte, Deus, -

SiActa Trinite^^ unus Deus,
Meta Maria, .

Saiicta Dei Genitrîx,
Sjtieta Virgo Virfinum,
M^tèr Christi,

Mater divinœ gratiœ,
Miiter purissima,
Mater castissinia,

HAer inyiolata,

*fàter intemèrata,
làter amabilis,

[Mater admirabilis.:-
. i

" s

ittliserërè.

_, ttiièeferi^

OjtaprôiioBis,

ôra.

ara*

ira.

Proc. Hâ

ëriù

bra.

bra.

bii.

era»



f
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88 ' Litanies de la^ Sie, Vierge.

Mater Greatorîs,

Mî^ter Salvatoris,

Virgo prudentissima, - ?

Virgo venerànda, ' ' '

Virgo praedicandu,

Virgo poténsy

Virgo démens^ V
Virgo fidelis»

Spéculum justitîsy
' Sede&sapientiae.

Causa noçtrs laetitise»

Vas spirituale.

Vas bpnorabile»

Vas insigne devotionis,

Rosa mystîca,

Turris Davidica»

Tiirn& eburnea» .

' pomus aurea,
- Fcederis arc2^ - '

^ *

Janua coeli,

Stella niatutina,

. Sajus infirmorum,

Btéfugium peccatorum^

Consolatrix afflictorum,
, ,

Àuxiliuin Christianorum*

Regina Angelorum,
Regina Patriarcbarum,

* Eèçina Prophetarum,
Bègina Apostolorum,
Éègina Martyrum,
i^egina Confessorum, >

^

Regina Virginum,
Regina Sanctorum omnium,

Domine.

' m.

bra,

ora,

ora.

,
:

' ora,

ora.

ora.

. ora,

.• i lOra.

• ora.|

ojnL,

,ora.l

ora.|

ora.|

. . .
'. ora.

•; ora.

.•'.'
': bra.

•,'. :' orà.

' " ^^^\

ora.

V . .ora,

' ] ^^^\

on
ora,

bra.

ora

ora.

ora.|



on,

.bra*

ora;

ora.

ora.

ora.

ora.

ora.

. ont,

: i ora.!

ora,

• ont,

' ,ora.

-
'^'-

ora.

ora.

-:. ora,

': bra,

• ora.

ora.

ora.

. ora.

:
bru

ora.

OTil

ora.

ora.

ora.

ora.

ora.|

vrtex ««/\nîa _

Litantés de la Ste. Vierge. S9

[AgnusDei, quitolHs pfeccatanittndî.Exaudinos,
E Domine. '

Agnus Dei, qui toUis peccatàmundi, Miserere'
' nobi9. . r

Chris-te, au di nos CHris-te, ex-au-di no».
V. Ora pro nobis, sancta Dei Gcnitrix*
R. Ut digni efficiamur promissîonibus Christi.

J .
OiiÈSius.

GRATIAM tuam, quàBsutiius, Ûortiinè^
rtiéntibus npstriâ irïfundé ; ut qui, Auffelo

Imitrtiante, Christi Filii tui Infcarnationem coa.
fiovimus, per Pdssionem ejus et Crùcém ad fte-
ôurrectionis gloriam pérducamùr. !*éf eumdéA^
[Christum Déttiiriùm nostrum. il. Aiiien

^Mrik
LlTAmES EN L'HONNEDR DE SAINTE ANNE.

-i'
>'

l I I lH iiQ Dl ^.

Y- ri-é, €- le-i-son. Chris- tei e-
'

son. Chris-tè, àu-di nbs Chris-

ex-au-di nbs. ].

«a^r de (UÈ'iîai iie^us, Mi-s€-re-#é rio-bifti^



90 'Litanies de Ste. Anne.

III i

y

Fili, Redemptor mundi, Déus^ miserere nobis.

Spiritvs Sancte, Deus, ' .n)is,

Sàncta Trinitas, unus Deus, mis.

Sancta Anna^ Ora pro nobis.

Sancta Anna, avia Christi, ora.

Sancta Anna,- mater M ariœVirginîsy ora.

Sancta Anna, sponsa Joachim, ora,

Sancta Anna, socrus Joseph, ora.

Sancta Anna, arborbona, ora.

Sancta Anna, vitia^fructifera, " ora,

Sancta Anna, Isetitia Angelorum, ora.

Sancta Anna, proies Patriarcharum, ora.

Sànpta Anna, glôria SacerdotumetLevita- .

rum, ora.

Sancta Anna 9vas plénum gratiae, ora.

Sancta Ann^ spéculum obedientiœ, ora.

Sancta Anna, spéculum patientiœ, ora.

Sancta Anna, spéculum misericordias, ora.

Sancta Anna, spéculum devotionis, ora.

Sancta Anna, propugnaculum Ecclesiae, ora.

Sancta Anna, refugium peccatorum, ora.

Sancta\^nna, auxinum Ôhristiàno^un^ or^.

Sancta Anna, liberatio captivorum, - - ont.

Sancta Anna, solatium conjugatorum, ora.1

Sancta Anna, mater, viduarqm, ojra.

Saticta Anna, via peregrinorum, ora.|

Sancta Anna, spes navigantium, ora.

Sancta Anna, portus naufragantium, ora

Sancta Anna, anchora pereuntium, . ora,

Sancta Anna, medicina languentium, . ora.

Sancta Anna, baculus claudorum,
^

. ora,

Sancta Anna, lingua mutorum, ,
ora.

Sancta Anna, auris surdorum, , ora.

5ÎAnntA AnnA. consolatio afflictorum. ora.1



Litames de Sie. Ame* m
Sancta Anna» auxiliatrîx omnium ad te daman*

tium, ^ Intercède pro nobis.
Agnus Dei &c.

V. Diffusa est gratia in labiis tins.

R. Propterea benedixit te Deus in œternum.

Oremus.

DEUS, qui Beatœ Annaegratiaro conferre di-
gnatus es, ut Genitricis Unîgeniti Filii tu»

mater effici mereretur ; concède propitius ut cu-
jus (solemnia celebramus) oi/ (comniemoratio-
nem colimus), ejus apud te patrociniis adjûve-
mur. Per eumdem Christum Dominum nps-
trum. R. Amen.

' r~Tnïï7TTrr7:^TjnrrTrr--
LITANIES EN LHpNNEURitt SAINT FKANCOIS-XÀVIEIL

K Y-ri-e, e- le-i-son. Chrîs-te,* e-

le- J^son. Chris-te, au-di nos. Chris-

te, ex-au- di nos.
A'-' t.

É^^^
,

Pa-ter de cœ-lis, De-us, Mi-se-re-ré no-bis.
Filr, Redemptor roundi, Deus, KOfiserere nobis.
Spiritus Sanc^e, Deus,

, miserere, nobis.



'
I

11

a

î:
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92 Litanies de St Frênfois^Xavipr.

Sanctà Trinitas^ unus Detis, miserere ûobii
SaiiGlai Maria, SDei Genitrix, ora pro iiobis
Sancta Marja, Virgo Virginum,
Sancte Francisée, zelo àrdentisâime,
Sancte Fraheiseé^ crixciiiko devotissime,

Laboran.tmm consolator,

^ Ti-iiimphator daemonioruinj

.§ Pacfe eVàilgèlîstâ, .

Sbséîtator ifiortuoriinj, '- -^

^
Fidei jprôjiagàtô'r,

Expugtiàtbr îiifidélium,

Pàupèrtatis obsérvaptrsiime,
Cafetitàtis aiiiator,

Exemplar obedientia?,

VîîtùtibusOTnatîssime,"
Evangeiid^ volâtibus atigelfti

Orientalium patriarcha,

jprratiâ et sjHritù propfièta, '

Làboribus et sdccessu apostole,

pesiderif} martyri : j ^

Opère confessor,

ilorpore et spiritu virjfo,

Sandtorum imitator omnium, „.^
^ghtisDei, qui lioJlispeccata imihdii Parce no-

bis. Domine.,
Agiius» &c. ^ Exaiidi tiosi Doipine
Agnus, Bec. -

*"'

Miserere nobis.

es
ICQ

ori

ora.

ora.

ora.

ora.

ora.

oa
ora,

ora;

ora.

ora.

ora.

ora.

ora.

ora.

ora.

ora.

ora.

ora.

ora.

ora.

u*

Chns-te, au-di nos^Chris-te cx-au-di nos.

V^ Gra pro nobrâ^^ Sancte Francisée Xaveri
;

•Hi Utdijgni éfficiamur pronàlssioftibus Ghristi,



Litanies de St, Frufifois-Xaevier. 93

•
. > .

.

Beati Fr;DEUS, qui Indiarum gentes uea^ii i^ran<^isci

^raBdicatipnèct'miraculis Ecdesiœtuœ ag-
Igregare voîuistt; concède propitius, ut cujus çîo-

fiosa mérita veueramur, virtutum quoque imité-

mur exempis. Per Christurti Dominum nostriim.

ORPRE
DES PRIERES QUI SE FONT- PR
SIONNEtLEMENÏ POUR DiS NÉ.
,.,^ti,CESSlTES PUJBLIQUES.^ ^

( Extrait du Rituelde QuébecJ • ^-^ ^ ^* ** ^

|X^ Clergé étant assemblé au Chœurimv&rnMéi^
far chanferrAhté^^aTge,kc. cùmmeaujmr
lie kti Chandeleur, ci-devant page $. Àprës

] VAntienne répétée, rOfficiant rwêtud^un êur-

plis: et^^une ét&k violeUey chante VOrakéi
piismt* - • .^.>*-'; .. ?iii0ï> {\ 'ii-^ùjC^.^i

MEiNTEM famJliœ tuBB, quae^i^us; Domi-
ne, interyemente Beatâ Dei Gei^itrice

Maria cum omnibus Sanctjs» et muiiere com-

I

punctiràiis aperi,
^
et largitate pietàtis exaudi»

I

Per eumdem Cfiristum Domînum hoatrupi^ij'jlt

fi. Amen.
.

^
. ' ^ . . ' - "

'
'

'

^

.

Celle OraisonJlnie, la Procession se met aussitôt

en marche. Cependant > l'Officiant commence
V Ânti^nn^ Tni-rof îitt* nttS mïo ea tlntihlo /nnc Ai



r r

II

m Dam les mceisiiés Pubihum ^ ^

f?5
Chantres enténnmt lé Psaume Domine Jm %Qre tuo, &c. gui est, suivi des aùrPiaumes pénitehtiauw, cbfhme bi-après.

Antienne.

-hhi^ttit -^ni^- tûo nos-tra; 'wn 11 n aè.

i»Jr neéué ib ira tuâ ôorripias me;
,^ «i6eFéi«Jnël,BbÉninérqUori^^
• sana me, iDoMiiiè, 4i,atiîam bonWrbata suj
ossa mea, ^ .. n^V^O ^

-

'

. ^ ^ ^ '

Et anima mea tiwbata est valdè : • sed tu
miDe, u$<|ae9uo? .^^ i v

j.cÇo^vertere, Dbmiiiei & éripeanîmam meaml
•â(vum me fac propter miserieordiàm tuam.
«oimmnon est iii morte iqai memor sit iuî-

'^r mmtkrijio auteip^iiis coufttebitur tibi ?
I^boravi in gemitu meo, lavabo pér singulas

noctes lectum^ meum ; tocrymis toeis stratummeum rigabo.
I

Twbttttië eittftit»i% octtiiii meiiàV* Évid
raviintei-ôttjhésifiimlcos'mèës. '

-^T;£is«îëi« <^inttés qui bfiehateiM «îiqui.
Jàtetw^ * ^«ofiiâflà ii^aùdiVit Domihus voce*

Exaudivlt Dominus deprécationéHi txiéam :
•

JJ^inus orationem-meam suscepit.
Erobesdant & <^tiirbëiitu> vehemènter oi

îî!wi^\'î!f^'v^^ '^, c?n^«»*«antur & erùbescant
varaè veiociter. Glbiia P^LtrL /te-



,r4TT .-Psaume» 31.
EATI quqrupireiflissqçfluQt JDiquitatôs; r

_J et quoriim tectagmu a^çAtu <
JJeatus VIT cm np(timRBh|vit Pominu» Ucca-

"

,m :• nec est m gpiritu ^p, dolMs.
^

x

Quoniara die ac ndctegrkvata est suoer ineJ

bm confiçitur spina, , .

«"muh^,

pellctum meum cognitum tibi feci ; • & ,„
istitiam meam abscondi. . « m-

Dixi. confitebor adversam me injustjtiam mé-&!^' «t t» ?en,jsteti iœpleuterp^c-

^'0 ^^<mUi

M

teffmms sanctus : • in tem-'
jre opportuno. »" icui-

,Verumtemen in diluMoaquarum multarum- •
i eum non approximabun^

««""^"um.

I

^" 5" I^^^*^?"" «neum à trifaulatione on»

Intellectiim tibf dabo. ep instruam te in via

Puà gradiens: . firmabo super (^ oj^îj

plnSïiS'^^""' ^* '"'^''^^' > «-•'US

wLTapî^SSte
,MuIta flagella peccatoris: • sperantem autemDonnno msericprdia cirçumiabit

^
ILœtamini m DpmiDo, & exiilfate, justi : • &briamini, onmes recti corde.

'•'"'*'• *?

[Gloria Patri. &c.

>

V



96 Dans les Nécesiiés Publiques.

• PsAUMis, 37.

DOMINE, ne in furore tuo arguas me^
neque in ira tuâ corripiàs me. ^ ^

Quoniand «agittae infixae^unt mihi; * & con.

firmasti super ine manum tuam.''^

Non est sanitasin carne meâ» àlkcie irœ tuae: *

non est pax ossibus meis, à facie peccatorum

meorum. '
^'"

Qiioniam iniqiikatés meœ supergressae suntj

caput meum ' * & sicut onus grave» gravats

sunt super me. •

Putruerunt et corruptse sunt cicatrices mes;
* à facie ihsipiefltiss meae.

- Miser factus stim & eurvatus sum iisque in fi.

netn : * totâ die contristatus ingrediebar. '

'

* Quoniam lumbi nlei impleti sunt illusionibus;
|

* & non est sanitas in carne meâ*.

Afflictus sum & humiliatus sum iiimis : * ru*

giebam à gemitu cordis mei.
' DoiTîine, ante te omne desiderium meum ; *!

& gemitus meus à te non est absconditûs.

Cor meum conturbatum est, dereliquit me vir.|

tus mea : * & lumen oculorum meorum, et ip.

sum non est ttaeeum.

Aihici mei & proximi mei : * adversùm me]

aippropinquaverunt et steterunt

Et qui juxt^ me erant, de lôngè steterunt: *|

& vini faciebant qùiquaBrebant animam meam.

Et qui inquirebant.mala mihi, locuti sunt va.|

nitates: • et dolos totâ die meditabantur.

E|{0 autem tanquàm surdus non audiebam : *]

& sîciit miutus^non aperieni^ os suum.

Et factus sum sicut homonon audiens» * &|

non iiabéDs in orê suo ledargutionés.



?JÙans ks Nécessités Publiques. gj

Quoniam in te, Domine, speravi i • tu exau-
dles me, Domine, Deus meiis.

Quia dixi, neauandô supergaudeant mihi Inî-
mici mei :

• et dùm «commoventur pedes mei,
guper me magna locuti sunt.

Quoniam ego in flagella paratus sum: • et
dolor meus in conspectu meo semper.
Quoniam iniquitatem meam annuntiabo, •

ft
cogitâbo pro peccato meo.
înimici autem mei vivunt et confirmati sunt

super me j
* et multiplicati sunt qui oderunt m»

ipiquè.
'

Qui retribu^int mala pro bonis, detrahebaut
mihi, quoniam sequebar bônitatem.
Ne derelinquas me. Domine^ Deuà meas :

•

iie discesseris'à me.
Intende in adjutoriummeum, • Domine» D«us

salutis mea.
^

|\ Gîoria Patri, &c.

Psaume ^O.

MISERERE meî, Deu» secundùm màr
nafn misericor^iam tuam.

Et secundùm multitudinem miserationum tit-

larum:* dele iniquitatem meam.
Ampliùslavâ me ab iniquitate meâ; • et à

peccato meo munda me.
"

Quoniam iniquitatem meam ego cognpsce
;

* et peccatum meum contra me est semper.
Tibi soli peccavi, et malum coramte feci :

*
ut justificens in sermdnibus tuis, et vincas cùm
liucncâris.

Ecce enim îq inîqoitatibus çonceptua sum: •
let in pecca^is concepitmé mater mea;

Proc. \ I *
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" Ecce enîtn veritatem dilexisti : * incerta et oc-

culta sapientiœ tuas mai^fçstasti mihi. .

Aspergeame hyssopo et npiundabor : *}fyal>is

me^ et super nivem dealbabor/

Àtiditui meo dabis gaudium et laetitiam }
* et

exullabunt ossa humiliata.

Averte fadem tuao) à péccatis meis, * et om.

ne» îniquitateè meas dele.
,

Cor mutadum créa in me, Deusj * et spiritum

rectiim innova in viscertbus meis.

Ne prc^ci^is me à facie tnâ : * et spiritum

sanctum tuum ne auferas à me.

Reddemihi lœtitiam salutaris tui ; * et spiritu

prinçipali confirma me. ^ V
Docebo iniques vias tuas ;

* et impii ad te

convertentur.

Libéra me de sanguinibus, Deus, Deussalutis

me® 4 * et exultabit lingua mea justitiain tuam.

Domine, labia mea ap^ries : * et os meum an-

nûntiabit laudemtuam.
Quoniam si voluisses sacrificium, dedissem uti-

q[ue : ^ holocac^tis non delectaberis. -

Sacrificium Deo spiritus contribulatu? : * cor

' c6ntritum et bumtliatum, Deus, npn desjpicies.

Benîgaè fac. Domine, iti bonâ voluntate tuâ

Sîon: • ut œdificentur mûri Jérusalem.

Tune acceptabis sacrificium justitiée, oblatio-

nes et holocausta : *tunc imponent super aitare

tuum vitulos.

Gloria Patri, &c. v .

Psaume 101.

nOMINE, exaudi orationem meam j
* «t

Non avertas faciem tuam à me : * in quâcum-

que die tribulor, inclina ad me aurem tuam.
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In auâoumque die invocavero te^ • veioetter
exaiioi lae.

Quia defecerunt sîcut f\mus dies mel ; • et
ossa inca sicut creiniamanierotit.
PercuMps sum ut fœfium, et aniît cormeuiiii
qùia oblitus 8um comedere panerii mcum. ^

Avocegemitûsmei, * adhœsit os mcwm car-
nimeae.

Similis factus spm pellicano sditudinis: • fac-
tus sum sicut nycticorax in domicilio;

Vigilavi, • et factus suw sicut passer solitariiïsm téçto. \
Totâ^dfe exprobrabant laiihi hiîmicî mei 5 * et

ijuilaudabant me, àSversàm me jumbant
^uia cinerem tanquàm panera itiandueabam;

* et potum meum cum «etu miscebâm.
^A/acieirte et indighationis tuae j *quia^e.
vans ailisidti me. - - -

Die? mei sic^t umbra decUnàverunt ; • eteco
«eut fœnum arui. *

^ Tu alitera. Domine, in œternum permanes ;

J^JJ'^^^^"*^®
tuum in generatiouem et^genek

^Tu exurçensmisereberisSionî*qttiatempus
roiserendi ejus, quia venit tenipus.
Quoniam placuerunt servis tuis lapides ejusl •

et terrœ ejus miserebuntur.
•*

Et timebunt gentes nomen tuum. Domine. *
et omnes reges terr« gloriam^ tuam.

iJp^^î^ -etvidebitur

_ j --. .-„ -----,.^.-.„..j ^^jj^^j.-y ^ et non
sprevit precem eorum.
Scribantur haec in generat^one altéra: * et po-

iTroc. I g
*
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pulus q^ui creabitur» hudabit Domlnuin.
Quia prospexit de excelso sancto mo : ^ Dp.

Ifiinus de coâo in terram aspexit

,Ut audiret gemitus compeditorum y^ ut sol.

vèret filios interemptoruiD. ^ . :

Ut>iuiuntient in Sion nomen Dqmini ; ^ et lau.

dem ejus in Jérusalem. , '

In conyeniendo populos in unum y
* et reges,

utserviant Dopdino. ^

Réspondit ei in via virtutis su» : • paucitatem

dierum meorum nuntla mihi.

. Ne revoces me in dimidîo dierum meorum ;
*

iui sènerationem et generationem annî tui^
' mitiotu» Don^în^y terram fundasti : m et opé-

ra œsinuum tu^rum sunt cœli. .

Ipsî peribunt, tu autetn permanes^i • et om-

nes sicut vestimentum veterascent.

£t sicut opertorium mutabis eos, et mutabiJHi-

tur ; ^ tu autem idem ipse es, et anni tui non

déficient.

Filii servorum tuorrum habitabunt j
* et $emen

eorum in saeculum dirigetur. ^

' Gloria Patri, &c. ^

Psaume 129. ^

DE profbndisclamavi ad te, Domine : * De
mine, exaudi vocem meam. '

Fiant aure^s tuae intendentes, * in vocem de-

precationis meae.
*

Si iniquitates obsefVaveris, Domine : * Do-

mine, quis sustjnebit ?

Quia apiid te propitiatio est; *" et propter le-

«r'f»fr! tn^m «ùstinui te= Domine^

Sustinuit anima mea in verbo ejus: speravit
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anima niea in Domino^
A custodiâ matutinâ usque ad noctem, « spe-

ret Israëlm Domino. f
Quia apud Dominum misericordîa : * et copi-

osa Hpud eum redemptio. '

Et ipse redimet Israël, * eif omnibus iniquita-
tibusejus. Gloria Patri, &c.

Psaume 142. '

DOMINE, exaudi orationem meam, aurîbus
percipe obsecrationem meam in veritate

tuâ : f exaudi me in tuâ justitiâ.U non intres in judicium cum servo tuo; *
quia non justificabitur in cônspectu tuo omnis
vivens.

'^

.
Q»'a per^ecutus est inimicuk animam meaîi :
humiliavit m terra vitam meam. ^
CoJlocavitme in obscuris sicut mortuos sœçu-

li, et-anxiatus est super me spiritus meus : • inme turbatum est cor meum.
^

Memorfui aierum antiquorum, meditatus sum.

ZZ'r^':,S''''
'"^^ * - /acti, manuum

Velociter exaudi me. Domine : * defecit sbu
ntus meus. \ .

Non avertas faciem tuam à me : et similis
ero descendentibus in lacum.

* JîiSn 'ÎI^'''
""^^ "'""^ misericordiam tuam :quia m te speravi.

Notam faç mihi viam in quâ ambulem : * quia
lad te levavi ammam m<^»r» M"***-

inimicîs meis, Domine: ad te'ï>>roc. 13
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confugi : • doce me facçre voliintatem tuam,
quia I>eus nieus es tù. v

Spiritus tuus bonus deducet me in teixam rec-

taai i * propter nomen tuura. Domine, vivifica^

bis ^e in œ^uitate, tuâ.
,

-^

Educ^s de tribiùatione animairi meàm: * çt

in misericordiâ tuâ disperdes inimicos meos.
Et perdes omnes qui tribulant ànimam meam

j

^^•quoniam ego servus tuus sum,
Gloria Patrj, &c. ,

Ant
tzz <M,

N* tret o- ra- ti-o nos-tra in

eon-spec-tu tu- o, Do- mi-ne : in-cli-na

toosaot^aa
S

au-rem tu- am ad pre-ces nos-tras:

par-ce» Do- mi-ne, par-ce po-pu-lo tu-

Qf quem re-de-mis^ti, Chris-te, san-

^ 4;ui-ne tù*o^ & ne in œ-ter- nùm

i J



tuam,

im rec-

ivificîu

rt et

20S. .

meam;

ra
m

•na

tras:

e
tu-

rT.l I

^

um

Baiis les Nécessités Publiques. IQS

i- ras- ca- ris no-bis» StoA

Si ron célèbre la Messe dans quelque EgllêCy m
choisit entreJes Messes Votives celle qui c^.
vient à Id nécessitépour laquelle onfait la Pro^
cessim. En revenant, on chante les Litanks des
Satnts, comme aux Rogations^ ci-dessMS^p, ^g.

Si c'est contre une disette ^ue sejHtm Procession
on dit troisfois Ut fructus terr«, &c.

\Si c'est contre quelque autre fléau ; après avoir
dttm omtiibus fidelibus defunctis jequieai 1e-
ternam donaredigneris, on ajoute iroiiàk Si
Verset convenable à lokcalamité. Par exemple :

En temps de sécheresse": Ut congruehtém pliiv^
am fidelibuà tuis concedere digneris: Te ro.
gamus, aiidi nos. *> > VîT/tF.

[En temps de pluie: Ut fidelibus tuïs aëris se^ç.
nitatem concedere digneris; Te rôgàm^,
anûi nos* •

\En tmps de peste ou de maladie: Ut à tùothq
(ou) à pestilqntiae flag^îlo, no^ liherare d«ç.
nehsj Te rogamus, audi nos. .

\En temps de guerre^: Ut injmicos pacis hiimîli.
are digner.s

; Te rogamus, audi nos.

^ mPuis on continue les Litr^'j.es:- Ut nos exaudire

j _
j^
— ,..,^. w« ^, ^,,,^^f»i,^ jm^c Kf^j inclusive»

ment, auxquelles on ajouU,:sous une même con^
cluswn, celle qui convient à la nécessitépour kh
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quelle ^e font lesprières* On la choisira entrt

. : Jes suivantes. . . ; . „ ^ , ,.

DanS^un temps de Schisme.

FÂC^ quœsumus» Domine, Deus pacis et di-j

lectionis} ut non sint in nobis'sehismata,

^ed perfecti iri eodertî sensu et in eâdem senten.

tiâ idtpsum sapiamus omnes secundùm Jesuini

T Christinn, et unanimes lino ore honorifîcemustel

Patrem Pomini nostri Jesu Christi^ qui tecum
j

vivit, &c.

OMNIPOTENS,' ^mpiterne Deus, ili cujus
|

manu sunt omnium pétestates et omnium
3Uf%. Rqgnonim $ respieein auxilium Christia*

norum, ùt gentes quee in suâ feritate conHdunt,

déxtèrœ tujfe potentiâ cbûterantur. Per Chris.

Four ceua^ qui vont en Guerre.

, qui çonteris beHa, et impugnàtores in

te speràtttiûm potentiâ tuae defensionis

,

e}çpugnas i auxilis^re fàmuHs tuis imploràntibus

misehcoitliam tuàm ; utinimicorum si|orum fe*

f^âte'dîepitesâ, mcessHbiii te gratiar^m actionç

laudemus, vti i:^3.w

4iit jfî V Pour la Paia^.

EUS, â quo sânc/a desidérià, recta consiliai

:
^ et justa sunt opéra, da servis tuis illam,

quam œundus <bre non protest, pacem ; ut etj

•coi^dà nbstra mandatis tuis dedita^ et^ hostiuss I

sublatâ formidiney.tempéra sint tui protection

tmnquilla.



Dans 1erNécessités Pubiiquçt.
.^ >|od

Dans m temps^ de Mûrfalitée et de Peste.

DEUS» qui no^ mortem sed paenitentmiii de-
sideras peccatprura, populum tuum ad te

revertentem propitius rcspice : ut dûia tibi de*
votus existit, iracundiae tuae flagella ab ^o cle-
Imenteramoveas.

Pour les Malades. ^ -*-

OMNIPGTENS,. 9empiterne Ûeua, sàlus a^
terna credèntiùm, exaudi nos pro infîrmis

famuli» tuis pro quibus misericordiaB tua implora-
mus auxilium ; ut, redditâ sibi sanitate, gratia-
[mm tibi, in Ecclesiâ tuâ référant actionés.

"

'^i^^'^fDàmuntsmpsdeFanàné^

DAnobis, quâeaufmus, Dominé, pîse sttjypÏÏ.

cationis effecturii; et famem ptopltiatus a-
vÇjite ; Mt.wqrteJiiifli corda cognoscantet, iefa.
o^gnant^, taUa flagella prodrre, et, te miserlo^,
[cessare.;^ : \ ',;jiia .,,..

" .. /, v

Pour la conservation^ et maturité des Fruits^ j

EFFUNDE, quaesumus, Pomine,. Deus nos-'
ter, benedictionem tuam super populum

tuum et super oranes fructus terrœ ; ut colle|tiàd
laudem et bonorem s^nctî Noministui dispeiisén-
Itur. . _

mi ,
[

Pour demander de la Pluie.

DEUS, in quo viviraus, movemur, et suraus,
pluviam nobis tribue congruentem ; ut,

praeseatibus subsidiis sufficienter adjuti, sempi-
Iterna fîduciaiiùs appetamus.

Contre les Inondations.

jTkEUS, qui in ministenoaquàrum salutis tnae
|JLF nobis sacrementasanxisti, jubé terrore^in-^
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undantium cessare aquarum : ut qui se regenc

rantibns aquts gaudent renatosy gaudeant
^asUgantibue e»Eie correvtos.

Pour demander du Beau^temps.

jk J) te nos, t)obine, clainantef exaudi,

JoL^ aëris serenitatem nobis tribue supplican^

tibua^ ut^q^MÎ jiistè\.pro pëccaèis nostrîs afflij

îhur, khiisëncôrdiià tûâ prâ^venîente. clementia

sëntiamus. - i.»..-...fi * .

Pour détourner les Orages.

A.
bOMO tuâ, qusesumusy Domine, spiriti

^ les ne^uitt^ râpellaptur, et aërearum
.çed^t malignitas tempestatuiii* '

vil €onire la Maladie des Animaux.

EUS, qui labor^bus homihum etiam de ani|

malibus solatia subrogastt ; supplices

^rogamus, ut sine quibus non alitur humana coii

ditio, hostrb fàcias usibus non perire.

Pour toutes sortes de Nécessités.

DEUS, refugium nostrum et virtus ; adest

piis Ëcclesiâc tuae precibus, âutor ips

pietatîs ; et praesta i\t quod tideliter petimus, efi

caciter consequarptir. Per Dominxun nostruD

Jesum Christum Filium tuum, &c. R. Amen.

PRIERES PUBLIQUES
POUR L'OUVERTURE D'UNE MISSION, D'UNE NEV*\

VAINE, D'UN JUBILE', OU D'UNE fiETRMTE,

Hym, 1=
.u.

E.ni, cre- a-tor Spi. ri-tus.
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Men-tes tu-o-rum vi- »i-ta, Im-ple

i :lttirïr

8U- per-nâ gra- ti-â, Quae tu ci^e- as-

t

ti, pec-to-ra.

Qui Paracletus diceris,

|onum Dei Altissimi,

[ons vivus, ignis, cbaritas»

|t spiritalis unctio/

^

Tu. septiformîs munei'e,

lextra? Dei tu digitus,

fu rite proraissum Patris,

îrmone ditans guttura.

AccENDE lumen setisibus,

ifunde amorem cordibus». .n^.
ifirraa nostri corporis

[irtute firmans perpeti.

HosTEM rQpeiias longîùs,

icetnque dones protinùs ;

luctore sic te phevio,

litemus omne noxhim« ,

Per te sciamus da Patrem,
[oscamus atque Fiiium,

[e utriasque Spiritum'

redamua omni tempore.

Gloria Patri Domino,
(atoque, q^ii à niortuis i

'^•"•'^'^mrmÊÊÊyiyi^mm

> » % .Af,n>

s. k

/
i

\
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Surrexlt, ac Paracli|Dy

In s^culorum sœcub. Amen.
,

V. Emitte spiritum tumn, et crea{)untur.

R. £t rénovabis.faciepfi terrœ.
*

Orbmus.

DEUS, qui cordaHdefiùm Sancti Spiritûs il.

lustratione docuiMti ;. da nobis in eodemj

Spirku recta sapere, et de ejus seroper consolJ

tione gaudere. Per Cbristum DoUtiinûm ngs.

trum-. R. Amen.

PRIERES POUR ACTIONS DK GRADES.
On chante VHymne Te Deum, &c, ci-desmà

page 61. 7?
:'

UHymnefinie^ on chante le Verset suivant.

t=^
V. Be-ne-di- ca^mus Pa-trem et Fi-li-

R. Lau- de-mus et superexaltemus

um cum sanc-to Spî-ri4u.

eum in sœ-cu-la.

Au temps pascal on ajoute : Alléluia;

L'Officiant : V. Dominas vobîscum. R.
cum/ &c.

Oremus.

T^EUS, cujûs misericordise non est nnmerus
;*-^ et bonitatis inîinitus est thésaurus ; piissi-j

in^ majestati tuas pro eoUatis donis gratias agi^j
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miw, tuam semper clementiara exorantes • ut
nui petentibus postulata concedis, eosdem non
deserens ad pracmia futura disponas. Per Dommum nostrum Jesum Christum, Filium tu-
uni, qui tecum viyit et régnât, &c. R. Amen.
IV. Dominus vobiscuhi. H. Et cum, &c.

Puis on chante au Chœur.

Be-ne-di-ca-mus Do-
De- o

mi-no.

gra-ti-as.

^jnfink Céiéhrant dit, sans chanter, le
^-

n
^^î?"'" auxilium maneat semper nobiscum.

^rc^chanteleTejyeumpourun
bienfait gui

m l Lveque Diocésain, on doit à fOrakoi
Deuscujus misencordiœ, &c. ajouter, sousZ
memsoncJusion, une des trois suivantes.

Pour ^Eglise. .

ICCLESr^ tuœ, quœsumus. Domine, pre-_J ces placatus admitte: ut destructis ad-
arsitatibus et erroribus universis. securâ tibi

Proc.

^* M«VV< ^^^ DôminjLim, &c.

K H'

H^1iii

i!

f

B^^H'^^^H^^^P i
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Pour le Pape.

DEUS, omhîura fiddium pastor et rector, fa.

mulum rtuim N. quem Pastorem Eccle-

sise tuae praeesse voluisti, propitius respice : da

ei, quœsumus, verbo et exemple quibus maeest

proticere, ut ad vitam unà cum grege sibi cre-

dito perveniat sempiternam. Per Dominum,|

S(rn

Pour rEveque,

D
t^N" *•*

EUS,' qui populis tuisindulgentiâ consul!

et amore dominaris, Pontiiici noatro :;

cui dedisti regimen disciplinœ, da spiritum sa.|

pientiœ: utdeprofectu sanctarum ovium fiant

gaudia seterna Pastoris. Per Dominum nos

trum, &c.

Enfin, si Fon chante le Te Deum pour un U

fait qui regarde le Roi et PEtat, comme po

une Victoire, pour la Paix, S^c. on chantera

après POraison Deus cuju» misericordir

&c. le Psaume, le Verset et VOraison
j

suivent.

Psaume, 19.

EXAUDIAT 13 Dominus m dîe tribiila

tionis: • protègat te n » a lei Jacoi^

Mittat tibî auxiliura de saneta: et deSio

tiieâtur te. ./ . * ^ i^ i j

Memor sit omnis sacrificii tui : * et holocaui|

timî t"^5i^ pi"g"^ ^^*''

i iibuat tibiTiecundùm cor tuum : * et om

eonsilium tuum confimiet.
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in nomme

consulii

ostro lu

'itum sa-l

um fiant!

iim nos

un bk

wie poi

chanterai

ricordia

aison qvi

Laetabimur in salutojrt tiio : * et

pei nostri magniHeabioHir. •

Iinpieat Dominus omnes pctitiones tuas :
*

niinc cognovi quoniam saivum fecit Dominus
Christum suuim. ^

. E^audiet illum de cœlo sancto^uo : * in;po.

tentatibus salusdexterœ ejus.

Hi in curribus, et hi in laq^fis : nos autem
|in nomine Domtni Dei nostri jnvocabimus.

Tpsi ot>li jati sunt et ceciderunt : • nos autem
BUM'eximus, et erecti s'umùs.

Doaiine, saivum fac Rfegem"; etexftudinos
in die ^uâ invocaverimus, te.

Glona Patri et ^ilio^ f et Spiritui Sançto.
Sicut erat in principioii et nunc et semper» *

et in sseciila jBœculorum. Ân|en«
V. Fiat manus tua super viruni dexterœ tuœ.
R. £t super filium hominis» quem confirmasti

tibi. .

*
.

OrEMUSé

i tribu^a

ei Jacob

!t deSio

holocau^

QU-ïiSUMUS, omnipotens Deus,* ut fa-

» mulus tuus N. Rex noster, qui tuâ
miseratione suscepit regni gubernacula, virtu-

tum etiam omnium percipiat incrementa;- qui-

tus decentçr ornatus vitiornm monstra devi-
tare, hostes superare, et ad te, qui via, veritas
et-vira es, gratiosus valeat pervenire. Qui vi-.

ivis et régnas Deus in sœcula saeculorum.
Amen. •

JProc. ' Ke
**.
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ORDRE
ma

SÈPUXTUR ES
(EMtrait^u Rituelit Qvéite.)

fi]|tl>ULTUR£S DES PETITS ENFANS.
. _ «

Xe Prêtre revêtu d'un surplis et d'une étok'hlan^

che^ £t précédé d*un Clerc portant Une\croh
sansMton, serendà lamakon dû d^untjette
de Veau bénite sur le corps, et dit:

V* Sînttepamilosvenireadme.
R. Talium est enim regnum cœlorum.

Puis il entonne fAntienne Sit Nomen Domini,
»ur le ton de laquelle on chante le Psaume sui-

vant, sans la doubler.

Antienne: '
:

£l
IT no^men Do-mi-ni. ae u o u a e. 2.

Psaume 112.

-+ ZT=î
3ia

Do.mi-num;
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lau-da-ie no-tnen Do- mi- ni.

Sit nomen Domini benedictum : * ex hoc
nunc, et usque in saBCiflum.
A 8olis ortu usque ad occasum : * lauctabile

nomen Domini.
Exceisus super omnes gentes Dominus : * et

super cœlosgloria ejus.

Quîs sicut Dominus Dèus noster, qui -imaltis
habitat: * et humilia réspicii iti cœlo et ïa
terra? -

Susdtans à terra inopem: * et de stercore
efjfferis pauperi m.

'

i;

Ut coHocét eum cum prirlcipibûs: * cùm
principibus populi sui.

Qui habitare facit sterilem in domo* * ma-
trem fiiiorum laetantem. ,

^

Gloria Patri, et Filio : * et Spiritui Sa»cto.
^icut eratm prinçipio, et nunc et sempèr: *

et m saecula sœculorum. Amen.
i Ant,^^.^. ____ ^

IT no-men Do-mini be-ne-dic-

tum ex hoc jiunc et ' us- qtie ' iti



Il

m

i;4 Sépulture âes. Enfans.

;

iy- Le Prêtre. \
V. Sfè auteèi propter innocentiam suscepjstî.

,R, Et confirmasti me in conspectu 4uq in aeter.

num.
V. Domfne, exaiidi oratîohem meam.
R. Et clamor meus ad te veniat^^^^ ,; j#

V. Doniinu3 vobiscum, E. £t çuni, &c.

Oremus. '

lus totius copsolatîonis, qui parvulis post

Bàptismi gratiam ex hoc saeculo migranti-

bùs innocéntiie prsemia largiris seterna; con-

cède prôpitius, ut quae iliis ^audia contulisti,

eadem 'nos, quasi modo geiliti infantes, cotnseqqi

mereamur. PerChristum Dominum nostrum.

R. Amen. ^

Le Prêtrejette de Veau bénite sur le corps^ en

disant:

Aectpiet benedictionem à Domina et miseri.

çordiam à Deo salutari suo.

Pendant qu'on porte le corps d l ^Eglise, on chantfi

les Psaumes suivons.

- Psaume 118.

B ^ E-a-ti im-ma-cu-la-ti in ^i-â, *

t^ ^M ^^ un ^^ ^11^ ^^

t

qui am-buJant in le- ge Do-mi-ni.



Sépulture des Enfant.

Beati qui scrutantur testimonia ejus : * in toto
corde exquirunt eum.
Non enirti qui operantur iniquitatem : f in

viis ejuà arnbulavemnt.
Tu mandasti : • mandata tua custodiri nimis.
Utinam dir^antur viœ meaB : * ad custodien^

dasjustincatione» tuas.

Tune non confundar: « cùm perspexero in
omnibus mandatistuis.
Confitebor tîbi in directione cordis : in eo

quôd didkijudida justitipB'tuœ. . i i

Justificationes tuas custodiaifi : * nonmede-
relinquas usquequaque* s

Jn quo corrigit adolescentior viam suam : ^ ih
cuf9todiendo sérmones tuos.
In totô corde meo exquisivi tè : * ne repèltai

meimandatis tuis;

In corde meo abBcondi elpquia tua : • ut m>fa
peccem tibi.

Benedictus es, Domine: * doee «ejustifica-
i

tiones tuas.

Inlabiismeis pronuntiavi: * omhià judicia
onstui.

In via testîmoniorum tuorum ddectatussum-
*sicut in omnibus divitiis.

\

In mandatis tuis exercebor : * ^et considerabo
vias tuas.

In justificationibus tuis meditabor: * non
'

[obliviscar sérmones tuos.
Gloria Patri, &c,

PSAUM£ 8.

iT^OMINE, Domînu» noster ! * «nàtv» a^-.:

h*-^ rabUe est nomen tnnm in iinitTAi.oA ^*„it •rabUe est nomen tuum in universâ terra !

.S£2^a

I
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Quonîam elevata est magnificentia tuà, ^ super

cœlos.

Ex ore infantium et lactçntium perfecisti lau.

dem propter inimicos tuos : * ut destruas ini.

râiouin et ultoremi

-Quoniam videbo cœlos tuos, opéra digitorutn

tuorun; : * liinam et stellas, quœ tu fundasti.

Qùid , est homoi quôd memor esejus: *
auti

filiushoniinis^quoniam visitas eum? .

, Minuistieum paulô minus ab Angelis, glo.

riâ et honore coronasti eum: * et-constituisti!

eum super op6*a^nianuun] tuarum.
Omnîa subjecisti sub pedibus ejus : % oves et

.boves universa^, insuper et pecora campi.t ,

Volucres cœli et pisces maris : * qui perambu.
1

lat^t scoHltas maris* ! j ;

Domine, Dominus noster : *^ quàm admira.]

bile ^st nomentuuni in universâ terra !

Gloria Patri, &c.

Si ces Psaumes ne sttffisoîenf pas, on pourroM
ajouter le I8e. Cœli enarrant gloriâin Dei, &c.

'Èê Prêtre dit, en entrant dans VEgUse^:

Aperite mihi portas justitiae : îngressus in eagJ

confitebor Domino : hœc porta Domini, justi

inlrabuiït in eam.

Hfe
•

Fuis il entonne l*Antienne :

Tn nn- t*t- r\i. of
.'Vf SSv «s \p u a c u«

j
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Psaume 23»

O-mi-ni est ter-ra et plc-ni-tu-do

e-jas : % or-bis tewa-rum et ti- ni-ver-si

qui ha-bh-tant in e- o. ;
Q«m ipèé super hiàna fbndiavit éûtn : et eu-

er flutnma prœparavît eiim.
Quis ascendetin montem Domini * • aut quis

pbit in loco sancto ejus ?
^

Innocens manibus et mundo borde : «qui non
ccepit m vanoaniraaih suaifta; nec juravitln dolo
Jroximo suo.

Hic acçipiet benediçtion^ra à Domino: « et
rtisericordiam à Deo salutari suo.
Hœc est generatip quaerentium eum : * quœ-

entium faciem Dei Jacob.
I Attollite portas, principes, vestras;etelevami-
fc portae œternales : * et introibit Rex ffloriae.
^QuisestisteRex gloriœ? Domlniw ibrtis
t potens, Dominus potens in prœlio.
Attolhte portas, principes, vestras ; et elevamî.

^
portœ^ternales

: ^ et introibit Rex gloriœ.
yuîs est iste Rex gloriae? * Dominus virtutuni
kseest RexgbrisB. Gloria Pafri- 9^n
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v\

i-soii; Ky-ri-e,

Le

é-lé-i*son,

Prêtre, I
I
•> I i*~<M'»r

Pa-ter nos-ter, &c.

bénite sur le corps^ et poursuit:
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zr3

c-ti-o-

cor-di.

V. Et ne nos inducaè in taitationem.

R. ^oà libéra nos à màlo.

V. Me autera propter innocentîam siiscepîsti,

R. Et confirmasti me in conspectu tuo in aeter-)

num. ^

V. Dominus vobiscum. R. Et cura, &c.
'&4,...

Oeemus.

qui*

t-ren- ti-

i » I
I < trm^

«4 I ! I

•

:npg:^#R. Amen
Il I III iiii -m-^m

OMNIPOTENS et mitissime Deus, qui
omnibus parvulis renatis fonte Baptis-

matis, dùm migrant à sœculo sine uilis eorum
meritis, vitam illico larginV œternâm, sicut ani-
mam hujus parvuli hodiè credimus te fecisse

;

fac nos, quaesum us. Domine, per intercessionem
Beatae Marias semper Virginis et omnium sanc-
torum tuorum hic purificatis tjbi méntibUs fa-
mulari, et in Paradisocum beatis parvulis peren-
nitersociari. Per Christum Dominum nostrum.

e-k- mCest après cette Oraison qu*on célèbre la Messe^
" ^uand elle doit avoir lieu.

lEn allant au Cimetière^ le Prêtre entonne PAn^
J tienne JuveneSf qui ne se double pas; et on

:,,,.
/

,
^—M chante les Psaumes suivans en tout ou enparUe,

uit: 1 ^ U-venes et vir-gines. « u o u a e. 4*

y
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%m sépulture des Ei^fitns.'

Psaume 148.

LAU-da*te Do-mi-nutn de cœ lis j
* lau-

da-te e-um in ex-cel-sîs.

Làudate eum, omnes Àngeli ejus : laudatel

eUm, omnes virtutes ejus.

Laudate eum, sol et luna :.* laudate eum, om.|

nés stellae et lumen. -
(

Laudate énm, cœlicœlorum : #et aquae om.

nés quâe super cœlos sunt, laudent nomen Do.|

mini.
^ Quia ipse dixît et facta sunt : #ipse manda.]

vit et crëata sunt. . ^

Statu it ea in aeternUm et in saeculum sœculi : #1

prseceptum posuit et non prœteribit.

Laudate Dominum de terra, * draçones et|

otjines abyssi.

Ignis, grando* nix,* glacies, spiritus procella-

rum, * quae faciunt verbum ejus. ,

Montes et omnes colles : * ligna fructifera et^|

omnes cedri. -

Bestiae et universa pecora, # serpentes et vo-

lucres pennatae.

Reges terrae, et ojnnes populi : # principes et|

omnes judices terrœ.
' Juveries et virgines, senes cura junioribus lau-

dent npmen Domini: t quia exaltatum est nO'

men ejus solius.
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' * etConfessio ejus super çœlum et;^rrmn :

cxflltavit cornu populi sui. \ «i ,. '^
Hymnus omnibus sanctis ejus : filiis Israël»

populo appropinquantisibi.

Psaume 149.

CANTATE Domino canticum novum :
*

laus ejus in Ecclesiâ sartctonim.
Lœtetur Istaël in éo'qui fecit enm : * et fîlii

Sion exultent in Rege suo.
I

Laudent nomen ejus in choro : * in tympaiîo
et psalterio psallant ei.

Quia beneplacitum est Domino, in populo suo;
* et cxaltabit mansuetos in salutem. ^
Exultabunt Sancti in gloriâ • lœtabuntur in

I

cubilibus suis.

Exaltationes Dei in gutture eorùni : * etgla-
[dii ancipites in manibus eorunu

1

Ad faciendam vindictam in natiônibus ;
* in-

crepatipnes in populisc

Ad ailigandos Keges eorum in compedibus :

I*
et nobiles edrum in raanicis ferreis.

Ut faciartt in eis judicium .conscriptum : *

[gloria haeç est omnibus Sanctis ejus.'

Psaume 150. .

LAUDATE Dominum in sanctis ejus : ^lau-
date eunr in firmamento virtutis ejus.

Laudate eum in virtutibusejus: *laudate euni
Isecundùm multitudinem magnitudiriis ejus.

I

Laudatem eum in sono tubae : laudate eum
[in psalterio et cytharâ.

leum in chordis et organo.

I
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s,

Laudate eum in cymkralis henesonatitibns;

oronislaudateeum in cymbalis jubilatioms :

spiritus laudet Dominum.
Gloria Patri, et Filio: ^ etSpîriUii Sancto.

Sicut erat in principro, et nunç et semper : «

et in saecula sœculorum. Amen.

• •

U- ve-nes et vir-gi-nes, se-nes

cum ju-ni-o- ri-bus lau-dent no

i——^^

Do-mi-ni. 4.

Le Prêtre jette de VeaU'henite(enforme de

croixJ dans lafosse^ et dès que le corps de Ven-

fanty est descendui
iljette de li terre dessus par

trois fi is Cenforme de croijcj en disant :

Revertitur pulvis in terram suam undè erat,!

et spiritus redit ad Deiim qui dédit illum.

Puis ayant encorejette de Veau-hénite sw\

le corps de VenfavU il chante, sur te même ak\

que ci-devant, page Wl

:

Kyrie, eleison. .

Christe, eleison.

Kyrie, eleison. Paternoster, &c.Jok^ ^«5.



même atr\

Sépulture des JË^fims.

V. Et ne nos tnducas io tenUtionem.
K. Sed libéra nos à maloé^ ; -

V. Sinite parvulos ventre aii me.
R. Talîumest eniniregnuni.cœloriini«

V. Ex ore infantium et lactentium,

R. Perfecisti laudem tuam, Domine.
V. Dominus vobiscum. R. Et cum, &c.

IW

OllEMUS.
* ***»

OMNIPOTENS, sempiterne Deiis, "sancto
mirkatis amator, qui animam hujus parvulî

ad coelorunï regnum hodiè miserîçorditer vocare
dignatus es: digneris etiam, Domine, itànobis-
cum misericorditer agere, ut meritis tuae sanc-
tissitnœ Passionis» et intercessione Beatœ Mariai
«emper Vli^ginis et omnium sanctorum tuorum,
in eodem regno lioscum omnibus sanctis et eïec?
tis tuis semper facias congaudere : qui vivis «t

I

régnas cura Deo Pâtre in uniute Spiritûa Sanc-
ti, Deusi per omnia ssecula ssecuiorum.

|l. Amen.

\
En retournant à r Eglise, on chante le Cantique
des trois En/ans, Benedicite omnîa opéra, &c.
sous PAntienne suivante, gui ne se double pas^

Be-ne- di*. ci-te, e u i œ u ^ v 7,
Cantique des trois Enfans, Dan. III.

m t i

E-nedi-ci-tc, oin-ni-a p. pe-ra Do
LS
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mi -ni, Do-mi-no: laii-da-te et su-per-e-

* "

—

xal-ta- te e-um in sae- cti'< là.

Benedicite, Angeîi Domini, Domino : * bene-

dicite, cœli, Domino.
Benedicite, aquœ omnes qus super cœlos

sunt. Domino : * benedicite, omnes virtutes Do.

mini. Domino. ,

Benedicite, sol et luna. Domino : *benedici.

te, stellae cœli. Domino.
r Benedicite, omnis imber et ros. Domino :

•

benedicite, omnes spiritus Dei, Domino.
Benedicite, ignis et sestus. Domino : * bene*

dicite, frigiis et sestus, Domino.
Benedicite, rores et pmina, Domino : ^ bene*

dicite, gehi et frigus, Domino.
*

Benedicite» glacies et nives, Domiho : « be.

neditite^ nbctes et dies. Domino. ,

Benedicite» lux et tenebrae. Domino : bene*

dicitei fulgura et nubes. Domino.
Benedicat terra Dominum : • laudet et super*

exaltet eum in saecula.

Benedicite, montes et colles, Domino : * be.

nedicite, universa germinantia in terra, Domino,

Benedicite, fontes," Domino ; t benedicite,

maria et fliimina. Domino.
"Benedicite, cete et omnia quîE moVentur in

T%
aqula, uOiiniiu \

cœli> Domino.
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Benedicite, omnes bestiœ et pecora. Domino :

* benedicite, filiî hominum, Domino.
Benedicat Israël Dominum : * laudet et su

perexaltet eum in sœcula.

Benedicite, saeerdotes Domtni» Domino: f
benedicite^ servi Oomini, Domino.

.^ ^^
Benedicite, «piritus et animae justorum^^ÎM-

mino :
* benedicite, sancti et Kumiles corde.

Domino.
j^

Benedicite, Anania, Azaria, Misaël, Domino:
* Jaudate et superexaltate eum in saecula^

Benedicamus Patrem et Filiura eum Sancto
Spiritu : * laudemus et superexaltemus eum in
saecula. . ^^

Benedjctus es. Domine, in firmaniento coélî :

*et laudabilis, et gloriosus, et superexaltatus in
sscuia. ^(^

B E-ne- di« ci-te Do-mi-num, oçfi-

e-jus: a-gi-te di-es

lœ ti- ti-œ, et con-fi-te- mi ni

Ir 4 '

il ii. 7 ton.

LS

^ \
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uïf Le Tpêtre^ant devant VAiUci^ chante :

V. Dominus votiscum. K. Et cuna, &e»

" Ôeemus.

TJ^EUSi qui ïfiird ordine Angelorum ministe.

BjP>ia homîntimquedispensasi concède pror

pitlu», tit'è qttibtts tibi miflistrantihus ia cœlo

^mper assistitiir, ab his in tecrâ. vita nostra mu*

îiiatur. Per Ghristum Pominum nostrutn.

^ojli Amen. -

^ Enfin il jeHe %feaurldmte, et dît:

Anittiaf dmttiuni fidelium dèfimctorum permise-

rkordjam Dei requiescant in pace.

R. Jimeti!
iii j .. .n

ORDRE
\Dîi Là SEPlII/rURE, DESjj^DULTES,

Le Clergé précédé delà Croix et del^ JÊfoh/Oi^

Ifek cierge^ éteints; et suivi de fOfficiaià ert^hê-

j^mei étdte mmcr se rend proces^mnellimpnt

él en sU$ncé à la mâism du d^nU ow élaé

arrivé^ l*6j0ciant jelte de teau-bénitem k

corps, et dit.
,

Keqoiesçat m pac^- ^* ^^^^\
l.

Aussi^^ on allume, les çiergès, et% Clergé ehmte

. > ou récite alternativement le Pèaumc suivant:

BÈ profundis clamavi ad te, I)omipe^f
•

Domine, exàuc^ ^trocem meairi.

Fiant s

precation

Si iniq

mine, qu

Quia a

gem tuar

Sustini

anima noi

A cust

rét Israël

Quia a]

osa apifd

,Et ips€

tibus ejus

Reqaie

E^luit

V. Re^

V. Domi
clam

V. Domi

INCLI
nostn

[plices de
([uam de ]

pubeas ea



te:

cniniste.

ide pror

in coelo

}tra mu«

itn.

Ht:

i\

eïïm^ni

te mf Is

( chante

Sépulture des Adultes.
^ 1:^7

Fiant aures tuae intendentes»^* la vocem de-
precationis; meaé% . u g

Si iniqiiitates observaveris, Donaine :. Do-
mine, quis sustinebit ?

Quia apûd tepropitiatîo eaj: : * et propter le,

gem tuam sustinui te, Domiae.
Sustinuit anima mea in verbo ejus : * speravU

anima mea in Domino.
A custodiâfnat'utinâ usque âdnoctem, * spe-

rêt Israël in Domino.
Quiaapud.Dominum misericordia : * et copi-

osa apud eùm redémptio.

.Et ipseredimet Israël, ex omnibus iniquita*
tibus ejus.

^
'

Réqïiiém œtél'nam i dona eis, Domine.
E* lux perpétua *iuceiateis.

V. Requiéseat in pac8. R. Amen. ?»

V. Domine, exaudi orationem meam. R, Et
clamor meus^ Sec

V. Dominus vobiscum. R. !^t CHim, &e,

Pouf^m^Dêfimt.

INCLINA, Domine, aurem tùam ad preçes
nostras quibùs misericordiam tuam sup-

[plices depDcamurv ut aniofâm famuH tui N.
muam de hoc saeculo mîgrare jussisti, ip pi

léis riégîohe constituaà 6t èanctbrura t

hubeas esse cottyortiëiti; Per CKristùm
teiffi tiosti'um. R, Amen. '

"

l^M

flipC;}
•

'*r ^f*tti

JESpMy^t RopiiJa^FO tu^ pietâte
i^ré animée famulœtùse N. et â cori

irr
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mortalîtatis exutam in aeternae salvatioms parteia

restitue. Per Christura Dominum nostruni.

R. Amen.

jiprès VOraison»

V.|Requiescat in pace. R. Amen*

Sans changer de tonrf Officiant, avant.de sortir

de la maison^ dit :

Suspiciat te Christusqui vocavit te» et in si.

num Abrahœ Angeli deducant te. R. Amen.

Le Clergé se met en marche^ et dès que le corps

u a été levé de la maisonj rOfficiant entonne sam

aucune ir^xion PAntienne Exultabunt Do.

mino, et les Chantresprennent sur le même tm

le Psaume Miserere meî Deus, &c. ci-dessous^

que le Clergé poursuit, alternativement jusqu*

à

ce qu*on soit rendu à VEglise, et d lajin du»

quel on ajoute Requiem œternam dona eis,

Domine : «et lux perpétua luceat eis. Puis^

on répète rAntiennef Exultabunt Domino ossa

humiliata. •

Psaume 50. ,

Sj^lVISERERE meî, Deus : « secundùm mag.

jTp nam misericordiam tuam.

Etsecundùm multitudinem mis^rationum tu-

arum» « dele ioiquitatem meam.^

peccatQ meo munda me. .

QuQpiam iniquitatem meàm egoxo|;nosco
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* et peccatum meum contra me est semper.
Tibi soli peccavi, et malum coram te feci ;

•

utjustificeris in sermonibus tuis, et vincas cùm
judicaris. ^ ^ /
Ecce enim in iniquitatibus conceptus sum :

*

&in peccatis concepit me mater mea.
Ecce enim veritatem dilexisti: * incérta et

occulta sapientiae tuae manifestasti mihi.
Asperges me hyssopo & mundabor : • lavabis

me, et super nivem dealbabor. ^ '

Auditiii meodabis gaudium et laètitiam: • &
exultabunt ossa.humiliata..

Averte faciem tuam à peccatis meis, ^ & om*
[nés inîquitates meas dele.

Cor mundum créa in me, Deiis ;
* & spiritum

Irectûm innova in visceribus meisé

Ne projicias me à facie tùâ: * & spiritum
[sanctum tuum ne auferas à me. •

-^^'^ - •
.*

Redde mihi lœtitiam salutaris tui ;
* & spiritu

Iprincipali confirma me.
Docebo iniquos vîas tuas ;

* 56 impii ad te
Icônvertentur.

Libéra me de sanguînibus, Deus, DéuV sa^

|iutis,me8e j
* & exultabit lingua mea justitiam

Ituara.

Domine, labia mea aperies ;
* et os meum an-

[niintiabit laudem tuam.
Quoniam si voluisses sacrifîcium, dedissetti

[utique : *-hoIocaustis non delectaberis.

Sacrificium Deo spiritus eontribulatus : * cor
Icontritum & humiliatum, Deus, non despicies.

I
Behignè fac, Domine, in bonâ voluntate, tuâ

[bion : ut aediiicentur mûri Jérusalem.
Tune açceptabis sacrificium justitiœ, oblatio-



130. Sépulture des Adultes.

n^s ^t holocausta : * turic imponent super altars

iMum vituios. .

Requiem aeternam * dona e\s Domine. £i

lux perpétua * iuceat eis.

* *
'

*

^vant d*entrer dans l*Eglisef VOfficiant jette d^

VeaU'bénite sur le corps du défunt, en disçtnt :

Aperite mihi portas justillaB ; ingressus in eas

coniitebor Domino: hœc porta Domini
; justi

intrabunt in eam.

Ze Clergé ayantfait la gént(fieaionvers VAufei
se range des dèujc côtés du corps du\défmty

î ^Qffiçianti awp piedSr et k PorteCroix à /a!

tête^ auprès de la porte de VEglise. Zei'

Qimtre9 entonnent et le Clergé poursuit le Ré.

pons suivant.

8 Ub-ve-ni» te, Sanc-ti De- i, oc-

cur- ri-te, An-ge li Do. mi- I Do-ini-i

ni * Sus-ci- pi-en-tes a-ni^mam e-

u-t. -t-»^

jus, • Of-fe-ren-tes e-ain in con-spec«B tes e-ai
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ta Al. tis- si- mi. V. Sus-ci-pi,

ti t=ifct=:

at te Chris tus qui vo-

ca- vit te, et in si-num A-bra-

hae An- ge^lr, de- du- cant

gy
te. • Sus-ci- pi-en-tes, V. Re- qui-em

aeter-nam do na e- is,

Do-mi-ne; et lux per-pe-tu-a lu-

, ceat
^

e- is. * Of.fe-ren-

on-speC'l t^s e-am. 4 ton»

II
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132 /Messe des Morts. ,

Dès que ce Répons estJinh on se rend au ChaÀ

et ron commence la messe.
*

MESSE DES MQR*i'S.

Introït.

fc

m%j E- qu-iem œ- ter- nam do-

lux per-pe- tu-a lu- ce-at

t

e- ^ is. Ps. Te? de. cet hym-

nus, Deus^ iii Skon: Et ti- bi

red-de-tur vo-tum iû Je-ru-sa-lem



Messe des Morts. m
o-ra-two-nem ine-âm« ad

i répète
jtf

lui-

emjusqi^aiéPs,

E. qui-em œ-ter- tianji do-

*

na e-is, Do- mi-ne

et lux ' pèr-pe

M

I

f



Û4 Messe des Morti:

«1 PH

fiinç-to*

vin- Cl

Y. Et, g

te.

va-.de-

ms,
^^

Tiae

per
» J ; ;
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î-at
'

^
t=l

^^ ^ ^ ^ ' «
Jti B| V H H . J^

or -a.

. ! '

a-, ni mat, om-ni-um fi-de-_lUim|

func-to* jcmç.
il

ab om-ah ,

vin- cu-lo de-lic- to- rum.

"iV. Et, gra- ti-â tu-â il-lis suc-çui -ren-

te. me-re-an-tur e-

*
ti.

va-de-re j^i-di- ci-um uU . ti-o-

9. ion,

DIS,
:o

V. Et lu- cis m- terr-

EH

nae be-a- tirtu^ ..4irne

if

\ i

^ t

il

i

i
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TProdC.

D

'>\ ..

Messe des Morts,

I- es ï-réè, di-es. il-la, sol-vet

scriptui

CODotitl]

Jiude:

quid ]

re-ma-1

diç-t^-r

cùm

et na-tu- ra, cùm re-sur-get cre-a4u-ra, tre-i^e



il-vet

3a4i(i

est

^ ^

om-
ti

sbit

ZS,m I «

a4u-ra,

Messe des Morts,- 137

ju-di<cani> ti les-ppn-su-ra. Li-ber

scrip-tus pro-fe-re-tur, , in. quo to<ptuin,

coD^i-ne-tur, un-dè mun-dus jii-,4î-Cfi-t*"C» «

*
« mm., «.m.

ven-tu. Ju^dex er-go jjqi;m, 'se-de-biti, qwid-

.6u rus, I quid la-tet ap pa-rerbit, nil in-ul-tum ^

ig"
per re-ma-ne-bit. ^^id sutii

, .nii^fer > ti^Qf:

dic-tu-rus, quf^m pa<» tro^num ro<ga-tu-ru8^^

1*1%"- 't - < -

. 1 1' - > 1
' ^"' '

'' -— "-!
"»

1
"

1^ ^ ^ %I^1-..^J

—

-. —^^

cùm,; yix jua-tjMs ^it; se-cu-rri^Pj Re»,

tre-n^i^^fç m^ijes ta-tis^ qui salvan^
M 3

!
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liesse des Morts.

^ fifa ' -

dès ' sal-vas gratis,
' sal-va me, foiis

jii-è-ta^is. Re-cor-da-re, Je» su pi-e,

qubdàum cati>^à tû-œ vi-aej ne me

per^ das il-lâ die. Quae-rens me I & ^*

se- dis- ti las-sus I re-de-mis^î Cru-cera I quo-qù

pas-SÀs:' iattîitus la- Ijot non sit

P—|*^w "» M"' '-•

cas-sus. Juâ-te ju- dex ul-ti^c^ nis, I fac b

Àb-n'um fac re-mis-Si-o-' nîtf an-té

di-eto ' ra^ o-niéi I#jè«- "*»s^

K̂—: -q

rL .WÊ" J
. iï



Messe des Morts. lad

@|^ 1 , .1 ..-i

tan^quam re*- us; culpâ ' ru-bet ?/î

viiRus met. us: sup-pli-can-ti- par.ce|fr

De-us•-^*^•- Qui Ma-ri-am ab-sol-vis-tif^îj/i

& la tiro- héitt ex-au-dis-ti> mi-hi oi-O

ii-cera I qiK)-q«e §pein d6-dts4i. Pre-ces mè^ae >

ijon "stffrt dig^se.: sed, tui bo-nujs^m

ne, ney per- pn^ni . ore-iu'e^

^^&*::=

ig-îitei »tn-tèf o-veSïf lé- cum pi-ee$.ta/

^ : ajib^ tiÉoe-dll^^^me . s«-ques4ra, iM%9





Messe des iMûù¥ts» i^t

dic^tis.

cor

;u-ran|

8

Ë

)â

4i-tj^ Do-mi-ffe, ddiin^ eLir" ]#' M-c^UétA. '

' ' 'J .. PIMJ. f If . I JJM l4.IWWIi«H ilM I

|
l|pl, '

.ij ' .", l| .

. . . .'•Hff' .^. ,, ^.

j.> i I II mrwHw»^— • |i<ii»»Bwww*iiiiiJ<»<iliijiiifrwiJiWiuii'J.' .. ".uiM 'ii im i

"•p
•1^

«IliMrflBMM

A-"^''-' Bi^ ^f^.''' • -M'V '25^^

O- mi-ne Je- su ChVis-fe, ï

'^

f. ,

- \ "i

Riej^ glo- rî-^ >li.^ be-rà^

|-y^^'wg»'w'-'T«..ni .ij ii-imii'ig!'-»"-. ji,..!.. i,^.y„.. ..
'gMi^

;^ ''!
,..,-.-.

". • ".?»' . Il . L. intifii

a- hi-mas om- iiî-um fi- 4ié- 1?- tim

ar^L..«ir-«a» î31hN,

''' W-«"" •. -^^'ife,''fHm^H^ -'iati
de- func4o-'rum"'*de *îiœ-%is infef-"^

li'l ii ' J . 1» .. ^>
I

' *ji\
I ", ' I!"*.

é^ de 'o-re le-^^ '^fara:

^C-SU,;

«w. •Amoh^mm*^

ab-sor-beat elli ta», ta- rus: ne

i



HÇ Me^se des Mort§,

, !- rri-| TiTrirl iiiimii r -m fuÂÊiàt^

cardant, 40 oj^-scu^ çupii^seiJL

fmA ¥"^mMWm n i-.-tityW>

sîg- ni-fer Saijiç^tijs T^.^ ^fta- ôl

:Jii^»^wmmÊtB9iimpmfB»Miéés!\WÊm~^
. ASi

iiiii'ii-iwini III l 'i l' i

-

1 I I I

rcprae-sen^
i. Jl. -i. a a« u ^

lu^ cem aancr tam, , •,Quaiii

o- Um A* bra^hae pro-Jiii-s/s-ti|
, ;iÇf ^

.

se*

^
li 11 III, i W^ , ! iM ii f.

'
l ui» i Vii.

V^Hçs-ti^as et pre-icei^^^ti-^bi, :

liB II 1 ra'^ "mr
'

Do-mi-ne, ]au< dis of- fç- ri^ii^us,:

*' ' I II

^«^pNBH^iimMI

il- lis»

nain

*
mi-ne; d

-fc'ri h iiiii tn

Ti-tam,

"
' T."

Anc-t

^.ju-m
,

,e-, juitjiiil .oj iDè-us

1

ter-i

1 ai 1 i '

^

* Ig'É

in ex^
_ 1 _i

•
' (»
^.;

tUr; :
SMS. ci-^ç; pro, a^.çi,^*.bus.,

j^ ^^^



Messe des MortÉ. i4ê

mi mor-te trans- i- re âd

r .r..'> J.- '

,. n r^-« ^ M. 1-! .

in ex-cel- sisl. Bé-né-iâîc-tué qui ^e-nit

i

-'il

i



Mem de» Morts*

Up
•«iiMMiiwaii

iir -«'an im iimirfiiiii»i-|iwi*i

>«!>—«,
t

«a-f^lP- •^-?'^-

Al'Mlération.

De- î, <

(]o* na

ux

se-ter- i

[V. Re-q

ce- at

ts»fB-à],J^-I^\ ^-^^;,re-^ui.ej»; ,4g-nu|i.

I
'1

iiiif

in «-te

Froc.

r



Sépulture àes Adultes,

I De- i, qui tol-lis péc-ca-ta mun-dî.

do- na e- is re-qui-em sem-pi-ter-nam. 8.

w.

UX - aè- ter- na lu- ce-at e^ is,

M—

m

--= -é
=0

Do- ini-ne, * Cum Sanc-fis tu-is in

"
I M il lia» .

œ-ter- nutii: qui-a pi- us es.

*3^'
pecrça- pV. Re- qui em ae- ter-nam do-na e- iâ

Ë3
Do- mi- ne: Et lux per-pe-tu-a lu-

ce-at e- is. * Cum Sanc-tis
'

tu-is

H I

m «-t^-num;
Proc.

qui-

N
pi« us es. 8.

:i



1^6 Sépulture des Adultes,

Après la Messe^ ou après le Bépons Subveïiite,

si la Messe n*a pas lieu,, le Clergé s^étant ran^é

autour du corps comme ci-devant, l'Officiant re^

vêtu du Pluvial ou, au moins, d'une étole noire,

chante^urie tonférial 1*0raison sui'vante^

NON intres în judîcîum cum servo tuo,

Domine, quianullus apjid te justifiçabitur

homo, nisi per te omnium ^eccatorum ei tribuatur

remissîo. Non ergô eum, quaesumus^ tua judiciai

lis seriteîitia premat, quem tibi vera suM^licatio

fidei jChpstianse comméndat; sed, gratiâ tua illi

succurrenté, mereatur evadere judicîum ultionis,

qui dùm viveret, insignitus est signaculo Sanctae

Trinhatis. Qui vivis et régnas m saêcula sgeculo-

rum.

R. 4i»en.
:,', s::U.

Aussitôt tes Chantres entonnent et le Chœur pom

suit le Répons suivant.

Rép.s^

L^ *
I- be-rà me. De- mi- ne,



sépulture des Adultes. ' - 147

.'v.l «il

il-Iâ tre- men- dâ: * Quan* de cœ-

li mo- / ven-di sunt et ter- ra.

• Dum ve- i ne-ris ju-di-ca-

re siae- cu-lum pei^ îg- nem.V. Tre-

mens fac-tus sum e- go Jk, ti- me-

0, dum dts-cus-si-o ve- x^e rît, at-

"S"

ipr^

que ven- tu- ra i- ra. * Quan-dô cœ-

li. V. Di- es il- la, di- es î- rae

^3—3

;



Sépulture j(fe^ Adultes.

€6 mag-n^ & a-? ina*ra val-dè.

ULC-rfe. y. Re^nipen^

, II l
if

j

\

m
IjH 1

se-ter-aam do-na e- is, D^prini- ne,

e| Jux :per-pe- m^^ lu- x:ergtf e-

mnRnnv

Li- be-ra, 1 igm

Ky-ïiî e,. e- h- ir son,

ie Chœ^r. p^-^-^niiJlci}::
V- . ....."~ ' ' '"

-*

' »• Chrîs-te, e- te- i- son»

Xe^ Chan^
très. ^Efc

—!—^i^««» I i J I
I Ll.' ! I i l

VQificiant\

Ky^ri- e, e- le- i- son*

Pa-ter nos-ter hc^

w jf



sépulture des Adultes. 14g

VOfficiant qut a dû bénir Pencens à la répétition

^«Libéra, reçoit ici Paspersniretfaitletour du corps^

du défunty jetant trois fois de l*eau bénite de chaque

côté du cercueuil; puis ayant reçu l*encensoir, ilfait

un autre tour et encense le corps de la même manière^

\faisant les saluts convenabes â t*Autel et à Us Croix

delà Procession* Après avoir rendu tencensoirM^il

\mrsuit: '-'.»''; '

'
-' M..

V. Et ne nos inducas in tentatîonem.

R. Sed libéra nos à malo.

y. A porta inféri.

R. Erue, Domine, animam ejus.

V, Requiescat in pace. ^ ';

R, Amen. _ .

V. Domine, ëxaudi orationem meatti.

R Et clamor meus ad te veniat.

V. Domînus vobiscunu

R^ Et cum&c.

i .

J Oremus.
l 1

* .
'

* *
'

.

^
.

"

âEIJS, cuî proprium est mîsererî semper et

parcere, te supplices exoramus pro anima
i tui (jau famulœ tuse) N. quem \ou quam)

hodiè de hoc ssec^lo migrare ju^sisti, ut non tra-

das éum (^x/ eam) in manus inimici, neque O;^

bliviscaris in fînem, sed jubeas eam à sanctis An^
gelis suscipîet ad patriam Paradisi perduci; ut,

quia in^e. speravit et credidit, non pœnas infe'^ni

sustineat, sed gaudia sempiterna ppssideat. Per
îvnnsium i^oinînuin nosirum*

R. Amen.
Froc. N 3

*;



15Q i^épulture des AétuiteSi

. P^n4ànt qu^onporte le corps au lieu de lu Sépui

tur^^ m ebdfite i*Antienne suivante^ qui se répèti

autant defois que la longueur du chemin (e demande.

Ant^

I N Pa-ra-di- sum de-du-cant te An-

ge-lî, în tu- t) ad-ven- tu sus-cî-pi-

ant te Mar- ty- res, et per-du-cant U

în cî-vî-ta- tem sanc- tam Je- ru-sa- lem.

e4=^q:^

* Cho-rus An- ge-lo- rum te sus- ci-

pi- at, et cuçi La^ za-)ro, quon-dam

paû-pe-re, se-ter-nam ha- be-as re-qui-em. 7»

cette Antienne l^Officiant entonne la suifWinte^ swrkM jy



i^f/ultifref des jfdultes. m
ton de laquelle on chantele Ca»/i^2i«' BenedictMS

pominus Deus Israël: l*Ant(gnni ne se doublefae^

* *^*t*.
"

sum rcsur-rec-ti- o et Vi-

ta: qui cre- dit in me, e- ti- am

'— ^ - T I <l

si moF-tu-us fu- e- rit, vi-vet; et

om-nis qui vi-vit et cre-dit in

me, nçtfi mo-n-^e- tur m ae- tér-num.

u-o«u-a-e^ 2 <o».

Cantique de Zacharief Luc, 1. -68.

JS
-t^-»

£• ne-dic^tus Do-tni>nus Çe-us Is^ra-

i

11

\

.
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1*2 SépuUnre-des Adultes.

et fe- cil

ïe-demp-tî- o- ï^cm pie-bis su- se.

.: Et erexit cornu sûluds nobisi * in domo Da.

vîd piieri suî.

Sicut locutu§ est per os sanctorum, * qui \

sœculo sunt, Prophetarum ejus.

Salutem ex inimicis nostris j
* et de manuom.

nium qui oderunt nos

.

, \

Ajd faciendam misericordiam cum patribus jios-

trîs; * et memorari testamenti sui sancti.

Jusjurandum quod juravit ad Abraham patrem

nostrum, * "daturum se nobis.

Ut sine timoré, de manu inimicorum nostrorum

liberati, * serviamus illi.

, In sanctitate et justîtiâ coram ipso, • omnibus

^ebus nostris
"

: :Pt^ tu/puer, Prophela Altissîmî vbcaberîs; *

pr*ibis enim antefaciem Domini, parare vias eju«,

Ad dandam scienriam salutis plebi ejusj * in

remissîonem peccatôrum eorum,

Per vicïcera misericordiBB Deî nostH, * in qui-

bus visitavit nos oriens ex alto.

lUuminarhis qui in teftebris et în Umbrâ mor.

tîs èedent ; ad dirigendos pedes nostros in viara

Requiem eetemam * dona eîs, Uomine,

Et lux perpétua é luceat eis.



SépulOà-e des Adidks. J5$>.

En arrivant au lieu de la sépulture, V Officiant

\ jette par trois J'ois de l'eau-bénitedam lafoufi en-,

[forme de Croifc. Mais si celtefosse a besoin d*étre hé-

Xràte, il dit, avant de i^asperger^ I*Oraison suivante^.,

I

sans chanter,

»EUS, cujus mîscmrione ammae fidelium rt*

quîescunt ; hune tumuluiii benedicere dig*

iiure, eiqile Apgelum tuum ôanctum députa cusf

io'denj, et cujus corpus hk sepelî^tur, 'animam ab

•eiu« omnibus absolve vinculis delictorum, ot in te

serflper cum Sanctîs tais dne fine lœtetun ftt

Ichristum Dominum nostrunu

Le corps ^ffatif été descendu^ dans la. fosse, rÔffi^

\it0nt jette trois fois avec une pellç dé la terre dessus^

[infome^ de Croix, en disant: .

Revertîtur pulvis in terram suam ûnde etat^

^Buh iljette encore une fois de Veàu-hénite dessuï

Unformede Croix, et chante d^un ton uni:.

Kyrie, eleison» Christe, eleison.

Kyrie, eleison, Pater noster &c. -, *

V. Et ne nos inducàs in tentationem«^

R, Sed libéra nos à mala.

V. A porta inferi.

R. Erue, Domine, anîmam ejus.

V. Requîescat in pace.

R. Amen.

R, Et clamer meusad te veniat.

HH'

.,i^'

Ji



154 Sépuiiure des dUulies.
^

V» Dotîînus vabiscuin.

^.' ïlLif' ÏJt.tum &c. ''J^^-'i}

Oremus*

FAC, quœsumus, Domine, hanc cum servo

tuo (û« cum ancillâ tua) mkericordiam, ^t

factorum suoruni in pœnis non recipiat vicem, (^
(ou quae) tuamin votijs tenuit voîuntatem ; ut sicut

{lîceum (û« eam) vera fides]unxit fidelijam turipis,

îta ilRc eutaCou eam) tua miseratio soçiet Angeli.

cisChorîs. rer Christum Dominum nostrum.

R. Amen.

y. Requiem seternam dpna eî, Dominé.

c R. Et lux perpétua, luceat ei. ,

v

V, Anima ejus et animae omnium fidelium

dfefurictorûm per ihisericordi^m Dçi rèquiescant

in pace.

R. Amenu

Le Clergét en revenant du Heu de la Sépulture^

féàte le Psaume De profundis &c. d-deasusypait

17, ^if i /<?/« Requiem œteraara &c.

, .. .r.i ,

•'l5ri|J'jj-'>î''^it('-



ISS

ORDRE
VBhA.

s|:pultûre des prêtres»

La levée du corps se fait comme pour les outrée

klieSy ci-dessusf p(^e 126, excepté 1 *
. Que POf-

ficiant est revêtu du Pluvial^ ayant auprès de lui

\e Diacre en dalmatique, et que la Croix est portée

far le Sous-diacre en tunique, i^^. Qu^au lieu de
^Oraison IncKna, fec. ci-dessus^ p. 1 2*7, on dit: Deus
li in Apostoljcos|, &c. comme ct-après* 8°

. Qu'en
irrivant au Chœttr9 chacun se rend à sa place^ jet

meVon commence immédiatement la Messe^ci-de^fus

jaie 13g, à moins qu'on ne chante VO^ce des Morïs,
m. Que le corps du Prêtre défunt est déposé, non
\ns!a Nef^ mois dans te Chaurde l'Eglise, ayant

p fieds tournés vers le peuple,

' OREMm:*" •il rr • . ^ .„ ,, ;,

jEUS, qui intfr Apostoliços Sacerdotes fa*

F raulum tuum N. Sacerdotali fecisti dignî-

jte vigerej prsesta, quibsumus, ut eorum quoqôô;
[erpetuo aggregetur consortio. Fer Christum"
)ominum nostrum. if^40 '

R. Amen. .,

le Manipule, tfÇoit le Pluvial au bas deVAutel,

4.1

>-

'éi

fi
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1^6 Sépulture des Prêtres.

.«•ï Da ^^ j&ftf^^r i la téie du defunf. Le Dtacte d

le Sous-dtacre ai^âmt parmlkment quitté leurs manu

pules^ le premier se met à la droite du Céfébrant;

l'autre prend la Croix et sa place à V opposite^ vers

les pieds du défunt, entre iés deux Acolythes. A

la gauche du Célébrant seplace le Cérfmomire atjan

auprès de lui le Thûriféraite^ et un Clerc qui portt

le Bénétier, Les autres du Clergé se tiennent de-

bout, tournés vers le déftmt^t formant un cerckl

autour de lui, "si la disposition du lieu le perm/t,

Toutes choses ainsi dispoéses, le CéM'rant chanttl

sur le ton férial Non intres &c. comme ci-dessus \

"
faèel46. Cette Oraisotifinie, les Chantres enton--

Ment et le Chœur poursuit le Répons qui suil

UB-ve-ni- te, Sanc- ti De- î;

i\ "1

I
1 »

l...y .

-

..V^— 1

OC- cur- ri- te, . An*ge-li

5

Do-

mî-ni; m Bé^ ci- 'pi- èftM:es^' a^ nî-mara

* Of-fe- ren-tes e- am in

c6n*spec^u



Sépulture des Prêtres. 'idfy

e- is, Do- mi- ne; et lux per^pe-

:^fe
tu-a lu. ce-at e- IS;

* Of- fe-ren-tes

Vers laJi?

e- am, 4 ton.

lu Répons^ lé Célébrant bénît Ven-
jHô ; jiuto \itt> vfiiitao rvjTiie eieisuu otc. cQmrnc

f
'dessuspage 148. Le Célébrant a$ant ehmtéVih

Froc. O

îîi

|:

\

ii is

,

1

1 1

,

"—'^—

T

~r

'V.k lÀ

Hl .M'i M
1

1
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158 Sépulture des Prêtres*
,

«ter lîQSter, /î// h tour du carps avec Vù^enGiÀ

Ifuihavec t^eneen^mr^ comme il a été dtf ci-dessùâ

p7 149, et de retour a sa ftace^ chante les verseti

suivant*.

V. "Et ne nos înducas în tentationeçt

R. Sedlib ra nosàmalo. .

* V. A |)orâînferi^

B. Erue, Domine, aniniam ejus.

y. Rfquiescat in pace.

R- Amtn.

.

- R. Domine, éxaudî orationem meanu

p~ H. Etclamor&c,
: V, Doininus vobiscum.

R. Etcuïï\&c.

OaEJKus.
'

1

DFUS-cuî omnia vivunt, et cm non pereum

corpora nosira morîendo, sed mutantùr ig

meJius j te supplices deprecamur ut animan famid

li mi N. suscipi jubeas per manus sanctorum An

gelorum iieducendapi in sinnm amici tui A^raha

Patriarchae, resutuendam sup corpori in novissimo

judicii magni die, et quidquîd vitioruim, diabolo

fallentej contraxit, tu ;pius et misericors abluas

inc'ulgendo. Eer thristum Dominum nostrum

R. Anien.
. ^

' VOraisonfnie, on chante le Répons suivant

^.: [-M

• Tu e

\^jaimSiH
8P-ter-na

Troc,



SépuUuredes Trêtreté i6%

tas*-- ii à «lo-mi- metî-to y"r

fee- ti* duna, *- Tu e- is, Do-

ïrii-né, àè-iia re- qui- em ,v et lo-

cum

trii-^

3
in- dal- gen-tirâB.

'ZZjL
3

^Qui ven- tu-rus es
^ï̂ï^^ ju-di-

ca-re vi- vos et- moN tu-os, et

iiii mmm^mm^mm^mé^ 3
jsae- Gu-lurn per ig- nem. ^-^

v - >' V

4ii II» 'l'iMii r» III ri i«

H'J".-, -

I» Tu e- is. V* Re-qui-em
"* < 1 1 ;

...—...ii.iii- i..i. . -i.— I

- — .^«i»»--»»

ff-ter-nam do-na e- is, Do- mi- ne; i

Vrac. O 2

- ^ *

^1

\ Il

M

:
IN]

fi

I
I:



16Q SéfuhureÀiè frétreSf

et lux per? pç- ui-a, ki- ce-at e-

,
. is, . # Tu e* Î6. ; 4 Utu

Tf:tRépons fini^ on chante^ cofnme à fa fin du

ftécidentf Kyrie eleisoa &c. Pater hbstèr hz.tt

le Célébranti qui abém l'encens fendani leRépmi
fait autour du Corps une seconde aspersion et w^

80cottd encensement, puis il continue :

\V* Et ne rios înducas in tentation^*

B. Sed ilbera nojs à malo.

jVi .A porta inferî ^
R, Erue,^ Dominé, anîntàn ejus,

^, Requîeecat in pace»^

R, .Ainen. ^

Vr^ Domiiie.exaudi &c«

R, Etdaiiîof &c*

V. PûmkHif yobiscMm*
R. Et cum &c.

,,v'..^.,.-;^. .. 'Oremus.

FAC, quaesumus. Dominé, nanc cum sem
mo defonc^ mi^ricordiaai, ut factcmira

suorum "in pœnis non rectpiat vicem, qui tuatnm

votis tenuit volwntate«i: «t $îcut hîc eum ve»

fides junxit fidelium turmi^, ità iilic eum tua ^<
sjratio socîet , Angelicis Cboris. Pçr Chrfetuw

Domînum nostnim.

R^ Am^



Sépulture de$ Prêtres^,

4 -. .

1«1

• -ri

V0tmmjmc, on chante h Répons suwanjci

? -:r.i i:.ni î-'ifj|i,;...

I 11 iiir II

ta fina-' ai* Do- .^^ni- ne»'^* DitflÀ

-
/'•- }..C

lÉlSC P^™* HiS:r-Jt- ' 1

ve- ne-ris - ju-di^èa- re .-ii-a«- -jcni-

n-ge, Do- mi-ne De-us

me- U9, io conspçc-tu ^t|î-|^^^^^

ve- ne-ris. V. Re- qui-em im:

Froc. O 3

I



'Il

l8f SégmlHav fk( Prfirff'

f^: !;,'i'^ c-'ic." r "^

ter- nam do-na e-is, 'Do# mi-

ne-f et lux per- pe^ iii^ «e-

î- -jie-ns

f" .t,

LeCêfiùràUt i^mt encore béni l^ëficens pen.

danf^ Riporaif 01 chankfpour la troisièmefoist

ILviie fiewn &c. Pater noster &€.^^ ÇéUbrM
j^i %é^imë ci'dessuSf ^spersionet

^

'dii^mr 4u ÇprpSf puis continue:

i mjRt^ lie nos tndacas^e.

R. Sed libéra &c.

V. À portâinfern

"It. Efue, Domine, &c.

: A^ Reqoiescatin pace.
'

R.^^eQ. .^
V. Domine^ exaudi &€•

'
1R. Et ehmor meu»~2c<|„

im-.>iY

* t. À

te, Dom
K. Sacei

bilitate,

gloriâ,

Christui]

R. A

Pend
ture, le

mine, &(

V;N(
Ki El

^ ' ^
V. Di

V. f
R. P(

Le Cl
meljep

^ff - /

iepmmi

rasperg

tipois-Jm

Reveï



'S'^fwflNfç Jk9 ji?r(tm. I0ft

K.. nu-

«c-

f^

hp S
m

•"^^«iw

i

:ens peu» I

ièmefois^
*

Céiébrm^

,™^,lt4-.

ii#;

«

-;ii ^1.. iiRIrlI^fSii i^a Sî/M f

|E]|1TIIW jHii939t corporis aqMtli«tidI oAch

te, Domine, deprècsunur, ut corpus faimili tHyb

K. Sacerdotis fratris nostri, quod a nobis in igi^o-

bilitate, infirniitate et corruptîohe sepelitur, in

gloriâ, vîftute et incorruptione resurgs^f iter
Cbristum Dominumnostnim. ,s:u.

R. Amen.
' :mdoM\)l'

Pendant que Von porte le .emrps à Msét^U
ture, le Clergé chante le Répons Libéra me. Do-
mine, &c. ci-rfe«s«8|iflge146 j à lajfih, Kyrie eh^

Y; «e^dàsbestljé aifeïi^

R. Et Wtrm i^ujerto tUortim ûe bblitfea^

V. Dicatiimaerne», Ôomîne. ' /^*-*^*

Vr Tu es spes mea.
, v,^,.;., ^,a,-;, ^-.^l^r-'-v^^^

R, Portio mea in terra vîventium.

Xe Clergé chante, sur le second tntii. IkPMu-
me J)e profundis &i;. page Indépendant lequelon
énvrehiisage di^F/'itrè d&funiètie cercueil,

fyp^àMleCêtébréikimè àeîttàê-màemà:
hpm,Wtitirès'qUemé^sf es^^béému^'f
rasperge trois fois enforme de eté^Y'P^^^^.

[
^^-j^v^j^Ue ams^^^ do h t^re^éi^

Revertillir pvl^iin terram^is^œnti flund



,1

n

S™.

et spiritaç redit ad Dmmt qui dédit illùm.

aprèêies' auires, le corps du d^/unî, îè Célébrant

ifHùnte: '•-'• ^'^ \'
.

'

-

'

*'V. JOoniine, exaudîiÇtc. ,j ^^^^j^.H

R. Et claraor &cr ".

. . i, .

V. Dominus-vobiscum.
.^ R; Et ©um «to. ^ *

'
^^

OMNIPOTENS, sempitëfne Deus, qni hu.

mano corpori au^^nj^ , iflspir^re ^ignatus

es; te supplices exoraiÎQusj ut duo), te jubente,

pulvij^ip^ï.V^vereip^ reve^rtitiçr, t|i ima^in^m tu.

am.Aum sancti^ et electb tuîs io getemis^ sedibus

jiïbeas sbcîàru Per Christuni poipiDi^m nos-

trum. R. Amen.

te Célébrantjette de Pé/ÛP'béntéè^m^ là, ^sse

enforme de croix, disant : '/
'^

V. Requiescatiqpace^

. , Puis chacun ^es jp,çcUstaspquesjette aeveau'

\i^¥ W^^M¥^ ^l){MSépultui:€sslmMk

jy^î^iiuBineB^^n^ ii^^ aô«h'^> uJ S-^Vi^



SépuHurv des Préires^' les,

usi «iwi-a; y!B!i*tu9 est, Ti-tâ $^

me- a: * Nec as-pî-cî-at

I f II i I I I I m I

r

3:

me V1-SU8 hd. mi- nts.

le j el Imt . pei> pe- ta«a iu« . ce#*i

y !

';.; ».: V-



r.

f
1MinKi

, |h ^R'Ab:

i

1^ sêpt«m^ <féi TtiiN9C

at'''' €•! ^ is; «Nec àt-pt- ci^at.

' Lt €éMimit; ai l^Hes àegrpjk^fjiuïài
chanté:

" ' '
-----•--

^ ^
"^^V, •--/".

^V. Requiescat inpace«..:>.^^^^^,^>^

i4v

^..• %SiH ->h:ï OilEMUS, fiJg-i/

ABSOLVÉ^^'^tiœsumus, Domine^ ifnimat»

farmiU tni Nt Sacerdotis, et ianimas|omm-

um fidélium aefiraotbriiBàjiabtirtiriyincuioidelîc.

toruon V utiû resuneclionis glodâ inter Sanctos

^Eiec^ôs tuc>s resusckati xiespùeiL Pèr Chris,

tuitî Dominumnostrurar

ÔRMEjyËSJMOUTm
P Qm seforêaam Sêjffîturey e&mmeMil^Be, %
éùe. jourduÊééèSi étum Anniversaires,

La Représentation se place comme onjpJacmlt

J^4!orpÊ^.yU étèii frisent^ etk Ci^^'^e rongé

autour ^h ta mêmemanière* L'Q/ficianfnechm"

te pt^i^on intres io, judiciurai &e, mais dè^ qm

chacun a pris sa place^ les Chantres entonnent te

JâJ^ttÇkt^ ci'de^u^ pa^ge, 14^>, W^d^^^
un mnt Vencens. Après ie itépuns, Kyiieéu'

, ^



.Ordre des AbsQfiUi. "ÎÛJ

i^

. i

feathhéïûie et l'encens à la Sfi^és^^kiJ^gi^oitif.

m an jm^^im^n^ iL^(frimk i <^ donfime • t >

V. Et lie nos înducas iii tetitatfonen^.

R. Sed libéra nos à malo. *'' *

V. A porta înferi,

% Eriufe» Pomine, animam eJMS«

V. Requiescat in pace.

R. Amen. "i nu^'A

V. Domine, exaudi orationem mçam. ^^
R. Et clampr meus ad te veniat. '
V. Dominus volxiscum, ^
B. Etcum&c. *

f;

Oremus.
..; rfi

ABSOLVE, qu^umu^ .Domii^e, ^nimain
famuli tui N. (Sacerdotis ou Fontificis)

Icu (famulœ tiia& N.)v ut defùrictus(oM defnncta)

Isœculo tibi vivatj et peccata quœ *per iiragflita-

tem Garnis huinanâ çpnversatione commisit, jp
Iveniâ miser/cordissimas pîétatïs absterge. Péy
Christum t)omuiiim nostriim,

; ,iûr* î*s • .'

. Aqnen.

Cetie Oraison se dit le 3e* le ^e, efSOme.jout
laprès le décès. S*il s'agit de plusieurs défunts^

m la rnef au pluriel, ainsi que l^s Versets qui la

irécèdeni,
•

»

Au bout de Fan, on dit seulènwnt l'Oraison

[suivante. l ui:

Oremusji •' .^

ITkEUS indulgentiarum, Domine, da animœ
'SlW ^auiull tui N. (roiitifîcis ou Sac^dolis)
)«(famul8e tuae.N.Xcnjus annijversaFiuai depo-
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168 XM^iies ÂàSùuteè.

tstîotaê cBefltt coftîtfietacwramtisi reâi'gerîî sed.etn,

quietôibeàtîtiidinein^ et hiiùmk eWit^îeùi. Pet

Christum Domiif^m postrum. ^^^ ^g

B. Amen. ,

5î c^^^^ le second ou autre anniversaire^ fOffi,

étant ajoute â cette Oraison les deux smkmntes.

Pour les Bienfaiteurs, j^ ;

DEUS, venîaelargitor et humaâë^iàîiitis ama.

tor, qusesutniTs clementiam t^aam, ut nos-

trœ Congregf.tionis fratres, propinquos el bene-

factores, qui ex hoc saeculo transierunt, Beatâ

Maria semper Virgine intercedente, cucç omni.

bus Sanctis tuis, ad perpétuas beatitudinw don.

sortîurei pervenire concédas.

Pour tous les Défunts.

ilDELlOlVr, Peus, omnium conditor et

—^ redemptor, animabusfamulorum famularum.

mîfe tuarum remissîoném cunctorum tribue pec

catorum ; ut indulgetitiam, quàm semper optavc

runt» piis supplicationibus consequantur. Qui

vivis et régnas, Deus, in ssECula sœculorum.

R. Amen.

Cette dernière Oraison est la seule qui se dise à

rAbsoute que Fonfait le jour des Morts, 2 No^

vembrèf et on la termine par ces mois : Qiu vivis

et régnas cum Deo Pâtre in unitate Spiritûs

Sancti Deus, per omnia sœcuîa saeculorum.

^ R. A-Baeû»
;

V. Requiem f œternam dona eis, Domiae.

R. Et lux perpétua luceat €îis.



Ordre Âa Aifsouteu

Les Chantres:

m

Re-qui-es-icaiit in^ p»-c». K. Â-men.

j

Wue ron peut chanter d VFMvation ou à ià

Communion pendant les Messes des Morts^

,
Fremier Motets

sa- lu-ta-iris hos- ti-a *a» cm,

-S
jn-terger ho- mo. De- i tas ve- fa:

fonv et 0- ri- go prt-tna sa-lu- tisj

^ —r-—=
par-ce de-func-tis. Tu qui- ea

4

± î
-«

I l illi i» 1 I tu »l iiiJm

nos-tra, U' ni-ca sa- lus j ho^n^
Proc. P

•nuii\

ri



Eyo Moieis pour les Messes des Morts.

qui-que, ô bo-ne -Je-si», vi- ti-a

pur-gas at-que re-mit-tis; par-ce ^de-

func-tis. Pi-e- ci-bus nos- tris dt-que

tu-o- rum om-ni-um fie- xnsS, O Je -su

pi- e> noa-tri» u-bi-^ue an-nu-e

yo-tis; par-ce: .de- func- tis. Re- qoi-em

*JB**H' "M^rf^
-^t^

È
cunctis, quae-su- mus, do- na in le

- --— '—"-—»^«Witiii*|1ii *i ii w ! III

de-func-tis^ et lux ae^:ter-na, me- ri-tis

cie- meoa »!€t ..jpi •e ta- tis. lu-ce-at



Motets pour les Messestdes Mmik I7I

e- is» A- men. ' 6 iôru

Second Motet

me-ri-tum Pas-sî-o-nîs, sum-mœ

«c^f^
mi- se-ra^i- o-nîs^5 ^^ Pas-si o-nis me- ri-

I ^ ' "V*
.-» ^-!

tum! O Pas-si-o-nîs me-ri-tum, um-bram

^^
21:^3 H pi-œ-bens con-tr^ ses- tum di-vî-na-lis

i

i
r-

uki-0-nîsj ô me-ri-tum ^Pas^si-o-nisl 1*

Troisième Motettn (l'i A, .i

k
^B—^——-y

—

-^—

B

^ .... 1

UI La- Z2i- rum ses- sus-c^ tas-
™» -\ ^1

biMtaKzf^....A-~gidJrz

ti à mo-nn-men^ to fœ- tî- dum
j

Proc, P 2»

'•i ë

\ i

' /

_ u-a^as(«i»..j



Ï7« Motets pour ks Messeé des Màrlii

m «rMiii»i««*i«lr

t=\

Qui La-za-rum jre-sus-ci-tas- ti ' à

w»i-f*â
mo- iau-men- té fœ- ti-dunij Tu

îs, Dô-

fe
mi-ne, do-na, do-

na Te- qui-em *et lo- cum,
T

!^
et

^^^^^^^ra^ mp=^^^^^£l
lo- cum. in- dul- gen- liœ.

ik
:| àu* '

I F<>::;r"r~i3:~t
Tu e- is, Do- mi-ne, do-na,

,J

do- Tia rè- qui-em €t lo- cum,

^-B '

j

0t k>- cum, in- duî gçn-ti- œ. 1.

û



-tf/f^M'

M

Motets potiT les Messes des Morts. 1^9

Quatrième Motet

m
^m

ni i:îè- î# sal* tem vos,

& llrf.»!.. «fa

a- mi-

ci itte-i; qui-a ma-ôus Do- ml-ni

te- ti- git mè^ P^. De pro- fuû-dts cla-

ss a

—
î^

ma-\?i ad te, .Do-înfcttè^ Do-mî-âif

e:(-âu-di vo- cem meaiii.
f^

0« rej?èfe Miseremini &c. après chaque ver»

\set du De profuhdis, i?^^e 126.

I;

Proc, P 3

t)!in^l
'é,.iù.ri^
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ORBKB
,, DELA

VISITE EPISCOPALE
DAÎiS LES PAROliSSEè.

-a '^i (BZntAIf va VUVTL BK QBVÊiUS.)

Jj^Evlque n^ant baisé k Crucifix^ tes Ckantres

ent<mnmt kS^ons ;

' ' •'*'
\

"R* C- ce Sa-cC24ps mag-nus,

qàî ia di-e- bus su- îs pla-cu-it

"Il
'' '

*

ju-re- ju- ran^ - iiô fe-ck il-Ium

Do- mii nus

irf^ ^ |zi|.:i:i

cres-ce-re in pie-

bem m- ara. V. Be- ne-dic-



Vrdre de là Visiiè EptscopaU, iTJ

t p»
'

'

t ' "' »

<««

ti-o- nem oiQwgii.iim > gen-ti-^

um de,- dit ik |î, & tes- ta*màl-

Ckantrtfm ^
tum su-um coii-fir-ma-vît su-pez?

ô. V. Glo- ri-^ Pftntfi &.

Fi- li-o & Spiri-

Sanc-

Antienne

lo.

ienne.r"—

—

J55 A-cer-dos & Pon- tî-fex,

».,aK.,|

& vir-tu-.tuni o-pî-fexj , Pas^tor v][>o-ne



1

m

Ordre âà là •\CV

M "i. fp' r pii-k), '>sic pla-cu-is- ti

i I 1

VEvèqtic s^étantmUd gemua> devant VAuieU

> y'Oiirà debout au coin de l *Epitrei ^tourné
'
vers PEvêque, chante k$ Versets et Oraisons

*guisuwent;
' "' '^'^

p "N^ i?rotéctor nostei^, aspke, B^
- Ri Et respice m facfem Christr tni. \ '

¥• Salvum fecservunitùum. ' -^

R, Deus meu§, sperantem in te.

V, Mkte eî. Domine, auxilium de Sancto.

R. Et de Sion tuere eum.

V. Nihil {)rofi€Îat inimicus in éo.

«^ Ré EtfiKusinquitatisnonapponatnocereei,
'. " V. Don4îne> exaudi orationem meam*

R. Etclamor meusadteveniat.

V/Domînlis yobîsdutn. "
^

R* Et cttmspîritu tuo.

Oremûs.

DEUS humilium vîsitator, qui eos paternâ

_ dilectione .- consolaris, praetende societati

nostrae gratiam tpam, ut per eos, in quibus ha-

bitas, tuuin in nobis sentiamus adventum^

nEUS omnium Fidelium pastor k rector, fa-

raulum luum N^ Pontificem nostrum, quem

pastoi*emEt:deK8e Quètecensi prseesse voîuîsiî, pro-

pitiu».r^ice: daei, qusesumos, ?erbo et extm.



Visite Épiscopate. 177

piQ quibus prétest proficere, ut ad vîtam unà çum
0rege sibi credito perveniac sempiternam. ^çr

Christum Dominum nostrunu R. Amen. *

l'Evêque monte à l'Autel, le baise et ie rend aU"

près du Missel MU coin de rEpitre. Cependant

on chante au Chœur l'Antienne et le Verset du Si^

Patron de la Paroisse. VEvêque^ après àvoîf

chanté l'Oraison, revient au milieu de l'Autéi

qu'il, baise une seconde fois, quittç le Flutnaf^

fait me exhortatiotn et donne la bénédiction.

A l'heure et aujour indiqués pour ta visite du ci-

metière, l'Evêque^ s'étant revêtu d'omemens

noirs, s'y rendprpcéssiohnellement* En y allant

on chante'iè Jtépons Qui LàzaiYum&cc» ci-d^ant

page 158. ' ' ^

Uaiss'îly a des corps enterrés dansl'EgJise, è^
étend un drap mortuaire sur le pavé du Sanê^^

tuaire / le Port&'CrqiJs et lés Acolyfhes restent

au iahistre, tournés vers l'Jiu^lfei tJEvêqtieJbi'^

saniface au peuple et (^ant reçu la mitre, cçm-

nence de dessusÛ marchepied de t*Âutél, " l'kn^

tienne suivante, du Sme ton.

Les
'JuChantrès,.^^

Si i- nî^qûr-ia-tes, Fs^ M^
-1

» » I
ij II I I m II

fun-dis &c. Do-mi-ne : vo-cem me-am.

fcidt
II
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Ordre de i(t \ \

JkJa fin Requiem aeternffm &q« puis oiï répète

4'Antienne :

^
^

n-4
h^

H * tÊ l _,.j . ^_ta;:'"ii
i-9 "" '" -iv— ..

1 " cJ.*. ,11-. Il

b

,__,

' Do- mi- ne ; Do-mi.né, quis ^tis- tî- rie bit?

Pendant lé De profundis, le Curé Jait bénirTen»

cens par rEvêque.

\ Jiprè$JAntimnerépétéer VEvêque chante i

I Le
Chœur.

1^; .

fc
"

.

^

Pa-ter nos-ter &c.

Eton lui otéla mitr^i Cependant le Curé-présen-

.. teViaspersoir et Fencensoir à l'Mtdqtéet lequel^

sans sortir de sa place, jette trois fois de l'eau*

bénite sur le drap mortuaire et l'encense trois

Jois, ajptès quoi il continue : ;^

V. Et :îe nos inducasîn tentationem.
D— .C^^t 'KH^9*A '^f>^'"^' T*t'*%'ï^

-.***-^»..* ^- ..-.—.«»--* - '» *..*j^.^-^.

V. In memoriâ œternâ eruntjiîstîv ; », '"l

, R, Ab auditione malâ non timebunt.

11^



Visite Éphcopàle.

ift répète^y, h porta înferî,
'

R. Erue, Domine, animas eorutn.

V. Domine, exawili orâtionem meam ;

R. Et clamor m**UB ad te veniat.

V. Oominus vol scum.

B, Et ciim sj)iritu tuo.

iiil|iii — ..» "iWi^J
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r-,¥

e-ris

- ne bit ?

imrfen»

hante >

-i

irîs-te,J

i£pE0

i-son«

'é^présen-

ée, lequel^

de Veau»

ense trois

'' Oremus.

DEUS,, qui inter Apo^Joiicos sacerdo.tes fa<

mulos tuos sacierdotali fecîstî dignilate vî-

Igere
j

praesta, quœsumûs, ut eorum quoquç per-,

Ipetuo aggregentur consoriio. Per Christum Ob-
Iminumnostrum. R. Amen.

mln*ynpoint eudepfêtres enterrés dans VEgUse^^

m chantei au lieu de cette Oraison, la suivante».

FIDELIUM, Deus, omnium conditor et ret*

demptor, animabus faraulorum . famlilai im-f
Iquetuarum remissionem cunctorum tribue peccato-

rum ; ut indulgentiam, quam seraper optaverunt,

supplicationibus consequantur. Qui vivis &î
régnas in saecula saeculorum. R. Amen. <(

^uis r^vêque reprend la mitre et on se rend aU*

Cimetière. JLe Porie^croia:yprend place entre>

les Acolythes au pied de la grande Croixr ayar^P

la Jàce tournée vers V Occident, , JJM'Véquçi

se place à son opposite, et ks autres du Clergé

des deu^ côtés, face àfaceJ
i

.

'

mut étant ainsi disposé et le Répons^ Qui Laz2Unini£

fini, on chante le Libéra comme ci-dessus, page
146.

^ ^
; ; y ,

hndant ce Répons, le Curé fait bénir Vencen^\

I i^ar rEvêque, lequel ayant quitté la mitre, dit^

mnt lui dans le Cimetière^ et Pencènse trçisfois,

puis continue :

I

I

ul

^'
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tm Ordtedt kt

WÊÊÊÊÊÊ
^^^H ^^^^^^^^^I^^^^H^^n^K '^B^H ^^^^^^I^^^^HK <

^^^^H ^9 HB^^^^^^^^^^^p^Hsst '

^^^^H

Y. Et ne nos inducas in teatatîoflffB ;
'

]

F^ Sedlibera nQS^àmâl<Ku , rtkroCl 3; i .

V.' In,iaeniorî4aB|e^i^ffiiuiiitja$ti|.

R* Àb audiâone m^f3^ tiiiiel>iiiit«

V. A porta infen,

H. £rue. Domine, animas.^rm^. , .

V. Domine exaudi oratîpnem ineam»
R, Etc^mpT meus a4 tf ^enj^t, '''^-^nf^

y, I^sàînoéf Vo&iscum»; À. Jtt çum^
BÉUS^'y^ia^ l^irii^r & iMimanas salutis a.

mator
; quœsun^us clem/^tiacn (uam ut nos.

strae çoi^gregutionis, fratri^y propip^l«>s & bene*

fectbreè 4"t^^ ^^^ ^»çi|lo trànsiçr*|iît| &fitâMa«
ni $ettiife]( 'Wfgine intercedente, çum, fetonabui

SaiUcik ttrté^ àd perpétua bétititudinis consortiiim

Péiynirè contèdas.
^.-^ ''

- ''•'^^V^''
jTlkEUS, ctijus^ imîièrîcordiâ aiâûâ^ '

ïïddium
Jl^ i-eqfiiéséitit I &mùlis et famutôtiis tnis om-

iâ)tfs hiç et ubi^ue in Christo qmescentibus da

propitius vènlam péccàtôtum, ut à ' cunctis re-

Utibt^ sd>soIuti, tecum sine Mé la^t^tun Fer{

Cbiistura Çopûmim nostriiitî^'^ Bh Amen»

V; Réquî^m a^t^^nàm dona eîà ^T>bmine,
^•:£t lux'perpétua luceateis.

-^ * XjèsÇhantres-i
V. Reqti|es<»nt in pâc4 ' '.

IK^^^ën; -''*:'':;
v.::-'" ..,,.,.:.,

LiÉbêque, sans tàM' ête m pUuiè^ j^lt qmlrel

signes d^ croix,sur le Cimetière vers^les quatrfptul
^es iè^ monde,, re^^/lllfl mitre^ eÏKeiourne pro-l

£eièi€^m^l^mef^ enrkUarit\xin^seim^



Visite Episcopale, i^x

Arrivéaupied de rAuielf il ditles Versets suivans.

V. S^yri^ eleison. n

K. Chrîçte, eleison*

V. î^yrie, eleisoir. Pj^ter aoster &c.
V. Et ne nos inducas in tentationemi
R. Sed libéra nos à malo.
V. A porta* inferi,

R. Erue, Domine, animas eorum.
V. Domine, exaudi orationem méam

}
R. Et clamor meus ad te veniat,

'

V. Dbmînus vobigcum.
R. Et cum spiritu tuo*

Oremus.

ABSOLVE, quaBsumus, Domine, animas famtï-
lorum fatnularumque tuanim ab qmnî vin-

culo delictorum
; ut in resurrectionis gloriâ înter

I

sançtos et eleçtos tuos ressuscitati respuvnt. Per
I

Christum Uominum nostrum, R. Amen,

UEvêque quitte les omerjfiens "noirs.

Avant la Bénédiction du S, Sacrement, il dit VO^
raison suivante^

Oremus.
I--

ir|EUS, qui nobis sub Sacramei|to mîrabilî
î»^ Passionis tuae mcmpriam reliquisti ; tribue
quœsumus, ita nos Corpqris et Sanguinis tuî sacra
Mystemm venerari, ut redemptionis tuœ fructum
in ncbis jugitei- sentiamus; Qui vivis et régnas^

Proc. Q

j

.•
:

A

1
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BENEDICTIONS
SOiiEMNELLES.

(extbait du bituel de Quncç.)

BEN£PI€TION D»U»E CROfX NQUTELLB.

Ze Prête chargé de faite ^etta Bénédiction se

rend au lieu où la Croià doU être plantée, re-

vêtudun surplis et dHme étok Manchey et ac-

compagné de quelques clercs aussi revêtusde sur-

plis, l'un desquels porte le bénitierà Ayant

Jprmé sur lui-même le signe de la croix, H
chante^ sur letonférial, les Verset et OraisQns

qui suivent,

V. Ac^utcmum nostrum m nomke Bomini,
* R. Qui fecît cœlum et terrain*

V. Domînus vobiscum.

R, £t cum spiritu tua. . - '

. O&EMUS.

ROGAMUS te, Domine, sanctt, Pater onî-

nipotens, œterne Deus, ut digaeris benef

dicere hoc signum Crucis, ut sit potestatibus telle-

brârùm ia terrorena^» et in cémediuoi s»tutare ge-

neri huinaBQ ^ sit solidita^ fiéâ, pro&ctua bono-

rum . G|^cum, redemptiQ aialmsurunv pfotectiûac

tutela contra sasva jiicula inûnico^m. Fer Qhûr

tum Clomin^m QostrusQ. '



Bénédiction d*unè Croix. 18$

Oremus.
BENEtDIÇ, Domina, hanç Crucem tuam,

per quam eripuîsti mundum à potestate
Pœraonum, ac superasd P^ssione tua suggesto-
rem peccati, qui gaudebat in praevaricatione pri-
mi homînis per ligm vetiti sumptionem: (ici
îe Prêtrefait l'a^jpersion de leaurbénite sur la

^^^,^. «*^^îfi<^a, Domine, istud signacnlum
Passîonis tua?» ut sk îniimcis tuis obstaculuro, et
credentibus in te perpetuum perfice vexiilum.
Sanctiifketur hoc signum Crvtck in npmine Pa-
tris t, et Filii t, et Spintûs f Sancti; m qui
coratn illâ prostryi Chrîstuoi in Cruce exafta-
turn_adoraverint, perdpiant corporis et anîthœ
sanitatem. Qui vivis et régnas in sœcula ssecu-
lôrum. R. Amèn.
Pendant que l'on plante la Croix, le Prêtre en-

tonne et le Clergé por^rsuit VHymne Vexilla
Régis prodeunt &c. ci dessus, page ^L ;

Si c'est en un autre temps que celui delà Paàioà^
on dit : O zrux zvë, spes unica/inbac trium-
phi çloriâ. Si c'est au temps Pasckal: in toc
Paschali gaudip. ,

Des que la Croix est en place, le Prêtre, le Clergé
elle Peuple vont successivement la baiser âge*
noux, ' ' f

V. Adoramus te, Chrîste, et benedîcemus rîbîV
R. Quia per Crucem tuam redemisti mundùm^

:_^ '
. Oremus.

TkEUS, qui Unigenitï hilii tui Domînî nos-*^ tri Jesu Christî pretioso sanguine huma-
num genus redimere djgoatus^ es ; tbncede pro-

, ut qm aa vivincâm LJrucem aHoranHam
Proc.

vivincam Lrucem adorandara
Q 2

. M:

I

•i

I
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Î84 Bénédiction

aid^eniunt, à peccatofutii suorum nexîbus libefen^

tûn Per eumdem Christum Dominuiti nostrum.

. R. Amen. ^ r

BÉNÉDICTION. D'UNE CLOCHE.

Tout étant préparé pour cette Cérémonie, l'Offi*

ciant revêtu de Tamiet, de l'aube\ de l'étoleet,

d un pluvial blancy se rend au lieu où se doit

faire la bénédiction, accompagné du Clergé en

surplis. Aussitôt on chante au Chœur les Psatu

mes suivansp du 2me ton, pendant lesquels chU'

cun se tient assis et couverte

'Psàùtne 50. Miserere mèî, Deus&c. ci-dessus,

j[>age 97•

Psaume 5S.

DEUS, în nomine tuo salvum me fac ; * et in

virtate taâ judica me.
Deus, exaùdt orationem meam; * auribus per-

cipe verba oris md.
Quoniam alieni insurrexerunt adversùm me, &

fortes quaesierunt animam meam ;
* et non pro»

posuerunt Deum ante conspectum suum.

Ecce enim Deus adjuvat me 5
* et Ûominus

susceptor est animae meœ.
Averte mala inimicis meis ; * et iii veritate tuâ

di^perdé illos.

Voluntariè sacrificabo tibi, et confitebor nomini

tuo, Domine: * quoniam bonum est.

Quoniam ex omni tribulatione eWpuisti mej *

et super inimicos meos despexit oculus meus,
'

uriurici jrairi ccu* ^



d*4tne Clochiç. 185

ISERERE meî, Deus, miserere meî j
• quo»

niam in te cœifidit anima n^.
Et in umbrâ alàrum tuarum sperabo^ * doaec

^

U^seat iniqwtas.

eiamîlbp ad Deum altissimum: * Deum qui
benefecit mihi,

^

Mmti^ çœlo, etliberavit m^y df^dicfaiop.
prxAluni cpnquicantes me» .

Mi«t Deas mipQricQrdiam suam et veritàtem
«iiam, el «ripuit ^imam m^am de medio ^atui-
lorumleonum: * dormivi contyrbatue,
,Filii hominum, dentés eorum arma çt saffittae;
et lingua eôruto gladîus aciitus.

Exaltare super cœlps, Deus 5
• et fa ôninem

terram gloria tua.

Laqueum pai-avei^unt pedîbus meis ;
* et iricur- .

vayerunt anîmfini meam»
Fodérunt; ante faciem meam fov^m j * et i^

QÎderunt in eanj.

Paramm çor meqm^ Deus, pjiratum cor iW-
um: • cantabo et psalmum dicam.
jBxurge, glQria laea, exurge, psalterium et

qth?ra: e^iirgamdiluGulo, '

Coiifitebor tibi in populiç, Dotaîile, * etpsau!
*

9ium dicam tibi in gemibus.
r

* .

Quoniani magnifiçata est usque ad cdabs mi-.mKom tua, * et usque ad nubes veritas tua,

.

Exaltare super co^os, Deus^* et super omnm
twram glpria tua. Gloria Patri&c..DPSAUMI 66,

EUS ^feereaiur nostrî, etbenedicatnoblsj •
illummet vultum s^um super nos, et mise-

Proc. Q 3



Isa Bénédiction

Ut cognoscamus in terra viam tuam, ^ in om-
nibus gentibus salutare tuutn.

Confiteantùr tibi populi, Deusj * confiteantûr

tibi populi omnes.
Leetentur & exultent gentes j

* quoniam judi-

«as populos in œquitate, & gentes in terra diri.

gis. - '
;

* ^
' ;Confiteantur tibi populi, Deus, confiteantùr

tibi populi omnes : * terra dédit fructum suum.
' Benedicat nos Deus, Deus noster, benedicat

nos Deus ;* et metuant eum omnes fines terrse,

JGrloria Patri &a

Fsatme ^9* Deus, in adjutoriummeumintend&
r^c, ci-dessus^ page S^. -\

Psaume 85.

IN clina. Domine aurem tuam, & exaudi mej *

quoniam inops & pauper sum ego.

Custodi animam meam, quoniam sanctus sum :

faiviim fac fervum tuum, Deus meus, speran-

tem in te.
^ Miserere meî, Domine ;

quoniam ad te clama-

inavi totâ die :• laetifica animam servi tui; quoni-

am ad te. Domine, animam meam levavi
;

Quoniam tu. Domine, suavis & mitis ;
• &

multœ misericordiae omnibus invocantibus te.

Auribus percipe, Domine, orationem meam ;*

^' intende yoci deprecationis meœ.
In die tribulationis mesB clamavi ad te, * quia

exaudisti nfe. . .

Non est similis tuî in diis, Domine ;
* & non

est secundùm opéra tuâ.
r% wryy yi^o Cf€^V/iÂÂUw»? ^w&l&v^> ^1



^une ClocJie, ia7

adorabunt coram te. Domine ; # & glorificaeunt
BOtnen tuum.
Quoniam magnus es tu, & faciens mirabilia : *

-tu es Deus solus.

Deduc me, Domine, in via tuâ, & ingrediar în
ventate tuâ : * laètetur cor meum, ut timeat no-
men tuum. l:^ ^

Confitebor tibi, Domine, Deus meus, in toto
torde meo ;

* & glorificabo nomen tuum in œ-
ternum;

Quia misericordia tua magna est super me • *

& eruisti animam meam ex inferno inferiori.
'

Deus, inigui insurrexerunt super me, & syoa.
gogapotentium quâBsieiunt animam meam j *t^
non pxoposueiunt te in conspecfu suo..
Et tu. Domine Deus, mîserator & misericprs •

• patiens, & multœ misericordiae, & verax. ,
'

Respice in me, & miserere meî : * da impe^Ju.
um tuum puero tuo, & salvum fac filium ancillœ
tuae.

Fac mecum sîgnum in bonum, ut vidéantqui
oderunt me, & confundantur ;

* quoniam tu Do-
mine, adjuvisti me & consolatus es me.
Gloria Patri &c.

Les Psaumes finis, POfficiant se lève etfait, scnis
clutnter, ta Bénédiction du Sel et de l'Eau enla
manière suivante.

V. Adjutorium nostrum in nomine Domini,
R. Qui fecit cœlum et terram.
V. Sitnomen Domini benedictum,
R. Ex hoc nunc et usque in sœculum.
FEoforcisme du Sel.

IXORCIZO te, creaturà salis, per Deumt
- B T*j«.«, ^-cA i/viiiij ] verum, per .ueum t



186 Bénédictiorii

sànctum, per Deum qui te per Ëlisœqm pro,

phetam '^i aquam mitti jussit, ut saiiaretuf steri.

iita^ nquœi'f un çffîciaris sal ^xorcizatum in sa.

lutem credentium, et sis omnibus te sumentibui

sanit^s ^imaç et corporis, et eâbgiat atque dis-

çeàsLt ab eo Loco, in quo aspersum fueris, omni^
phantasia et nequitia, vel versutia diaboliciç

|jFau4i?> QWinisque spiritus immundus, j^uratus
per ei^m qpi venturus e^tjudicare vivoa çt moh
tuos, et sœculum per ignem. R. Amen.

Bénédiction du SeL

Oremus. •

IMMÉNSAM çlenientiam tuam, omnipoteps,
sterne Deqs, humiliteriraplpramuSr^uthanç

creaturan^ sdis, quam in usum generis humani
tiibuisti» benefdicere et sanctrtficare tuâ pi-

etate digneris ^ ut sit omnibus sumentibus saïii.

tas anim^ et côrporis, et quidquid ex eo tactuiu

vel respersum fuerit, careat omni îmmundîtiâ,

omni^ue impugnatione spirituals nequitiq^. t^er

Dûfflinum nostrum Jesum Christum Klium tu-

um, &c. R. Amen.

_ Ea:orcisme de. VEau.

EXGRCIZO te, creatura aquae, in nomiiw
Dei t I^tris omnipotentis, et in norainet

Jesu Christi Filii ejus Domini nostri, et in vir-

tute t Spiritus Sancti ; ut lias aqua exorcizata

ad eàngandam omnem potestatem inimici, et

ipsum initnicum eradicare et expiantare valeas

cum angelis suis apostaticis, per virtutem ejus-

demi Domini nostri Jesu Christi; qui venturus

estjudicare vivos etmortuos, et saeculum pei:i|.



d^une Cloche. m
Bénédiction de VÈau.

Oremus. '
,

DEUS, qui ad salutem humani generis maxî-
iiïa quœque sacramenta in aquarum suq-

Btantiâ condidisti, adesto propitius invocationi-
busnostris, et elemento huic multimodis purifi-
cationibus prœparato virtutem tuae benefdic-
tionis infundé ut creatura tua ; mysterijs tuis ser-
viens, ad abigendos daemones morbosque pellen*
dos divinae gratiae tuae sumat effectum; iit quid-
quid in domibus vel in locis fidelium haec unda
Tcsperserit, careat bmni immunditiâ, liberetur à
noxâ ; non illic resideat spiritus péstriens, «on
aura corrumpens ; discedant omnes insidiœ J^i
tentis initoici j et si quid est quodaut incolumî-
tati Jjabitanlium invidet aut quieti, aspeisione
hujus aqaœ eflfbgiat ; ut salubritas per invocatio-
nem sancti tui nominis expetita, ab omnibus sit
impugnationibus défensa. Per Dorainun^ nps-
trum Jesum Christum Filium tuum, &c.
R. Amen.

VQ^ciani, avant de mettre le Sel dans VEau, te-
nant, la main droite étendue sur le vaisseau^
prononce rOraison suivante.

BENEDIC, Domine, hanc aquamtenedîc-
tione t cœlesti, et assistât super eam virtus

Spiritus Sancti; ut cùm hoc vasculum ad invi-
tandos fîlios sanctœ Ecclesiae praeparatura, in eâ
fiierit tinctum, ubicumque sonuerit hoa tintin-
nabulum, longe recédât virtus inimicorum, um^
bra phantasmatum, incursio turbinum, percus-m fulminum, laesio tonitruum, calamitas tem-

I pèstatum, omnisque spiritus procelIaiHim:et cùm •

« clarigorein illius audierint filii Cbristiano-



196 Bénédif^hn

rum, fiât in eis dew>tionki âugmeûtilm ; ut ad pJQ

Matris Ecciesiœ gremium destinantes, cantent tibi

tuimiJiter et devotè in Ëcclesiâ sanctûrum cantiam
novuro, déférentes in sono prœconium tabtr^

modulationem psaiterii, exultationem organf» lu^r

yiutem tya){Mini» jucunditatem cymbali; quateni^i

lia CeUiplo sancto j|loriœ tuap «uis obsequiis et prer

çtbii3 iûvitare yaleant multitncf^ein ctxercitû$ Aiw
gelorunu Per Pojaununi nostrum Jesum Chruf
tum &<u

R. Ameçu
l/C^ciantmet k Sel dans PJEauen/aisant tr(4t

', Signesjdè Cr(ùx et disant :

'MC commixtio salis et aqn« pa^r fiât

,
in nomine Patris t, et FîlM t, et Spiritûî

^ncti, R, ÂAien.

. V. Domina vobtscum. R. £t cum &c.

TTkETJS, îovîçtœ virtutîsautor, et JnsnperabiliMP imperii Rex, ac semper magnificus trium-

- phator^ flui adverses dominationiç vires reprimii,

^ oui inimici rugientî$ saevîtiam superas, qui hos.

tlles nequitîas potenter expugnas; te. Domine,

trementes et supplices deprecamur ac petimu$,

lit liane creatufum dalîs et aquas digtianter aspi-

cias, benignus illustres, pietatis tusB rore séncti.

fices; ut ubicumque fuerit aspersa^ per învoca-

tîoneni sanctî tui nominis omfiis infestatio immon-

dl epîritùs abigatur, terrorque venenosi serpentis

procut pellatur, et prœsentia Sanctî Spiritûsnobii

misericordiam tuam poscentibûs ' ubique adessô

dignetur. Per Dominum nostrum Jesum Chri^

tum &c. R.> Ameh. '"^



m
am Or<mon oolwoé^ IHJtgkumi trêmm fus.
persotrdans Peau gu*U viens de démr7t a>ii.
mrnice 4 fm^r fa Chchi, ce^ les mmsÈres
continuent de faire, la lavant entéèrement en>4U^m et en dehors, et Vessu^ant enmte avec
des linges. Cependant on chante au Chœur les
P^aunu» smvans, du ler. ton, seconde ûnaie,
pendant lesquels chacun se tient assis et càmert.

I, l^tAUME 145.
AUDA, aQifna mea, Dominiim : l^udabo

!
^^^^"«^ «» vlt4 «wâ; * peaHam Dea nieo

quamdiù fuero. .

Nolit» cqnfîdere în prhicipîbu^, ^ ini^life ho-
minum,^ m c^uibus non est salus. j vi,;

Éxibît spiritus ejus, et revertetur m terkm
suam: « m illâ die.peribunt omnes coei.aiâb- %i-
eorum. v '^ -^

\
BeatuscmusDeus Jacob adjutorejus, speseiw

ha Uommo Deo ipsius, qui fcdt cœlum « àr-
ram, mare et omnia quœ in eJ9 sunr

;
î #

Qui c««tddit veritatem itt sœctihim^ facîtiu^î-
utn m^^mm paliendèus, • dat escam. esurifenti,

« • . , i r.j -H ' * ''

Domînus ^olvit compedîtos, *. pqminus illu,
|nmiat cœcos. v i . , ^
Dominus erigit elisos, DomîiMw (iiligk.iqst<w
i>0H)inu& CMfitodit advenas, pnpiHwm et ^^am"

usapiet; « et vias peccatorum disperdet.
Kegnabit Domiftus îh sbbcuJ»: « Deû^tuus,^
1^» m generationei» et generatkmem.
Glona Patri &c^

AUDATE Dominum, quonîam bonus est
J*psalmus: «fr I>2(i.BûfitrfiLfiîf- «ji/M^n/in ^^/.^^

uelaudatio. ^ '
.
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. iEdificans Jérusalem Dominus^ « di^persîones

Israèlis congregabit. v-* >

Qui sanaf contritos corde, * et alligat contri.

ùones eorum.

Qui numerat multitudinem stellarutn, « etom-

aibus eb nofhina vocat.

Magnus Dominus noster, et magna vîrtus ejus;

# et sapientia ejus non est numerus. '

Suscipiens mansuetos Dominus; * humilians

aufem peccatores usque ad terram. .

Praeciiiite Domino in confessione, * psallite

Deo nostra in citharâ.

Qui operit cœlum nubibus, * et parât terras

pluvîam.

Qui prqducit in montibus fœnum, jk ^t herbam

servîtuti hominum.
Qui dv'^t jumentîs escam ipsorum, * et pullis

corvorum^nvocantibus eum,

. Now in fortitudine equi voluntatem habebit;

• nec in tibiis viri benéplacitum erit ei.

J Beneplacitum est Domino super timentes eum,

* et in eis qui sperant super misericordiâ ejus.

Gloria Patri &c.

P5. 147. Lauda Jérusalem* &c. d-e/e55M5, j). 74^1

Féi' 148» Laudate Dominum de
iii3* iv cœlis &c. . . ^—

JP5.< 149. Cantate Domino can-

ticum novum &c. ,—

—

Ps. 150, Laudate Dominum in

sanctis ejus &c. .—

r

Gloria Patri et Filio &c.

•'.:.^i

jp. 57.

_p. 58.

2?. 59,
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Ces Psaumesjfinisj rOfficiantprendavec lepouce
de la main droite de l'Huile des infirmes, dont
ilfait une Croix sur la Cloche, au dehors vers
le milieu, puis il dit l'Oraison suivante, les
mainsjointes.

Oremus,

DEUS, qui pcr Moysen legîferum, famulura
tuum, tubas argenteas fieri prœcepistî

quas dùm Levitœ tempore sacrificii clangerent'
sonitii dulcedinis populus monitus ad te oran-
dum fieret praeparatus et ad celebranda sacrificià
conveniret, quarumque clangore hortatus ad bel-
Jum, moliraitia prostraret adversantiuih

; praesta
quaesumus, ut hoc Vasculum satictae tuœ Eccle'
siae praeparatum, à tuo Saricto Spirîtu per nostrae
humilitatis servitium sanctitficetur, ut per iHiug
tactum et sonitum Fidèles invitentur ad sanctam
niatrem Ecclesiam et ad pramium supernum -et
cùm melodia illius auribus insonueritpopulorum
crescat in eis devotio fidei et amor spiritualis •

procul pellantur omnes insidiœ inimici, fracor
giandinurti, procella turbinum, impétus tempes-
tatum

; temperentur infesta tcMiitrua
; ventorum

flabrafiantsalubriter ac moderatè suspensa: pros
ternat aereas tempestates dextera tua virtutis •

Vthoc audientes Tintinnabulum tremiscant et
fugiantante sanctœ Crucis ineo depictum vexil-
lum,cui flectitur omne genu cœiestium, terrestri
um et înfernorum : quod ipse Deus noster Jésus
Chnstus praestare dignetur, qui, absorptâ morte
per patibulum Crucis, recrnat in Hot iâ n^; i>«

tris, cumeodem Pâtre e^ Spirifu Sanctior Pw
omnia sœcula saBculorum. R. Amen.

Proc. ' R

.11,

II
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L*Officiant essuie avec du coton Vendroit de k
Cloche DÛ il afait Ponction^ puis entonne l *

An^

tienne suivante.

Ant.

Ox Do- mi-ni su-per a-quas

mul- tas ^ De- us ma-jes-ta' tis in- to-

nti-iti Do- mi-nus su-per â-4uas

mul-tas, a u o u a e. 8 ton.

. Psaume 28.

AFFERTE Domino, filii Del, * afferte Do.|

mino filios arietum.

A£Perte Domino gloriam et honorera ; afferte 1

Domino gloriam noiaini ejus ;
* adorate Dotni-I

num in atrio sancto ejus.

Vox Domini super aquas, Deus majestatis

intonuit ; ^ Dominus super aquas multas.

Vox Domini in virtute, * vos Domini in|

magnificentiâ.

Vox Domini confringentis cedros ; 4 et con-

fringet Dominus cedros Libani.

Et comminuet eas tanquam vitulum Libani}

^ et dilectus quemadmodum filius unicorniura.

Vox Domini intercidentis flammam ignis,
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\m Domini concutîèntis desertum j * et corn*

liDOvebit Dominus desertum Cades.

Vox Domini praeparantis cervos et revelabit

[condensa : * et in tçmplo ejus omnes dicent

[gloriam.
•

I
Dominus diluvîum inhabitare facit : * et se-

Idebit Dominus Rex in aeternum.

Dominus virtutem populo suo dabit j * Do-
Iminus benedicet populo suo in pace.

Gloria Patri, &c.

\0n répète l'Antienne Vox Domini. Cependant

r Officiant prend de l'Huile dis infirmes et en

fait sept croix au dehors de la Cloche^ à égale

distance^ quatre en bas et trois en haut. Puis

avec le S, Chrême il en fait quatre autres au
dedans de la Cloche^ vers le bas, aussi d dis-^

tance égale. A chacune de ces on%e onctons il

dît: . ^

CONSEtCRETUR et sanctitficetur Domine,
signum istud in nomine Pattris, et Fitlii,

letSpiritûs t Sancti, in honorera Sancti N. (^ici

\il nomme le Saint dont la Cloche doit porter le

Inom,) Pax tibi.

\Les onctions faites, et le Psaume et l'Antienne

achevés, l 'Officiant debout et découvert dit :

Oremus,

OMNIPOTENS, sempiterne Deus, qui ante

arcam fiederis per clangorera tubarum

I

mures lapideos, quibus cingebatur adversanti-

liim exercitus, cadere fecisti ; tu hoc Tintinna-

bulum cœlesti benetdictione perfundere, purit-,

(irâiA êârif^f^i^fjQgi'ê et Cônseciâre uigncns ^ vît

ejus effugiant ignita jacula iriimici,

Sâncïî

sonitum

Proc, R2

XI
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pefcussîo fulminum, impetus lapidum, lâcsiotei^.

pestatum ; ut ad interrogatîonem propheticatn,

Quid est tibî, mare, quod fugisti, suis moti.

bus cum Jordanico retroàctis fluento, respon-

deant, A facie Domini mota est terra» à facie

Dei Jacob, qui convertit petr^m solidam in stag.

num aquse, et rupem' in fontes aquarum. Non
ei^ô nobis». Domine, non nobîs, sed nomini tuo

da gloriam secundùm misericûrdiam tuam ; ut

cum prœsens hoc Vasculiim, sicut relrqùa Alta-

ris vasa, saciro Chrismate tangitur et Oleo sancto

ungitur, tuâ benetdictione sanctificetur, et

cjUod arte aut metalli specie non- potest fieri

dignum, fiât tuâ benédictione perfusum ^ ut qui.

cumque ad Bonitum ejus convenerint, ab otn.

nibus inimicitentationibus Hberentur in corpore,

et à pravis co^tationibus mundentur in mente,

seroperque JPidei Catholicœ documenta secten-

tur, atque tuae consolationis gratiam percipere

mereantur, Salvator mundi, cui flectîtur omnç

genu c6elestium, terrestfium et inferfjor^m
5 qpi

cum Pâtre et Spiritu Sancto yivis et régnas, De-

us, in sœcula sxculorum. R. Amen.

L*Qfficiant met dans Vencensoir deVencens, delà.

pastille et de la myrrhe^ ou au moins un de ces

trois parfums ; après quoi le thuriféraire met

Vencensoir sous la Cloche pour qu'elle en re-

çoive la fumée. Puis on chante au Chœur

l'Antienne et le Psaume qui suivent, chacunse

tenant assis et couvert.

Ant. ^ m-— ^ . —, \, '"'

7
""^']

D E-us, in Sanc-to ,
vi- a tu-
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a : qiMs De^us mag- nus sî-cut De-

V
yssi

us nos-ter ? ae u o u a e. 8 ton.

~ Du Psaume 76.

IDERUNT te aqusB, Deus, viderunt te
aquae ;

* et timuerunt et turbata? sont ab-

Multitude softitûs aquarum : * vocem dede^
runt aubes.

Etenim sàgittae tuae transeunt : * vo3t tonî-
trui tiii in rota.

lUuxerunt coruscationes tuae orbi terrœ: •

commpta est et contremuit terra.
In mari via tua, et semitae tuae in aquis mut

tis: * et yéstigia tua non cognoscentur.
Deduxisti sicut oves populum tuunij * in

manu Moysi et Aaron,
Gloria Patri, &c. '

A]^ès qu'on a répété VAntienne, le Chœur se
lève et VOfficiant dit VOraison suivante.

Oremus.

OMNIPOTENS dominator Christe, quo se-
cundùm carnis assumptionem dormiente

m navi, et dùm oborta tempestas maria turbas-
set, protinus excitato et imperante dissiluit : tu
«^v^^s..Ki,iiju£? }\mii lui ocuignus succurre y tu
hoc TintinnabUiam Spiritûs Sancti rore perlu».
de, ut ante spnitum illius semper fujïîat bôno-

J^roc. . R3 *
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irnm inirticus ; învit^ur and fidem popuîus

Chriàtiaous y hostilis t^rreaiur exercitus; con-

fortetur in Domino per illùd populus tuus con.

vocatus 5 atqae, sicut per Dayidicam cytharara

delectatus, desûper descendat Spiritus Sanctus,

et ut, Samuele a^num niactante in holocaus-

tum tuum» Rex œterni imperii, fragor aurarum

turbam repulit ^adversantium, ita dum «hujus

Vasculi sonitus transierit per nubila, Ecclesiœ

tùœçonventutnmanus conservât Angelica, fru-

ges credentium, mentes, corporaque salvet pro-

tectione sempiternâ; per te, Jesu Christe, qui

cum Deo Pâtre vivis et régnas in unitate ejus.

dem Spiritus Sancti, Deus, per omnial dsecula

saeculorum. R. Amen.
L*Officiant ayant essuyé avec dû coton les en-

droits de la Cloche où il a fait les onctions, le

Diacre fait bénir Vencens, dit Munda cor me-

^um, demande la ^bénédiction de l'Officiant, et

accompagné dés Officiers accoutumés; va au

lieu ordinaire des Messes solennelles chanter

VEvangile qui suit.

V. Dominus vobiscum. R. Et cum &c.

V. Sequentia Sancti Evantgelii secundum

Matthœum. Chap. 24, v. ^.
ISii Gloria tibi, Pomine.

IN illo tempore, dixit Jésus Discipub's suis: Si-

cut fulgur exit ab Oriente et paret usque in

Occidentem, ita erit et adventus fîlii hominis.

Ubicumque fuerit corpus, illic congregabuntur

et aquilœ. Statim autem post tribuialionem

%ji£<oi iiÂÂÂS î#i^#i ^«£i*y ij'xrs. -^j- îV^v? -s,,- -v^ « . „ , -*--. *!-y — — _— — —

dabit lùiften suum, et stellœ cadent de cœlo, et

virtutes cœlorum commovebuntur j et tuncpa»
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rebit sîgnum Filii hominis in cœlo. Et tune
plangent omnes tribus, terrœ ;. et videbunt Fi-
lium hominis venientefn in nubibus cœli cum
virtute multâ et majestate. Et mittet Angelos
suos cum tuba et voce magna ; et congregabunt
electos ejus à quatuor ventis, à summis cœlo-
rum. usque ad terminos eorum.

L'Officiant ayant baisé le livre et été encensé par
le DiacfetSe tourne vers la Cloche, ta touche de
la main droite, et demande à ceux qui la doi-
vent nommer :\

Quel nom voulez-vous donner à cette Cloche ?

Dès qu'ils ont répondu, il prend le battant et en
touche troisfois la Cloche, rappelant par son
nom. Ceux qui l'ont nommée^ /ont la même
chose. Puis il chante : . .

V. Adjutorium nostrum in nomine Domini,
R. Qui fecit cpelum et tefram.
V. Dominus vobiscum. R. Et cum &c.

Oremus.

BENEDICTIO Dei omnipotentis, Pattris,

et Fitlii, et Spiritus t Sancti, descendat
super hanc Campanam, et mane^t semper in sœ-
cula saeculorum. R. Amen.

Un Chantre entonne le Te Deum, ci-dessus, page
61. Après quoi, l'Officiant revêt la Cloche
d un lifterfi hl/lia/* niÉnta»! f/*'^ii>> ntsi I*r\ani »a^*^.^à^

j^euvent ajouter quelque étoffe de prix, si telle

est leur dévotion.. , :
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^60
Bé

Hhi

BENEIilCTION
DE LA PREMIERS

tro- i-

PIERRE D UNE EGLISE, D c

in terris

locum h

Virginia

L^Officiant revêtu de Pamicty de Paube, d'une éto. 1 Patron i

le et d'un pluvial de couleur blanche^ se rend I que San
processionnellementau lieu ou la Crotx^a été au* I pietatià

parafant plantée et entonne^ en y arr/Vûn/, 1 gratiae i

i'Jntienne suivante, gui ne se double pas* Irificatun

devotior

visti, in

c. 1 ,
-digneris,

Sig- num. œ u u a e, 1 ton.
|]eg^ pg

Puis il asperge le lieu où est posée la Croia:, pèn- 1 Filium t

dant que l'on chante le Ps, 83. Quàm délie

ta &c. ci-dessus, page 79.

Ant

Li*M*H«B> ^-.^

Puis i

Dum tis po- ne,

Do mi-ne, Je- su

V. Adju
R. Qui
V. Sitn
R. Ex h

V. Lapi

R. Hic

ChriS:te, m lo- |r. Etsi
mea

V. Glori

R. Sicut

i

co is-to, et non peMBit*tas m



Bénéd. delà Ire Pierre d'une Eglise. âOl

tro- i-re An-ge-lum per-cu-ti- en-tera.

^Officiant tourné vers la Croia:^ chante.

_ Oremus.

r TC11? I ¥^^!^l^? I^eus, qui, iicet cœlo et terra non
LiS^JCiil JLF capiaris, domum tamen dignaris habere

in terris, ubi nomen tiium jugiter invocetur;
locum hune, quaesumus, Beatœ Mariae semper
Virgini's et Beati N. (ilfaut nommer ici le S'.

Patron de VEglise que doit être bâtieJ omnium-
que Sanctorum intercedentibus meritis, sereno
pietatis tuae intuitu visita, et per infusionem
gratiœ tuae ab omni inquinamento purifica, pu-
rificatumque conserva ; ut qui dilecti tui David
devotionem in filii sui Salomonis opère comple-
visti, in hoc opère desidéria nostra perficere
digneris, efFugiantque omnes nequitiaB spiritua-
les. Per Dominum nostrum Jesura Christum
Filium tuum, &c« R. Amen.

d'une étO'

Cf se rend

x^a été au»

arrivant,

^ past

1 ton.

roiXf peu

làm délie

in lo-

i

Puis il bénit la Première Pierre^ en disant: '

V. Adjutorium nostrum in nomine Domini,.
R. Qui fecit cœlum et terram.
V. Sit nomen Domini Benedictum. ^ v

K. Ex hoc, nunc et usque in saeculum.
'

V. Lapidem qûem reprobaverunt œdificantes.
R. Hic factus est in caput anguli.
V. Tu es Petrus.

R. Et super hànc Pètram aedîficabo ^cclesiam
meam. .

V. Gioria Patrî, &c. -

R. Sicut erat in principio, &c.
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Oremus.

DOMINE Jesu Christe, . Fili Dei vivi, qui

es verus oranipotens Deus, splendor et

imago œterni Patris, et vita aeterna ;
qui es lapis

angularis de monte sine manibus abscissus, et

immutabile fundamentum ; hune lapidera collo-

candum in tuo nomine confirma ; et tu, qui es

prineipium et finis, in quo principio Deus Pater

ab initio cuncta creavit, sis, quœsumus, prinei-

pium, et incrementum, et consummatio ipsius

operis quod débet ad laudem et gloriam tui no-

minis inchoari ;
qui cum Pâtre et Spiritu Sancto

vivis et régnas, Deus, per omnia sœcula saeculo-

rum. 11. Amen.
'

\

Iljette de Peau bénite sur la Pierre ; puis pre^

nant un poinçon^ ilgrave six Crouç autour^ vm
sur chaquejace, disant à chacune :* In nomine

cPatris t, et Filii t, et Spiritûs t Sancti.

JR* Amen.
, Orei^ijs.

BENEtDIC, Domine, creaturam istam

lapidis, et praesta, per invocationem Sancti

tui Nominis, ut quicutnque ad hahc Ecclesiara

œdificandam purâ mente auxilium dederint, cor-

poris sanitatetn et animse medelam percipiant;

Per Christum Dominum nostrum. R. Amen.

Ici rOfficiant se met à genoux avec tous les Assis^

tanSn puis tourné vers la CroiXy récite les Lita*

nies des Saints (ci-dessus, pa^ejldj jusqu'aux

Oraisons exclusivement. Après quoi il se lève

^ante, qui ne se double pas.



Pierre d*un€ Eglise.
''

^m

Ma-ne «ur-gens Ja- cob. œ u o u a e. 1.

Psaume 126.
,

NISI Domînus aedificaverit domum, * in va-
num laboraverunt qui aedificant eam.

Nisi Dominus custodient civitatem, frustra
vigilat qui custôdit eam.
Vanum est vobis ante lucem surgere : * sur-

gite postquam sederitis, qui manducatis panem
dolpris.

Cum dederit dilectis suissommum; * ecce
haereditas Domini, filii, merces fructus ventris.
Sicutsagittœin manupotentis; * ità filii ex-

ciissorum.

Beatus vir qui implevit desiderium suum ex
ipsis: * non confundetur, cum loquetur inimi-
cissuisin porta, \

,

Gloria Patri, kc.

-gens Ja- cob, e-rî-ge-

la- pî dem in tî- tu-lum, fun-dens

o-le-um de- su-perj; vô-tum vo-vit ï>o^'
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mi-no : ve- re lo-cus is- te sanc-tus

^^ t==4
est, et e-go nes-ci- e-bam.

L'Officiant touche la Pierre et la met dans les

Jbndemens, disant:

IN fide Jesu Ghristi collocamus lapidem is-

tum primarium in hoc fundamento, in no-

mine Pattris, et Fitlii, et Spiritûs t Sancti, ut

vigeat vera fides hîc, et timor Dei, fra^ernaque

dilectio ; et sit hic locus destinatus orationi, et

ad invocandura et laudandum nomen ejusdem

Domini nostri Jesu Christi, qui cum Pâtre et

Spiritu Sancto vivit et régnât Deus, per omnia

saecula sœculorum. R. Amen.

Après qu'ffn maçon a assuré et cimenté la Pierre^

vendantjette de Veau-hénité dessus^ et dit:

ASPERGES me, Domine, hyssopo, et murr-

dabor ; lavabis me, et super nivem deal-

babor.

Puis il entonne (sur le ^me ton, 1ère Jinale} le

Psaume Miserere œeî, Deus, &c. ci^dessm^

page 97, que le Clergé ^nursui(f ajoutant à la

jin Gloria Patri, &c.

Après le Psaume, ilentoune Pantienne suivante,

qui 7ie se double pas ; et laissant le Chmr\

chanter le Psaume Fundamenta et l'Antienne,

il va asperger tous les jmdemens de VEgmi
et revient à sa place* *



Fim^M'fmJEsiêêÊ.

f% Tl 1*.-

quam. œ u 6 u a e.

Psaume 86.

6 /on.

f^UNDAMENTA ej.,s in montibus liancfis:

Gloriosa dicta sunt de te, • civitas Dei.
Memor ero Ràhab et Babylohi», • scientium

I

me. .<''
Ecce ajienigetiœ, et T^r^s^çipop^Ius iEthip-

puraj * hi fuerunt illic. ' ^ '^*t«î^ ^.

Nùniquid Slon dîcet, Homo et homo oàliV
estin eâ. * et ipse fundavit eam AUisaimus

?

Dopainus nârrabi^ in scripturis populorum À
pnncipum, m horum qui fuerùnt iri ^â
Sicut laetantium, • omnium habitatîo est in

Ite. : Glona Patri &c.
Untr

qu^p me-tu^n dui est 16-'

eus is-té: ve- ré non est bic

** '«II" I > Il

a- li-ud, ni-sî do-mus De-

et

Proc.

por- ta cœ-li.

S

\



^i '. »"

' i^û6 £énéd.iiiiUl»re^ierfe^*^^^ ^S^^

-Iti^^Màcfë ou Tr:mm''*:jismUM^^

X^ Sous-Diacre ouJSecond AisiOanL tl-mtf,

I saçer4otibU3 tuis tàntâfeôr» cMeriigra.]

tiaiji!ébntÔU^^ ui^qm^a. :in''tiio^nomine|

^ittètpérfectëquè aî> eis agStiW, à te fien çr^.

datuc* quœsuiïiMS immensam clementiam tuara,

Wàiiîdaiïîd'Atfô vîsitatiiri îitmiù8,;:vi$ite8, et

auidquilbçnçdicticiri, i^anHi^; benédicas : sîiquç

'^^'^fié^' .^iriîlitto intrdituto, Saiictbrum

kEUS, q«i ex omnium c^ônàbftatîonç Spîun

Amnm, âéternum M^estatittiâBConaisbà.

43iifâilum ; da œdikatîdûi t«|B îilC|^ént%cïç.

leslia, ^t; q^od te juben^e fbndatur, te largiciilc

^dltur! i^r Christum Dommiim nostrunu]

^ç^.,,.t.-^.irtà-

'cemiOraëonJinie, l'Officiant HileXîergéM

^retournent trocesàomeVement et en silence.

iéétàmu» gemia <* tevate, «c «e tfwen^F/f*

Dimncke-td qu Tans Kasaal i'-cequilSnÂ

amsi observer pour ks Bénédictions suwantes,\

* i(pw

,t*»''l'*0

O'V



^lîu i|¥-i

MMkM*)*

f>f„ v\

IjOJkimt f^y^^t*Mmn0 ii tf éié m ci*dmm. ^

page «00», se, r^ pr^^siiamèHem^h'i fc

porte de la nouvelle ligUie^ où Je Ppfie$efmiff

Varriie et se place du cûlé droit av€e!ei^À&^

fûtes.; ^i ^^iJ^^l^iMP^r^f^^^
èrsh Porté, chanté :

'

^Ç^nû.A.

AÇTIONE? «outras,, quapiumim JR<i^miSl<^

aspir^ndo prœveni et a4|(waiid%'pf<iifq^Qf>

î^f Ht cimcta ii08tra oratià e^ cH^fçra^QA1^^
per incipiat et per te ceepta ilmat^'r. v\ ffMPw*'
tûm Dominum nostruw. ., |lé jÂmen.

Pufi^^pnfffi£4^imi$umnu^^mhMm^i

Afit* II
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va- bis me,
Froc,

^\>i% , .1

•

j
'n:juu

çt

S^
su-per nij^vem

TTT



i

II

I

H!

t

I

il

k i

«98 BénédictionA*une

de- itr 6à- ' bor. iee il o li à e. 7 /^/j.

PenéUmt que h Ckemr théinte^ tout au long k Ps,
Migerere inei, Peiis, &c. ci-devanU page^*
MfQwh^cPoiâp, ^Aolytis*tièrem^Cl^
tous découverts, laissant la grande porte d leur
^j^tmeàet ftmtposémentk tour ck VEgUsei suivis
^aerOffkiant aussi découvert^ qui, aveeûn An.
pGTSeh fait à'hyssofe, jette de Peau-hénite
tu^Jèàmurs en haut et en bas, disant :

ASRÇRÇrES me, pomiiie» hyssopo et mun-
dabdr; lavabis me, et sujfer trivek (Je^,

I^ PsaumeJMèt VAntienne répétée, et le aergé
de retour à h même place d^où il étoit parti,
l^(Wkiant toujours découvert et encore tourné
^PèNhportej dit^

Leméere ouler.Assktanl: Hcctamus genua.
Le Sous-Diacre ou 2d: Assistant: Levate.

^f«**»^ I>etw* &c. comme ci-dessus, page âOl.
Liaison achevée^ Us Chanù:es, entonnent les Li^

tardes Oçs Smnf^ ci-dessus, page 29, fondant
lesquelles tout le Ctergé entre dans l^Eglise et

Mà^met dgenoua dans le Chatur ou Sanctuaire,
Le» A4:ofytès poseftt leurs ekàndeîiers sur k
marchepied, de l^AuM, et VOfficiant se meià
genoux au milieu.

^près jfi^on ^ dit h Verset Ut omAibus fideli-

MÎÎ5 aCîuuCti^ &c. l^Officiantse lève et dit sur
le même ton:



nouvelle)Egîm4l 9lÊé

tuarN

.4'.

T haoc^Bccleriwhi et Altare «d hûhbi*^
tuum et in nomine Sancti tui (om) Sagctsa

R.^ejrogapq|^ aiiarios; r :^-^^
\fuh ilh temetà %enoux^ et VonaeHëèeles

tantes.

rOffictant dit^ comme ct^dessm :

Urehus.

PR^VENIAT nos, quœsumus. Dominçriqi-
sericordia tua, et, intércedéïitibos omnîKùs

jSanctis tuis, voces ik)i8tras clementia tùœ pro-
pitiatiqms anticipet. Per Christum D^nâhu^
hiostrum. R, Amen, " -*rn tmfei>4.;^ti j^
Tous- se mettent à genôua^, et l'QgcLitM<mt>

I m Ittt-mê^ le signe de la Crmg,c}umte^t^''\

Uve ; le Clergé répond'i H-^î^^>^^i:.

R. ttomii^f lad ^djuvand4im me fesj^niuf^ i^Jl .

rO/cwn/. Gloria Patri, et Eliq,, et.Sphrituj,
: i- .Saiicto*,, f.,. .,:.,.. •

'„

,

'^

\Le Çkrgé .- Sicui erat|&c. iel; JB.ssçc'ulaMe'^^
rum. Amen. >,;-,;.„;•.

ÏVOfficiant: Oremus..
, .

:.^^'"'' '
""^^'^

[Le Diacre : l^ectàniuB génuà\
\Le Sous-Diacre : Levaté. '^ ^ '^ ^^ '^ ï

-^-î..z«|.wv^iis vfc »iiiàv;iAvui9 ueusy qui sacet^
tibus, &c. ci-dessus, page 206. .îr'.n i jt ju :n{

Proc

** •]
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Il ï

^m BéiééBeHmd*wi9B

ï^0jfidantfTenimnêVAnHem9 saivoM^

num is- tam no- mi-ni

fièrdi- fl- ça- tam. œ u o u a e. 8 ^
^QVl

j^nlî ÈNctninum cum itr3)ulaEcr, dlamàrii •'&

flL exaudivît me.

Domine, libéra animam meam àlabiis îniquis,

• et é iîogui 4qI^« .

Quië dll-ifr rtHf aut quid àpponatur tibî, * ad

Sàgitiflé^potentis acutjpB^ * onpv çajrbombus de-

solatoriis. - '

Hei mjbi ^idï^ inCiiIatUa tneiiSiproiQi^iltiis^U

habitavi c.um habitantîbu$. Cedaq * m.uUum

celial^nt aiTimame»»

Sum his qui oderunt pacem, erarp pacinçus :

«w^qnël^arililîsi impngniEHbantmé grat^^

Gloria Patri &c-
! / y.A.v* -^

LEVAVI oculos meos in moiîtesi^ uodc

venietauxilium meum.

lumet terram. ^^



KmmatfSgUigi 2U

u ^nîKfW.

Non detin cDma»iiKoiiçra.pede^'tuuafi \ * ii^

.

qtiedormttelMieisiioij^
, /

Êece lion ociiÉtttebùt n«qUQ 40itii»el^ *^
fi|î

custodit'IsraeL ) ;-.v>^à-^5v'i ;
•

. ^\ir.ià^i-^\i^, < »

IhMntliBus ôimtodit te». Domliius pro»lectîo4iim
• super manum dexteram tuam.

Plsr drem soi non uret te> • neque kina pti
nôctemi'

•-''''
-, :

•' .«O^
'

Dominus custodït te ab omni malo; * CH9to*>

diat animam tuam. Doonané^
. ? , .

DotninuS'CUstodiat^tfoitiim tuuta et exîtum
tuum, * ex hoc nunc, et usç^ue in Bseculunu
Gloria Fatri &c, >

jL iETATCrS aum in his qiiàe dict^sunt mltii;

JL^ * in dooimn Domini ibiraujs,.

Stantea erant pede3 nostrL *.in atriî^ tuis, Je-
rusàknu

Jérusalem quaeœdificatur ut civltas j,
• ^ujiis

participatîo ejus in idipsum.
'

IHuc enimr ascendlmini tribii^ triby* Doniinî, .

«teètiim^làijiim krael^i, âd conétetndum nomini
DûnùnL
Quia fliîc sederunt sçdls îh jïïiâSoo^ *

super domunn David.
Rogate quae ad pacem sunt Jérusalem r ^ et

abundantia dilîgentibtisi t^. |

Fiat pax in virtute tuâ, * et abundantia in

tQrribM* iujs. •• ' -^ ^-J^i
^Î-O'i"'

Propter fVatres meos, et proximos mébs, *"^Io.

(jiiébar pacem de te.

Pfopterdomum Domini Dei nostri, nuésifi

TA on répète^PAntknnek^ ^ ..\..

i.

I''-

I"!

I

i

:



1

âl*^ Bénédiction d^mi NomjCé.Eglise.

. P&nddni ^* Pmume$^ IWjffkimt <reprend VAs.

persoir d'hyssope, st tommençmtppar ie côté

im l*^t)Qn^ki ' fbitik tour dt lEgMsi etjette de

Veau'bénitè en haut et en bas deàmwhs aude^

Mhs, commeiH afait déh^s; disant également :

A 3PERGESine,
^
Pomine, hyssoço et mun-

^^1^ dabor j lavabis me, et super nivéin ie^l

UQfficiant de retour âsa place dit: »

f'*<^'\
,

Oremus.
'

Le Diacre .• Flectaraus genua.

Le SouS'Diacre : Levsite.

DEUS, qui Joca îiomhîi tub dicandà s^nctî.

fecas; efftiride super hanc oratîotiis dtomum

gr^tiam tMam, ût ab omnibus hîc tomen tuui»^

iriVobantibuâ âliiiliûttï tuœ misericbrdiœ sentia.

tûr. P^r Dominuni nostrum Jesum ChTistum

Fîiîom tuum, qui tpcum &c. R. Amen.

Cette Ortàsohftnie^ ohpare VAutel et on chanteh
Messe dujour, ou celle du S. Patron dé l^EglisÊ,

38-
• '

• r - ;

,jp , *.4> J'ai

i%

(« iéD'UNE

EGLISE PROFANEE.
L'Officiant revêtu comme a-dessus, page ^00, et,

jprécédé de la Croia; et des Acoûtes, se rend

«I QçessÏQnnellementà la porteprincipale de VË-

église qui doit être réconciliée] otî étant debout,



RéconciliaUmA'me EgUsepttfanée. StW

rjnfenfw Asperges me, &o; f|.rff«C»SJm, elles Chantres U Ps. Miseretelcr^.'

tienne, •
. ; > i ,

.

Cven<hnt^rqmaantjiitiè tam dé l'Eglise
comne il a été éU d-dmas, pag» S09, j^kmt
det eau^èémêe sur lesmm eHédatetiëv^s'ai
f^lfit, etpri$tcipahmetttvers lès endtmtif
de l'Âglue qm oniétéprofanés. /^

Meventi daa.placa,il(iit.

.

• Obemus.
OmnipoteM et misericors Deus, qui sacerdo-

tilws &e. ct.^»^ page gog.. ^ 5 .

mmeimmkelè,Zk0Hksék!sS<mU,^^
^mi^nvjpendqntkfguelks il entre da^sTM

frX? "^^^^ <>'f'^^nouiHe devant k

Jtc. i Ojffkumr se lève etdità haute votx ? % t
""Tiftiw ledeswffl, hàeAItarft<tC«B«€t«. 3

jn«»P«»gare-t et reeonciHare dignem.

iiotrUms Mêlant relevés^ il dit f
^'"""^

]fOutcreou 1er. Assistant: Flectamus genui
l^ous-Dtacre ou M. Assistant: Levate.

^^^^^"^ "*«'• tjiiœsHmus. D«nine;^
•""•;^"'u»« lua, et, intercedentibus om«i.

busSanctis, voces aostra* dementia tuœ pro.,
^

f ,



I

ilÈ

M4^ s \ i •
' Réimcïrtatkinê''um

»»»>.

«Br «0» fe signe de la Croix, ditt

Vi ©eus, iriaàiuïoriijriiiheftminteflde. *

ToMte rmentetk Ghmr répondj^^^^:^- >

B*, Domitie, .ad.ladjuva«Klufii iw fWtirtà..* ^*
>

Vi^ Gtorifl Pàtri, et FUià, et Spintai Stiwto;

R. Sicut erat &c; «aeculorum.. AmeiU^i .

VQffiàant <mton«« et fe aflfwJ- i»o«r»tt«/ /'i<»

tienne suivante.
> „« nO

^-ur^ De:, tii, et difih si»

i)Cû4ut i-Bl-^ci; «-jus, él Jiir

gi- ant qui o-dff- »»«* •-»«. à
à.

lia m. auJW » -*-rr

hilliiàM

fa- ci- e e.jus. » u u a e. 1 m.

,Du Psaume 67,

¥N Ecclesiis benedicite Deo Pomino, * k

QAtépëte miît^'^^ Deus &c.
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'^lUe phfafiAt- ^lô
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diîh si-
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> /wf .*^Û».*\ xk3\ W."i T\^^i

Prîncipas iuda, daces eorum^ * |nrkidipés

Zabulon, principçs NepKtaîi.
.,

.

Exurgait '&c.
' ''11 • '* , •. w , ' • ' , i '-/ ' \*! i

' • ' ' ,

Manda, Deus, virtuii tiiœ^^ r cptjfirjoç^ hoc,

Deus, quod opérâtus esinnobis.

A tertiplo"tiio in Jérusalem, * tibi Gmr^t
ifeges mjLineBa. ., ,

n

Eirargat &c.
*

Increpà feras arnndiriis/CongriBgatio taiirorurti

m vaeew popdlorum : ^ ut ^^Xcluâatxtéos^ qtii

jrobati sunt «fgento. ^ î

3Exurçat&c. .' - .u, .^
„ iDbsiliaJtePtes^uœ ;bell^ veni^iJjg-

gati ex Mgyvto : * >JEthiopia praeveniet manus
5usDeo.Vj^ii''>.Kp--'ia.

Exurgat&c.

Eegna terrae, cantate Éfeo : psallite Domino.
Exurgat &c.

^salKtèÂÎ^ça, qui ascendit «uper-cœlum «œli,

*adOrierîtem.
. Exurgat&c. . ;

Ecce dabit voci suae vocîein virtutis; dafe glo-

mm Deo super Israël : * in^gnificentia ejus, et

virtus ejusin nubibus. .

Exurgat&c/

Mirabilis Deus, in Sanctis suis : Deus Israël,

inse dabit virtutem et fortitudînem plebi suae ;
*

benedictus Deus. ^

,
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nie Sénédk(i(m d'm

On ne dUpâint Oioriii Fkfitt, mmûh lêpètè en.

core unefois VAnt» Ëxurgat Deus &c.

Pendant le Psaume, rQ0'ctaniJaitte tour de

VËgUse par dedans ci v jette de Veàu-bénitç^

principalement sur les endroits qiii vnt été prà*

fanés / puis étant revenu devant IIAutel, il dit

VÙtàhvn st/tivanté:

DEUS, qui in ^m^ti>î loco dominatlonis tuœ
tïlém^nis et beragnus purificator assiâtis;

exàudi nos, quaesumus, et concède ut in posterum
inviolabilis hujust locî permàneat benedictîo;

^j ituijQmnem bénéficia univeraitas âdelipm,

\q^se «i^ipli^^t, pçrcipere: oiereatur. Pfer Chris,

tûm Dominum nostrum. R. Amea»iua ijl ;f?f

On dit la Messe àujour*
MÉM

BENEDICTION
d'un

NOirVEAU OIMETIERl.
-s

Ilfaut planter Itjourfrétédenî, dans le Cimetière

gui est à i)énir, une croix de la hauteur d'un

homme, avec une cheville au haut, capable de

soutenir un cierge, et une semblable sur /V.
-trémité de chaque bras.

i^ devant de cette croix, un pieu de quelque^

villes au sommet.



nouveau Cimetière. HV7

Le moment de la bénédiction étant arrivé^ 1*00-
âant revêtu comme il a été dit ct-dessus, et ac^

i compagne au moins de trois Clercs dont Vuû
perte trois cierges éteints, le second le bénitier

,

et le troisième Vencensoir, se rend ceoec eux
auprès de la Croix^ vers laijuelle il dit, debout
et découvert, VOraison suivante, au comment
cernent de laquelle le premier Clerc allume les
trois cierges et les met sur lé pieu.

;

I
^ Oremùs.

OMNIPOTENS Deus, qui es custos anima.-
rum, et tuteJa salutis, et fîdes credentium,

respice propitius ad nostrœ servitutis officiuni;
ut ad introitum nostrum purgettur, bencditca-
tur et sanctitfîcetur hoc Cœmeteriuin j ut hu-
mana cotpora hîc post vitœ cursum quiescentia,
in magno judicii diesimul cum felicibus anima-
bus aiereantur adipisei vitœ perennis gaudia.
fer Christum Dominum nostrum. R. Amen*

Tous s*étant mis à genoux devant la Croix du Ci.
métiere Cl*Officiant sur un tapieJ les Chantres
commencent les Litanies, ci-dessus, page^Q
auxquelles le Chœur répond,

'

Jprès qu*on a dit : Ut omnibus fidelibus de-
functis. &c., l'Officiant se lève, et dit d'une
voix intelligible, enformant le signe de la Croix

' sur le Cimetière :

lU
\ Puis il

• 1-

mes

T hôc Cœmeterium purgare et benetdfce-
re digneris. R. Te rogamus, audi nos.

remet d genoux et l'on achève les Lita*
qu'à Kyrie Eleison inclusivement.'

Proc

'
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lll

>^8 BénédicUon d*un nouveau Cimetièr

2\>^ s*étant leyés^ rOfficiant entonne Aspei^s
^ me &c. ci-dessuSf page ^07» que le Chœur ccm.

tinue.y Puis on chante tout au long le Psam ?

Miserere meî, ï^tm hc. page ^y avecQiXm^

Patri, et à lajin FAntienne se répète^ ,

Pendant^ ce^ Psa^urhè, VOfficiant asperge d'eau.

bénite d*al)ord la Croia^t. puis le Cimetière dont

îljait le tour, commençant par sa droite, et

'7'evenu devant la Crois il dit :

Oremuîï.

DEUS, qui es totius orbis eonditor, et huma.

* ni gerieris redemptor, cunctarumque cre-

aturarum *Visibilium et invisibilium ferfectiw

dispositor; te supplici voce ac toto corde expos.

cimus^, lit hoc Caetneterium, in quo famulorûm

fhmularutnque tuarum corpora quîescere debent

post curricuhim hujus vitae labentis, purtgare,

benetdicere et sanctitfîcare digneris ; quiqiie

remissionem omnium peccatorum per tuam inag.

nara misericordiam in te confidentibus prœsti.

!!ti8ti ; cprporibus quoque eorum in hoc Caemete.

rio^ quiescentibus çt tubam. Archanceli expec-

tantibus, consolationem perpetuam Targiter im.

pertire. PerChristum Dorainum. nostrum.

R. Amen.

Après cette Oraison^ 2*Officiant prend les trois

Cierges allumés, pose le premier au haut de la

CrouTy le second sur le bas qui esta sa gauche

^tle troisième sur celui qui est 4 sa droite, html

'

Vencens, encefise troisJçis laCroi>r et Pasperge

de même; et tous se redrent dans lepiéme ordn

'
qu'ils sont venus, ,



«fg*

RECONCILIATION
DUN CIMETIERE PROPANE',

, .

LORSQUE L'EGLISE NE L*A PAS ETE'.

VOJficiant $*y rend revêtu et accompagné comme
il a été dit pofir la Bénédiction du Cimetière^

excepté qu*il n'y a point d'Encens^ et se met à
genoux sur un tapis préparé devant la Croix.
Ceux qui raccompagnent s'agenouillent aussi.

Lis Chantres commencent les Litanies, ci-des-

sus, page 29, et le Chœur réporid. .

\Afrès qyk'on a ditVi omnibus fidelibus defuncn

I

tis etc. rOfficiant se lève et dit, en formant
le signe de la Croix sur le Cimetière :

UT hoc Ceemeterîum fcconciliare t et sanc-
tificare digrteris. R. Te rogamus, audi

iiios.

// se remet à genoux. On achève les Litanies.

Tous se relèvent. On chante Asperges me &c*
page 207; jst le Ps. Miserere comme ci-dessus,

page ^, pendant lequel VOfficimt, comment
çant par soncôté droit, fait le tour du Cime-
tière en l'aspergeant d'eaubénite, particuliè-

rement les endroits qui ont été profanés.
\0n ne dit point Gloria Patri d lafin di^ Psaume,

mais VAntïènner se répète.

\VOfficiant de retour devant la Croix, dit ou
chante y

Oremus.

\le Second Assistant : Levate.
Proc. Ta

!
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UâO Bécmciliation d*un Cimetièreprofané,

DOMINE Jesu-Christè, qui agrum figuli

pretio sanguinis tui \n sepultuFam père-

grinorunà compararl voluisti
; quagsuinus, dig.

nanter reminiscere clementissimi hujus Mysteril
tui : tu es enim, Domine, figulus noster

; tu

quietis nostraB ager ; tu agri hujus pretium
; tu

dedisti «tiam et suscepisti \ tu de pretio tui vi.

vifici sanguinis nos requiescere dpnasti. Tu
ergo, Domine, qui es offeiisionis nostrae cle-

mentissînius indultor, expectantissimu» judicâ-

tor, judicii tui superabundantissimus miserator,

judicium tuse justissimae severitatis absconden^;

post miserationem tu8B piœ redèmptionis, ades-

to exauditor, et effectum nostrœ reconciliatiohis

hocque Cœmeteriuiïi peregrinorum tuorum, coé»

leàtis patriae incolatum expectantiuin, benignus

puritica et i-econcilià ; et hîc tumulatorum et

tumuiandorum corpora de potentiâ et pietate

tuœ fesurrectiopis,, ad gloriam incorruptionis,

non damnans sed glorificans, resuscita : Qui

venturuB es judicare vivos et mortuos et aaeCu-

lum per ignem. R. Amen.



221

AVERTISSEMENT.

NT ayant rien de prescrit dans ce Diocèse tou-
chant les pièces de. chant qui doivent trouver

place dans les différens Saints de Tannée, on ne pré-
tend rien faire de plus ici qu'exposer l'Ordre qu'op
suit à la Cathédrale, et fournir un nombre suffisant
d'Antiennes, de Répons, d'Hymnes, de Proses, d'In-
vitatoires &c., laissant à chaque Eglise particulière
le choix et l'arrangement des pièces qui lui con-
viennent.

Si l'on est surpris de voir presque tous les Saints
marqués ci-après, commencer par une Antienne de
la Ste. Vierge, on voudra bien se rappeler qùçi les
8aluts de la Cathédrale étant toujours précédés de
Compiles les jom*s de Dimanches et de Fêtes ; l'An-
tienne de là Ste. Vierge qui termine cet Office, sei-t

natorellement d'ouverture au Salùt, sans qu'il soit
nécessaire d'en ajouter uîiie autre avant Domine sal-
vum foc Regem, comme ^n le fait dans les autres
Eglises.

L'usage est de ne pas faire mémoire au Salut, de
la Fête ou du Saint doni on célèbre la solemnité,
lorsqu'on en a fait ou l'Office ou Mémoire à Vêpres!
Les Saints marqués pour l'Octave de la Ste. Fa-

mille et pour celle des Mai-tyrs S. Flavien et Ste.
Félicite, sont tout-à-fait particuliers à la Cathédrale
et ne peuvent autoriser une autre Eglise à excéder -

le droit commun du Diocèse, qui ne permet de don-
ner le Salut du S. Sacrement qu'aux Fêtes et Solem-
nités de première et seconde Classe et, de j^us, un^
Dimanche par mois, au choix du Cui'^.

Proc, T 3

M

Màj
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ORDRE DES SALUtS
DtJ

SAINT SACREMENT
Salut du Mois, pour le 1er. Dimanche dt l'Avent.

Ant

re ca-c^en-ti, surge-ré qui eu- rat,

• • •

po- pu lo : Ta quœ ge- nu-is- ti,

B
na4u- râ mi-ran-te, tu-um sanc-tura



Salut du mois, pour le 1er. Dim. de VAvent 223

Ge- ni-to-reiri; Vir- go pri- ùs

ac pos^ te- ri-Ù8, Ga-bri-e- lia

o- rfe su-mens Rr lud A-

L.Mi ' ' >•

w^

ve, pec-ca-to-rum mi-se- re-re. 5,

AnL

.V

{3 A- pi-en- ti-a ae- di-fi. ca-

vit si- Bi do-mum, mis- cu-it

vi- num, et po^ su-it men- sam,

i
• ' n '~—^ —'•

I I f

al-le- lu-ia. 1 ton. (a)

(a) Si ce Dimanche est le dernier du mois de Koventbre et que rm
n> aU ]}at chanté tes Premières Vêpres de S. Andréa on ttlacera ici son
Antienne Com pervenissct, telle gu^on la trouve ci-après, au dernier des

mme cas, on chantera le Verset, ef rOruison de ce Saintt tels qulil se trou^
mt un même Salutj après le Verset et VOraison de la Ste, Vicr^.

/

' /



224 Salui du mois

O- mi-ne, sal-vum fac Re-gem;

et ex-au-di nos in di-e quâ in-vo-

ca-ve-ri-mus te. 6 ion.

Le Chœur répète: Domine Salvum &c.

Les Chantres: Gloria Fatri et Filio, *>et Spi-

ritui Sancté* ?

Le Chœur : Sicut erat in principio, et nesnc,' et

semper, * et in saecula saeculorum. Amen.

Cantique de VAvent.'

Sqîus.)^

K t 4 3

O-ra-te, cœ-li, de-su-perj et

nu-bes plu- ant Jus-tum.

Le Chœur répète : Rorate &c.

Soïus. jj_. ^^
A-pe- ri- a-tur ter-raj et ger-mi-



de Décembre^ 225

.. » *

œ, ubi* lau-da-ve-runt te pa-tres

TT

Qos-tri. .

at

'''é*tJ



i

liîll

I

vf
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'

â£6 Salut du mois

On répète. Rorate &c.

Solus. ^.

, Pec-ca- vi-mus, et fac-ti su-mus

tan-quàm im-mun-çlus nos, et ee-ci-di-

k

mus qua-si foli-um u-ni-ver-si 5 et

i-ni-qui-ta-tes nos-trae qua-si ven^tus

,fa
- a^

abs4u-le-runt nos : a- ver-tis-ti /a-ci-

em tu-am à no-bis, et' aUi-sis-ti

nos la ma-nu 1 ni-qui-ta-tts nos-tras.

On répète, Rorate &c. *

, Versets. .

V. Panem de cœlo praestisti eis,"

Xv« L/îQIie QeiêCtaiIiciîtUîIi iti ac îiaiiUiivciii*

V. Angélus Domiui nuntiavit Mariae,



'de Décembre^ 9f^

R. Et concepît de Spiritu Sancto.
,

|V, Deus, Judicium tuum Reglda,
II. Etjustitiam tuam filio Régis. ^

V. Dominus vDbiscum. R. Et cum &c. -

Oraisons^ Orëmus. : "

iDuS» Sacrement. Deus qui'nobis sub Sacra-
mento àc. page 4*7

.

'
.

»

De la Ste, Vierge.

GRATIÀM tuam^ quaBswmus, Domine,
mentibus nostris infunde ;^ ut qui, Ange-

llo nuntiante, Christi F^lii tûi incarnationem
cognovimus, per Passionem ejus et CrUcem ad
Resurrectionis gloriam perducamur.

mur le Pape. Deus omnium fîdelîum, p. 110.
mur VEvêque. Deu&qui populis tuis, p. lia.
iPowr /e Roi. Quœsumus, omnipotens, p.^ 111.
|?5ûfww6!, Laudate Domiqum, omnes gantes &c.

Se. ton. lère.Jinah'. : ,

[Pour la Fête de rîmmacuiée Cou-
-ception.

|i^n/. Aima IledempV>rîs» ci-dessuSy p. â2?.

N- ge-lo-rum es- câ nu- tri-

3E ta
"HT

vis-ti po- pu-lum tu- um, et

i

* •.!



I1
I

isS Salutpour là Fêié delà Conception.

pa- nem de cœ- lo pries-ti- tis- ti

! . M
l

,

1

•

! ' ,U} « iv iiiii

%ion.e- is, al-lç. lu-ia.

Domine, saîvum fac &c. 1er. iùn, lèrejlnak,
'

'

''
' '{.-' ^ "

'

Cantique deVA'vent, Rorate, coeli, desuper fc
comme ci-dessus^ page ^if^ en :y ajoutant k

Verset suivant* \

X-de/ Do mi-ne, af-Hîc-ti-O-nerii po-

pu-li tu-i, et mit- te quem mis^su-

rus W: e-mit-te Ag-num Dé-mi-na-

ié-teth ler-rae, de pe-trâ de-ser-ti



Salutpour la Fêle de la Conceptioru 2«^

rat îp-se ju-^ura.^ ^ cap-ti-vi- ta4îs

nos-tras*

On répète. Borate &c.

Versets, /
V. Panem cfa cœîo prœstîtisti eis,

Omne delectatnentutn in se habentem
V. Conceptio est hodîe Sanct^ Mariae Virpnîs,
R. Ctijus vita inclyta cunctas il strat Ecclesias.
V. Deus, jtiaicium tuum Régi da,
R. Etjustitiam tuàm filio Régis. -

jV. Dominus vpbiscum, &c.

éOtaisons. Oremus.

Deus qui nobis Sacramento &c. d'dessusp.4,7.

IlÀMULIS tuis, quaBsumus, Domine, cœles-
Mis gratite muiius impertire ; ui quitus Bea-

jtae \^rginis..partus çxtitii salutis exordium, Coi-
cejrtionis çjus vçtiva solfemnitas paèis tribuat
incremeaituin.

I

Beus, omnium Fidelium &c.
I

Deitô,.qui populus t^iis &c.
iQuaesumus, omnipotens &c.

"Bsaume^ Laudaten
U. ton, ^e^jùiaîe.

Proc.

page 110
— îid
— 111

ntnmsitn 4\t%«Vt«»a «wn*«i>.akM ^m..tm'
--"-•"•-"y «»•••.•»»»* gwUbwSy %M>V«

U
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âdO

BBBI

PourJa Solemnîté de S. Thomas.

AnL Aima Redemptoris &c. ci-dessus^p, 222,

Hymne, Panjs angeliciis &c. page 45.

fSi Pon n*apasfait de St. Thomas à Vêpres)
Ant.

Q Ul-a vi-dis-ii me» Tho-ma, cre-

di-dis. ti; be- a-ti qui. non vi-de-runt,

t

tt cre-di-de-runt, al- le-luLa.
.

Domine Salvum fac &c. comme ci-dessus^ p. 224.

Le Cantique de VAvient, Rprate &c. iUd,

en y écoutant le Verset, Vide, Domine kcpage
2^B, et celui qui suit.

' ON- sç-la-Rii-ni, con-so-la-.mirni, po-

pu-l^ me-U3: ci-tà ve-ni-et; sa-lus

tu-a: qua- re mae- ro- re con-au-me-ris,



Salutpour la Sokmnité de S. Thomas. 231

qui- a in-no-va-vit te do-lor ? Sal-va-bo

tej no-li

&5
ti-me-re; e-go e-nim sum

* t

Do-tni-nua De-us tu-us, .Saiic-tus Ig-ra-

el, Re- derap-tor tu-us.

On répète: Rorate&c.

Versets.

V. Panem de cœlo prsestitisti eîs,

R. Omne dçlectamentum in se habèntem.
V. Angélus DomininuntiavitMariÊe,
R. Et concepit de Spiritu Sancto.
(V. Afanuntiaverunt opéra Dei,
R. Et facta ejus intellexerunt.)

V. Deus» judichim tuum Régi da,
R. Et justitiam tuam filio Régis.
V. Domihus vobiscum, &c.

Oraisons. Oremus.
Deus, qui nobis sub Sacramento &c. page 47.
Gratiam tuam, &c. . — ^27.
(¥¥A nobis, quœSunlus, Dothine, beati Apos
J[jP toli tui Thomas solemnitatibus gloriari ;

ut Cjus sëiTiper patrociniis âublevemùr» et fidem
congruâ devotione sectem ur.)

Proc. . U 2

=

V

1

' n, 'M



«32 Salut pour k

Dens, oïDBium Fidelium &c. . '. page lio.

Deus, quipopulistuis&c . . -— 110.

Qussumus, ômnipeteiîs Dens £tc. • -— m.

. Psaume^ Laudate Dominum omnes gentes &c.

3e. /ow, 3e. finale.

Pour le Jour de Noël.

Ani. Aima RedemptorÎB &c. ci-dessus, p, 222.

Ant.

IN- guis est pa- nïs Chris-ti,p
i^^F^Tib-fzËP

et prœbe-bit- de- K- cî-as Re-

gi-bus, al- le- la -la. 3 ton.

Domine, salvQin fac &c. 3e. /ow, 1ère, finale,

Prose de Noeh

^^
O-tis pa- ter an-nuit : Jus-tum-plu-

1 "^ »'
1^ 1

unt li-de-ra: Sal-vato-rem ge-nu-it



Jour de No*éL 233

@' 1-. ^^
in-tac-ta pu-er-pe-ra: Ho^mo De- us

ELJZ^HK-^^"^^^^
nas*ci-tur. Su-pe-rûm con-cen-ti- bus

^^rà-*-^r-=^=̂ :
Pan-di-tur mys-te-ri um : Nos junc- ti

p^ a
pas-to-ribus, Cin-ga mus prae- se-pi-um

WêtS: Jl— M-J
in quo Chris-tus ster-nUur. Tu lu-

:£=£: i±
men de Iti-mî ne, An-te so-lem fuii-de-

iii



2S4t Salut fOur le

mît ça-ri-tas! Se-di-bus de-la-be-ris:

tit siir-gat in^r-nrl-tas, In-firrmus hu-mi

ja-cea. .Quae no-cens de- bu- e-ram, In-no,

Mij^Jt.

"cens ex- e- que-ris : Tu- le-gi quai^ &pre-

v.e-ram», Le-gi- fer sub-ji- ce-ris : Sic do-

ce,s ju;Mi- ti-am. Cœ-lumçu- i re-gia,

55
Sta-bu-lum non res- pu-is^ Qui dp-nas

im-pe- ri-a, Ser- vi for-main in- du-is:

r^^jJiîzi
Sic te-ris su-per-bi-àm. No bis ul-trô si-



Jour de Noël

be-ris :

us hiMni

lai^ &pre-

: Sic do-

k_-
gl^^l

do-nas

» ! \»\\tm J«M—

du-is:

:C85

1-trô à- ^'-P'-am, Sa- la-tis o-ri- gi-nem, Da

II'

I



fd6 Sùiutpour la

}e- sùm cog-nos-ce-re. Cu-jiis ig- necufi.

l^tùs ca« ri-tas ac-cen-di-tur, À-des, al-

i
me Spi-ri-tus: Qui pro no-bis nas-ci-tur,

Da Je-sum di-li-ge-re. A- fenen. 5.

Verset.^,

V. Panera de Cœîo praestitisti eis,

R. Omne delectamentum in se habentem.

V^. Post partum Virgo inviolatapermansistij

B. DeiGeni triX, intercède pronobis. '

V, Deus, judicium tuum ^egi da,

R. Etjustitiam tuamFilioTlegis. '

V* Dominus vobiscum, &c.

Oraisons, Oremus,

DEUS, qui nobis sub Sacramento mirabili

Passion is tuae tnemoriam reliquisti ', tribue,

qufiErSumus, ità nos Corporiset'Sanguinistui sacra

in nobisjugiter sentiamus.



Fête de Noël 287

DEUS «jui salutis aetern», beatae Mariae
Virginîtate fœcundâ, humano generi

prœmia praestitisti ; tribue, quœsumus, ut ip-

sam pro nobis interceâere sentiamus, per quam
jneruimus auctoretn vitae suscipere, Dominum
nostrum Jesam Christum Filuim tuum»

Pour le Pape,

0EUS omniiim fidelium pastor et rector, fa-

mulutn tuum N.' quetn Pastorem Ecçle-

si» tuœ praeesse voluisti, propitius rçspîce : da
ei, qusesumus, verbo et exemplo quibuâ prasest

pfoficere, ,ùt ad vitam, unà cum gregè sibi cre*

dito perreniat sempiternam, . ,

Pour VEvêque,

DEUS, qui populis tuis indulgentiâ consulis^

et amore dominaris, Pontifîçi nostro N.
cui dedisii regîtneti disciplinse, da spiritum sa-

pientiae: ut de proffectu sarictarum ovium fiant

gaudia œtern^ Pastoris. ;

Four le RoL

QU-^SUMUS, omnipotens Deus, utfamu-
lus tuus N. Rex noster, qui tuâ misii^a-

iione suscepit regni gubernacula, virtutum eti-

am omniui;n percipiat incrementa ; quibus decen-~
ter ornât U3 vitiorum monstra devitare, hostes

superare, et ad te, qui via, veritas et vita es,

Deus in sœcuia sseculorum. R. Àmen.

1

i



23B Saluifour la

Fsatme, Laudate Dominumi omnés genteâltc
ôcp, ton Parisien.

Pour la Fête de Saint Etienne.

Ant. Aima Redemptoris &c. ci dessusp,L^^

Ant

ivum fac, Regem &c. Ôe.
Parisienne. .

*

Hymne de Noël

ion, Jinak

t i^r^
X!iL -' des-te, Fi-de-Ies, lœ-ti, ,tri.um-



Fête de J. Etienne.

gentes&c.

le-em. * Nà-tum vi-de-te Re- gem

tienne.

^Pé^m*

An- ge- ïo-rum. Ve- ni- te, a-do-re-mus
;

ve- ni- te, a-dQ-re mus ; ve- ni- te, a- do-

man- na

o« men

ia. 5 ion»

te- mus Do-mi-num.

lie Chœur répète :Nsktum videte &c. jusqu'à
Doiminum.

Deum de Deo, lumen de lumine
Gestant puellœ viscera.

Beumverum, genitum, non factum,

Venite, adoremus ; venite, adoremus
;

ion, JlnakM\mite, adoremus Dominum.

\Le Cheeur répète : Deum verum &c.

Cantet nunc io chorus Angelorum,
ICantet nunc aula eu lestium :

r Gloria sit in altissimis Deo.

I
Venite, adoremus; venite, adoremus^
JYinite, adoremus Dominum.

> ^tri-um-

t

in fieth-

Le Chœur i Gloria &c.

Ergd, qui natus die bodiemâ.

'SI..

"4

h ï

r



déO SaUdlpour la Fête

Jesu, tibi fit gloria.

Patris œterni Verbiim carnem factum

Veirite, iftdoremus ; venite, àdoremus j

Venite, àdoremus 'Domînutïi.

Le Chœur : Patris œterni &c.

Les Versets et Oraisons, comme au salut de No'éK

P*. Laudate Dominum &c. 1er. ton^ 2e.Jinak

Pour la Fête de St/ Jean l'Evang.

Jnt Aima Redemptoris &c, ci-dessus p. i222.

Ant,

o sa- crum con-vi- vmm, m

^ 3=8^: m
quo Ghiis- tus su- mi- tur, re-

st-o- nis

i

e- jus, mens tm-

^1
pie- tur gra- tina, et fu-tu-



n

\t de Noël

^e.Jinak,

'Evang.

u^ p. 222.

-*f,

um, in

i=-M
tur, rc-

1 1 L* ^ 1

pas-

•""Ti—ars

m im-

i t^\

deSU JèanVEvUng. mt;.

rœ glo- ri-œ no- bis pig-

g^r^
nus da-* tufy al4e-

lu* ifté 5 ton.

Domine, salvum fac Regcm &c. comnè tldès*
suSp page22ih

IMtatoîre*

€ hris- tus na- tua est no-

Vé-ni- te.

immmm

mus. 4 ton.

E 1

\Le$ Versets et Oraisons comme au Sàlut de NoëL
page 236.

fu- tu- W^^^^* f^audate Dommum, omnes gentes, &;ç.
1er. ion, Se,Jinale.

Proc. X

I



^#i» ^ahipour là Fête

-WPW'*"'^^" l"M«i»-i

Pour la J^ête de la Circoncision.

^M/: AhnaBedçtnptorfs &c. page 9m,

jttï.

-A- .cerdo- tes Sanc-ti ih.

.çgli, «Ml?; ft pa- nés, ,9f-

rJîrt De-o, aT-" le- lu- ia. 4 te.

Dopine, salvumfac Regem ?cc. 4c. to«, \m.

„., . Hymne,

T An^lûm er-gô sa- cra- men- tum

Ge-ni- to- ri, ge- m- to- que

Ve-ne-re mur cer-nu-î: Et an-ti-

,La«set.bfi- ne- die- ti-o:- Sa- lus, ho-

t=g^
vqùufei aè.

nor, vir-



de la CinsomAin^ ^^

ri- tu-i: Frèes- tet firmes sup-plç-

dtc-ti-o: Prô- ce- den-ti îÀ iiv

meîï-tnm Sen- su-um de-fed- tw^i. /
tfot- que Com-par «a lliu^da- tî-è.*

Pr»s* tet fi- des sup- ^lé-men- tiiin

Pro- ce- den-ti ab u- tro- que

^ J 'i.mi **<

Sen- sîi- ub dé- fto- ta- i.

Com par sit lau- da- ti- o.

"Si

A. iften.

I« Versets et Oraisons comme au jour de -^^^
ci-dessus, page ^36, 1

Psûumey Laudate Dominum onanes gentes &c.
1er. ton, Se,\finâïe,

4 .

J

Troc* Xie



mé Salutpour k

C!

U
Le Jour de TEpiphanie.

Unf. /^m^ Hedemv^oris Sec. ci'dessus p. ^^^,

Invitatoire.

mus.
Domine, salvum.

Jinale.

Reg

Prose de VJEpiphanîe^

Re-demp-to- rem



Jour de PEpiphanie. ^45

1 ^
l-"F=^

mu.ne-ra Vo-lun-ta- te li-be-râ» Sedmu*

^^ 3

ne-ra cor-di-um. Haec- e-rit gra- tis-sî-ma
\'H

-i-a-^ J7^
Sal« va-to- ri vic-ti-tnay Men-tis sa-cri-fi-ct*

'tj*t

rT^ â,-»^^ a I *n> "ri 1

um. Of-fert au rum ca- ri-tas. Et myr-rham

*- 3Hi"B""«i>>«iiBJHLHBwMn»^Bia«LLHB«Jbii^»«Bai»^

aus-te-ri-tas, Et thus de si-de ri-unu Au- ro

^m s^^^
"~n i Rex ag nos-ci tur, Ho-mo myr- rhâ co-li-

u i..j-.g. Fî=t
tur, Thure De-us gen ti-um» Ju-dae-a»

gau-deii-ti-bus non in-vi de gen-ti-bus Re-

—
'Iî€ ^^^

tec-tum mys-te- ri-um. Post cu5-to des o.

Troc. X3

'



V,

246 Salut pour le Jour de rEpiphanie,

F*" M *Tf

Vi-um» Se Ma-gi Fi-defli-um Jun- gunt

in con-sor-ti-um. Qui Ju-dœ- os ad-vo-

cat, Chris- tus gen-tes con-vo-cat In u-

num tu-gu-ri-um. B»th-le-em

' di- è To- tî-us Ec- cle-si-8B Nas-cen-tis

€X-or-di- um. Reg-net Chris-tus cor- di-

trw. Lj_, ^ ^à^
bus, Et victis re-bel-li-bus, pro-fe-rat

im-pe-rî-uni. A- men. 1 ton,

Xes Versets et Oraisons comme au jour de JVoë/,

ct'dessuspage âSG.

Psaume, Laudate Dominum omnes gèntcs &c.

cofnme il est noté à la'page 80.



mr-

à-jf*"*

Le Jaur du S. Nom de Jésus,

Ant Atdia Redemptoris &c. page 2?^,

nùm, al-le- lu ia. 1 ton. "^

Domine, tûlvuin fac Regem, &c. ci-dessusp. 29A.

Frose, Ecce panis Angelorum &c. page 56^

Les Versets et Oraisons comme au jour de Noè%
page 236.

Psaume, Laudate Dominiim omnes gentes &c:
In*, ton, i'€. Jinalcy . . >

^

I



t 'i

Mfi
•Êi

Pour le 3e; Dimanche de Janvfen

Salut du Mois. \

Ant ^Ima Rèdemptoris &c. jiûf^e S22,

Ant.

fruc-to fru-men-tk et vi^

ni multi-pli- ca-ti frdc-les în pa-

^"w

ce Chriç-ti « re-^uUs-cunt/ â to».

pomine salvum &e. page «24.

pJL^ .do-ro te de-vo-tè, la-tcrs

De- i-taa, Qu8B sub his fi-gu-ris ve-

rè la-tUas: Ti-bi se cor me-um

ï



Sahit du Mois deJanvier, ^id

i

.^Jm

*i«««B«ipM«

^

to- tura de-fi-cit. .

_ Visus, tactus, gustus îrî te iallitur;

Sed auditu solo tutô creditur.

Credo qaidquid dixit Dei Filius t

Nil hoc veritatis verbo verius.

In cruce latébat sola Deitas ;

At bîc latet siitiul et humanitas. ^

Ambo tamehcredens atque confitens»

Feto quod petivit latro paenîtens-

Plaças sicut Thomas non intueor ^

Deum tamen meum te coniiteor.

Faç me tibi semper magis redere.

In te spem habere, te diligere«

Memoriale mortîs Domini !

Fanis vivus vitam prxstans homini l ' .

Frafsta meœ menti de te vivere.

Et té illi semper dulce sapere. '

Pie pellicane, Jesu Domine, "
^

Me immund^m munda tuo sanguine, ,

Cujus una sttlla salvum faceire

Totum quit ab omoi mundum scelere.

Jesu, quem velatum nunc aspicio,

Oro, fiât istud quod tam sitio» .

I

Ut te revelatâ ceiïnens facie,
. ,

Visusim beatiis tuaegloriaB, Amen,

N; B. On peut s*en tenir d la première et à fa

dernière Strophe^ quand on ne veutpas chanter

fHymne entière* '
.



«iSfÔ Sûïuipôur la

Les Versets et Oraisons comme mjour de ^oèf^

page «ô6.

myj
Fsaûmey Laudate Dominumi omries gëilfes &c.

1er. ton* ôe^ finale^
i

'

Pour la Soleitinité de là Purification.

Si c^est avant le % février^ Ant. Âlâfia Rédénipi

toris &c. page 222.
\

Si c^est aprèSf ^u lejour même, oitôhante VAn*

tienne suivante au lieu d'Almà.

Ant

Re-gi-na Cœ-lo-

ik &igr-g^=g^Ë^^^
rum : A- ve, Do-mi-na An- ge-lo*

^ HJlF^—

^

^
-I-

^ " I
a

rum: SnU ve ra- dix, sal-ve

î ±

poî' ta, "Ex quâ mun- 4o \\is,



SokmnHéde k PurfficUfion. i|${

ur dâ ^0(^4

igehtes&c,

ificatîon.

isk

\

thante VAn*

Coe- lo-

I

'

wé
'

\

n- ge-lov
•

.la *~â

.2 —

^

Sal-ve

io lu:(

1

i



m

â5^ Salutpour la Sotemnité

tu- o« 4 ton.

Domine, salvum &c. ée. ton, 2^. /w/fe,

Hymne^ O salutariahostia&c. j?flge46.

. ^-.
' Versets^

V. Panemdé cœlo pr^stitisti eîs,

R. Omne delectamentum in ae habentem,

Se /e^ Vêpres\V. Responsum accepit Simeon

n*ont pas été I à Spiritu Sancto,

de la Purifi' \ R. Non visurum se mortem, ni.

cation* I si videret Christum Domini.

Si Ton a^ V. Postpartum Yirgo inviolataper.

chanté \ maxisisti. . ;

l'Ant. 1
R. DeiGenitnx, intercède pro no-

AlmaJ bis.

Si Vm a*) V. Dignare me iaudare te, Virgo

chanté A' f sacrata.

i. r R.ve Régi
na &c. J

l5a mihi ^irtutem contra hoste«

tuos. V

V. Deus judicium tuum Régi da,

R, Etjustitiam tuam filio Régis-

,V. Dominus vobiscum &c.

'Oraison. Oremus.

Deus qui nobis sub Sàcramento &c. 'page^^^

Si les Vêpres n'ont pas été de la Purification,

qjoute VOraison suivante.

m



été la Ptrrifkt^om cù ; J^^

^MKIPOTENSiJiempitern^^^
,^^F tj8m tuï^ra\suppliçiteir;jxoroii^^

unigénitus Filius ti|us hod^ernâ die cum oostras

cai-nis sùbstàntiâ in teînplo est pfaeâeUtatus, îtà

nos faciàà purificatls tihi mentimis praesentari.

Si Von à chanté Aftna Redemptoris, on dit ici
i'Oraison Deus quisalutia eetertiœica p.l^ln

Si l'on a chanté Ave regin^ cœlpruni» au lie^
de cette ÇraisoUy Qn4illaimivj(m - -

CONCEDE, miseriçors I)eus, fragilitatinos-
trœ praesidium; ut qui sanct» DeiGenitri-

qs mèmioriam agimuSi ^ intercessionis ejus auxu
lio a nostris iqiqui(a|;ibu9 resurga^mus.^

four le Pape, - Deus, omnium &c. page lio.

Pour l'Evêque. Deus qui populis &c. • 110.

Pour le Roi. Qujaesu^[ius,.Qm^ip9teni^&c* 111.

PsflMWi^, Latidate nonwnuin,.amnej* gentea^&c» ^

ler.t9f^6e>^^nalè, .^ ^ / ^ '
,

>
; f-.

7f

Pour le 2d. ou Se. Dm. "de Févrie*.

Salut xlu Mois.
« ï r% '.:.r ^^

^n/. Ave; Reginsi' co^Iôrunv &e. pa^é^i

:, AnVènncn'^

if!?

liii

i

i

li

-«<•*'



! 1 mWÊUMIB
11»M

li1 I^H^^HI In
1

1 HHII
! 1 I^HiH

! HS ff'flnlnB' SHl
;i n M^Hii™
1

j

i \ 1ni«

SSé Sàlui dutmis êe Wéùrier*

tan Do-mi-nuS| se-cmi- dùm op-

<4t-nenr Md-chi-se-dcchw pft-nent et vi%

r iT -
I l - - •

•-
• •' -• •

•

Doinii»©8«Wam iac &e. coww* ci-dessus, ^* ^U.

Mépons, Hôfî^ quiémii &€. chdemts^ page 75,

yersets.

V. ParTétn ** c»*>|n*»dtîtî8rtf e»,

Bc Otatïé d<i«et«m*«toitt in se halMiitem,

V. Dignare me laudare te, Viiga flaçr«ta,

R. Da mihi virtutem contra bostes tuos.

V. Deus, jtfdîcîum tuum Regî da,

R. Et justitiam Fflîo Regîs. •

V. Dofliiiius vobiseum &<*.

' • »

Deus qm nobis sub Sacramento &;C. page 47.

Concédé, xftiseriéors Deas &cf. . r- S^^».

DeUs, omnium Fidelium icc. • —
IJO.

Deus qui popuîis tuis&e. • —HO.
Qusraam.HS, çmnipotens .&c» , • — 111.

^saûtnef i^rfHidate uoïoiïPÂiii, umîbwô ^



et Vi%

""^

- ..
"

£55

.T-H-r^i^

Pour la âblemnîté de S. Matthm»^
otre.

AnL Ave» lUglna CodoruBi lec. pc^t 250.

Ant.

m I-se- ra-tor Do iiM^us es*

S3
. I ,

m i»

cam d^4ft ti- aen* ti-bu» se, m

me-mo- ri-iim m* o-'rtim' mi-fa- '

bi- li-um. 2 ioti*

(Si Vom n'apasjait de S. MaUkiasd VêpresJ
Ant h

'^

JL ra-dent e-nim vos m con-ci-

li- ifiy et io sy-na-go-gis , sii-is:

lâ^çel- la-" boBt tob, et aii.« re-ga
JFW, Y 8

I



S56 Saîu*fourîa Soîemnité

L.À .: j ?
I* <

et praffi si-deç^^^/^idii^çe- mî-ni

iipfop- ter.^.. Jae,. 'm tes-ti-mo-m.jiim

:il^' lis; et -^.genr . tUbûs 1er. ton.

^. ' •'

f-
1.- •<

Domine, salvum fac.&c. comme cldessus, j}'224.

Répofis, Accepit jfèsus &c. page 7^.
,

'

? ..> Versets.'

V. Panem de cœlo prœstitisti eis, »

R. OranedelectamentuiH in se babentem.

V. Dignar/B me laudare te, Virgo wcrata.

R. Da mihi virtutem contra hostes tuoa.

(V. In omnem terram exivit sohus eôrum,

K. Et in fine» orbis terré verba eorum.)

y. Deus, jiidicium tuum -Régi da, ;

5!. Et justitiam tnaro filio Regiv

V. Dominus vobiscum &c. ^

»- »
Oraisons. Oremus.'

Deu» qui nobis aub Sammento &c. jj^ge 47.

Cîoncede, miséricors 0eiis &o.; }.^ -— ^53.
* ' ' '

/Tr^EU3, qui béatuf» M^tthjam Apl^sJSolor

tuorum collegio sociasti 5 trib^e, qMaesii-D um



de S. Matthias, Apôtre:. Q5T

iQUS, ut>jus întêrvenjtîone, tuœ circà nos pieU- -

ils semper viscera sentiamus.)

Deus, omnium Fidelium icc» page 110.

Deus, qui populis tuis &c. — 110^
Quaesùmus, omnipotens^c. —r

* 111. !

Ps, Laudate Domînum, omnes génies kc,2d* t

,
•' « i.T 'i

> >

Salutspour laNeuvaipe de St, Fran;

çoîs-Xavier. - ^.

N. B.—1. Ces Saluts n*ont Heu que dans les S*i

gtises où la Neuvaine est autorisée.
'

*
*

2. Les Litanies dû*^Saint, qui sejEkantenty chaqwé-^-
soir, d la suite desprières de ta Neévaine, ser* ^

vent d'ouverture au Salut,' et iimment Ueu de
VAntienmqu*on cbànteroit en son houneuVé

y

f ^ 1:

t".

Premier jour cïe la Neuvaîiïe.

Après les Litanies qui se trouvent d-dessuSy p. 91.

iln/. Caliçem saluts^ns ^c» • — ;76.

Prose.^^^

T̂
^ Immmmmm—

o- ta pul-icbfa es, . Ma-n?a. To^

ît I T.

ta ptilfchra es^ Ma- ri-a» Et marcU*
Proc Y 3

h

II



)

Mil

1

...

afifg : Salutpour la Nèiivaine

^—»r tiiiih-ii

la o-ri-gi-na-lis non est i^ te.

•' È^ <^Hii? cu-la o- i^i-gi-na-lÎB rton est

'

in te. Ta glo-ri-^a Je- ru-sa-leito.

I

—

fu lœ-ti-ti-a Is*ra-el. Tu h^-no-ri-

ii-eeiHii-a po-po-li nos-tri. Tu ad-vo-

ferry:

ca-ta pec-ca-to-ruim O Ma- ri- a.. O

il Il L. I n fwr- -- — » ! « '

Ma« ri- a.- Vir-go pr«*deû-ti84t»-iea. Vif-

^ ^-ihèn-^ si^iwa^ 0-ra pro pêr

ibis. In ter-ce^e pr© no4)is *d Do^^i-



de S. François XàvkTt 1er. jour. <t^

n̂iîm Je-sum Chris- tum. A- « meo» 1.

Domine, salvum fâc Regem &c. ci-dessusp. â24.

Trait..

[cun^dûm peo- ca-ta nos-tra

a ad-vo. I quae fe- ct-iôus ,i9«)s, . ne-que se-

cturdùoi • i-nt*qui*ta*tes nos- iras

re- tri* bu-àa no- t!hÊS.

fto pé' V. Do- fni-ne^ ne nie-mu

• •

ne-ns; i^m-'quit ta-tum nosc

?Vî!



«60 Salutpour là Neuvainè

trft- mm an-ti-qua«rrum ;
ci- ta i

an-ti- çî-pent nos mi- sc-ri-cor-di- œ tu-

quii-a pau-, pères fac-

ti 8u-mu8 ; ni- mis. ' V. J^à-

ju-va nos, De- us, sa-lu^ ta-ris

nos- ter, et pfop-ter glo-rî-am

no-mii-nis tu-i, Do-mi^nfe, lî-be-ra

nos,i et pro-pî- ti-418 es- to

pec- ca-.ti»; bo** ttist. prop-

i



de S. ^rançm-XnMicr. 1er, jour. 8Sl

téi" 'ho* men tu-* um.
•f

I » 1 1 1 1 II

^ ion.

'i mil
'y Ut

If.
:î

' Versets,
^ '• • ' ^

' '' "^ ..';..
.

•
.

V. Panem de cœlo prœstitisti eis,-

.

^

% Omne delectamentum in se habentem.
^

Vi Dignare mç hudare te, Virgo sacrata.'. /

R. Da iiiihi virtutem c^pntrà' hostes tuosl

Vi Ora pro nobis, Sâncte Fraticisce Xaveri ;
^

•R. Ut digni efficiamur ptomissibnibus Christi.
]

V. Ostendenobis, Domine, misericordiamtuar^l

R. Et salutare tuum da nobis. • *

V. Dens, judiciom tuum Régi da,;^, ; _ ;

i*

R. Et justitiam tiiam filio Régis, ' ^ i

|

y, pomimis vpbisciim &Cv * ^i^^i^ /;> ;^r!>

. .1, ... '.-a u/. .:. -'.
.

'. ;jyut-;^£Mvy.q

\ Oraisons.,. OiiEMug..^ , '^^^^

^US, (|ùi nobis subiSaciiffiicnifië^îrabrli

'Passionis tiue memoriam relinquisti>4ribue,

quœsumus, ità nos corporis et sanguinistui sacra

mysteria'VeDerari, ut redemptionis tuse^uctum
JQQpbis jugiter sentiamus. < : .. ? i

j

/X)NCEDEr misericorsDeus, fragilitati nos-

V^ ttae praesidium; ut qui sanctae 'Dei Çreni-

tricis memoriam agimus, intercessîonîs ejus aux-

iKàànostris iuiqùitatibus resurgamus.

m.d .Mm



S68 Stdutpaurîa.Nt^amne

\j5S9 i|iiiliiâ»ritf!ifentes t^ti fVancitti

fMaBdicatiope etmiwudis !ËcdcsitiB txat9!p

gregare yoluistl ; concèdel^ropidu;, ut pujusgto.
riosa mérita veneramur» virtutum quoque imite>

murexeiii^

DEÙS, cui prp|rrium est misereri semper et

parcere; susdpe deprecationem nostram,

ut nos et omnes famulos tuos» quos deliçtprum

catena constriogit» ihiseratio tucè pietatis cle-

menter absolvat.

DEIJS, oiuoiiim Fiâelium pastor et rector,&
niiiluçd tuum N« i^uem Pastorem 'Ecctc^

sise.ttLe, praeesse voLmsti» ptopitiua rewice: dt

eu qusesumiis, vedbo ei exen^lo quibus pneest

pirolicere, ut ad vîtatUt unà cum gr€|ge sioi cre-

oito» perveuiat seœplterjian).

DEUS, qnî popofis tnis Tudalgentià consul^

et atnore ^ominaris; Pontlfici uostro N.

cui dedisti regimen dîscipiîtta?, da spiritura da-

pientîœ ; ut de ptofectu sanctarum ovium fiant

^gaudia œterpa Paétoris.

QUiSSUMUS, oMnpoto» Beui, tit h-

mu^us iausN. Re& noster» qui tuâmise-

ratîqne mÊnryki re^ni gu^niaoïtta,' virtutum

ettam onsnium penâpiid incjnementa ; qutèoi

deccnter ornatus vitifirum œoiatra devitstne,

hostes superare^ et ad te. qui via, veritas et

vtta es, gratiosiis vateat pervenire. Qui vivis

«t f€|paa8 Deua io sœcula sscculorum. Amén.
.Tfc .-, -^ t.. j:

Fémine, I^udate tioromims omues geutes &c.

ôe. ton^ Itfe. Jinale,



Frxmçmn

LeStecomi^ ^^^,^

Us Litanies, comrne çi-dessu^, pa^e 9U
Ant.\

ucrtura sa-lur tf- fe-rum

gu». I^n-diw» de^ dit ^Do. mi-nu»

tis su- œ tem- po-re. I,

=^"t:"» "Xa-^èdiLi

O E-a-ta De- i Ge-ni-trix, Ma-ri-

"" -r
a, Vir-go per-pe- tua, tem-plum Do.

mi-ni, sa-cra- ri-mit Spi-ri-tûs Sano-

ti; so- la ulm ôx-eiii-plo pla-cu-is-

Càtis*

( ;

^9^^R2i

r

rfl

Hffil

i;

il
i

!

Hiî



264 ' sJuÊ'pour IdNèmuinè'dé^ % *

to. O- ra^ pro po-pu-lo; in- ter.

ve^ii yo cle-ro, :^ in-têr-^- de '

prd dè-vo-to faB-mi- ne-o sè-xu. 8.

Dominé sàrvumite&^ ^P-^
^^^'

TraiÂ Domine nop secundùm &c. -
^
— 259.

Les Versets et Oraisons comme le JP^emier Jmr,

k page;^lr :-. > ^^
'

P^. Lau^ate JOqminiim omnes^entes &ç. 6 ton.

Lé Troisième jour de la Neuvaine,

LesJJfmks; comme çi'^^ssm, page 91.

iln^ Sicut noveUae &c - - - - — ^7*

^1^ • . ve; céi-'itia-râ atel la,

Bè-i



1^ .

•

in- ter*

ce- de '

sè-xu. 8.

T r
1.

259.

îs &c» 6 /on.
»
• • *

JEt . ..

'Teuvaine,

67.

1.1 lii II iiiiiii

la,

S. françm-Xmier. Smejour^ 2^'

At-qué sem-per Vir-go,,

Fe-lix ,cœ4i por-ta. 1.

Sûoaeqs illud Ave
Gabrielis ore,

Funda nos in pace,

Mtitanà Evas nomen.

Solve vincla reis,

Profer lirmen caecis,

Mala nostra pelle,

Çona cuncta posce.

Monstra te esse Matrem,
Sùmat per te pièces
Qui pro nobis natus
Tulit esse tuiis,

Virgo singularisa \
Inter omnes mitis» "
]S)os culpis solutosy

Mites fac & castos.

Vitam prœsta puram,
Itei' para tutum ;

Ut videntes Jesum, 1

Semper collœtemur.

Sit laus Deo Patrî,

Summum Chrjsto decus»
Spiritui Sancto,

X riuus fiunor unus. Amen*
Proc. Z

/
••i

i: Il

V.Mk

'!•

!

imifi



m

:"

îjfîft SaîuUpour la Nemaine ,de

D^omine» salvum fac Regera &c. cirdessuSfp, 224.

Traif^ Domine, non sccuodùm &c. .— âô9.

ttes Venséts étOraisom comme au premier jour^

page ^01.

p9. Laudate Dominum &c. 7e ton, 1ère finale.

Le Quatrième jour de la Neuvaîne.

Les Litanies^' comme ci-dessus, pçge 91.

Prose, Ave verum &c. ... .—^ 77*

Ant^.

8 Anc-ta

3
Ma- ri- a, sucj- cur-

re mi- se-ri«, ju- va pu- sil-

5j , .. I
<^^:^=E-4J

1
la- ni-mes, re- fo ve fïe- bi-les,

ms:

3

o- ra/ pro po- pu-io| in-ter-

^ ÈË
ve-ni pro cle- ro, in-tçr-ce- de

pro de- vo- to fœ- roi- ne-o se-



s. Françcns^Xafàîer. ômejùur. 9J&J

xii: sen-ti-ant om-nes tu-um ju-

va- men, qui-cûiia-c|ue ce- le-èrant tu-am

sanc-tam cbm-me-mo-ra-tî- o- nem. 4 ton.

Domine salvum fac &c. oi^nme ci-dessus, p. 224-

Trait, Domine, non gecundùm &c. ... 259^
les Versets et Oraisons comme ^au premierjour

^

pageQôi.

rsatime, Laudale Dominum, onines gentes &c«
7^ ion, 9.ejmale^

Le Cinquième jour de la Neuvaine,
Les Litanies, comme ci-dessus, page 91.

Ant Coinmunione caliciL &c.

sa

feri

super si- de-ra: Qui te era-a-

dt-Ëif-^-EÎE, t.4i

vit pro vi-dè, Lac-tas-ti sa-cro
^rQ(i, ZS

u- be- re,

V

m



If

ffe . Sfiluts pour ta Netwasne de

. Quod Eva tristis abstulit»

^ ' Tu reddis almo germine
;

. Intrent ]ut astra flebiles,

.

'
' Cœli fenestra facta es.

Tu Régis altiianua,
^

Ht porta lucis fulgida.

"Vitam datam per.Virginem, ,

Gentes redemptœ, plaudite.

Gloria tibi, Domine,

Qui natus es de Virgine,
^ Gum Pâtre et Sancto Spiritu^

,
' In sempiterna sœcula. Amen.

Domine, salvumfac Regem &c. ci-dessus, p. 224,

Trait, Domine, non secumdùm &c. ,1. . 259.

ÏjCs
'

Versets et Oraisons comme au premierjour,

page 261. ^

psaume, Laudate Dominum, omnes gentes &c.

'Je ton, Sejinale.

Le Sixième jour de la Neuvaine.

Les Litanies, comme ci-dessus, page 91.

PrQse, Ecce panis &c. • • • ^?.

Ilt^m,

jjfM. E-men-to, : sâlu-tis auc-tor,

Quèà nos»tri quon-dam cor-po-ris. Ex



s, François-Xavier. 7mejour. £69

il-li-bà-tâ Vir-gi-ne, Nas-cen-do

-irrbrab—-*=•

for-mam sump-se-ris.

Maria, mater gratiœ, '

Mater niisericordiee,

Tu nos .ab hoste protège.

Et Horâ mortis suscipe. ' ^
Gloria tibi, Domine,

Qui natus es de Virgine,

Cum Pâtre et Sancto Spiritu,

In sempiterna saecula.^ Amen.

Domine, salvumfac &c. comme ci-dessus, p. â24.

Traity Domine, non secundùm &c. • . . 259»

Les Versets et Oraisons comme au premierjour^

page2è\.

Psaume» Laùdate Dominam, omnes geiites &<;•

^^eton, Aiefinale.

Le Septième jour de la Neuvaîne..

Les Litanies, con$me ci-dessus, page 91,

Hymne, Panis angèlicus &c. . . éâ,
,

Prose,^

È^=ÎEÎ*È!SË^§
J[ N-vi-ola-ta, in-te-gra, & cas-ta es,

Froc. Zâ

!

iil'i

m

.Jmê.-



7Q Salulspour la Newoaine de

Ma-ri-a, Quae es ef-fec-ta ful-gi-da cœ-li

por-ta. O Ma-ter al-raa Chris-ti cha-ris-

sî-ma, Sus-cipe pi- à lau-dum prse-co-rii-a

' ~ ^
Kos-tra ut pu-ra pec-to-ra sint & cor-po-

ra, Quae nunc devota flagitant cor-da &

Q.ra. Tua per pre-ca-ta» dul-ci- so na.

&zr:̂:g§EO=:^dt=iZiEt=fcgB5^:p

No-biâ conce-das ve-ni-am per sœ-cu-la.

O benigtial O- Reginaî O MarU ! Quae

so-la in-vi-o-la-ta per-man p; ti. 6.



s, FranfoiS'Xavkr, Smejour. 2Ji

Domine, salvum fac &c. comme ci-dessus, p. 224».

Trait, Domine, non secundùm &c. • . . 259.

les Versets et Oraisons comme au premierjour,
page 261.

psaume, Laudate Dominum, omnes gentes &c.
Je ton, Ôejinaie.

fg^îH I Le Huitième jour de la Neuvaine.

les Litanies, comme ci^dessus, page 91.

AnL Qui pacem &c. . 73.

Cantique ; Ôe ton, Jînale parisienne.

MAGNIFICAT * anima mea Dominum.
Et exultavit spiritus meus * in Deo

salutari meo.

Quia respexit humilitatem anciHse suae : * ec-

ce enim ex hoc beatam me dicent t>mnes géné-
rationes.

Quia fecit mihi magna qui potens est: * et

sanctum nômen ejus.

Et misericordia ejus à progenie in progenies,
* tionentibus eum. -

Fecit potentîam in bràçhio suc ;
* dispersit

superbos mente cordis sui,

Deposuit potentes de sede, * et exaltavit

humiles» •

Esurientes implevit bonis, * et divites dimi*

sit inanes.

Suscepit Israël puerum suum, # recordatus

misericordiae suae:

Sicut locutus est ad patres nostros; * Abra-
ham et semini ejus in seecuia. Gioria Fatri &c.

r.Jimm



V

in i

$7^ Dernierjour de la Neuvame.

Bamme, salvurti fac &c. comme ci-dessus, p. 224..

jyait. Domine, non secundùm &c. ... 259.

Les Versets et Oraisons comme au 1erjour, 26l.

fsaume, Laudate Dominum, omnes gentes &c.

^e ton, lèrefinale.
i

Le Dernier jour de la Neuvaine.

Les Litanies, comme ci-dessus, page 91.

Ant O quàm suavis &c. . • • 78^

Ant -

B E-a-ta Ma-ter, & io-Uc-ta

£ t ^
Vir-go, glo-ri-o^ sa Re-gi-na mun-

^^ r^^AtJiigl:^

di, in-ter-ce- de pro no-bis ad

Do-ini-num. 2 ton

Domine, salvum fac&c. comme ci-dessus, p, î^^>

Trait, Domine, non secundùm Sec. , ^ . 259.

Les Versets et Oraisons comme au 1erjour, 261.

A^^L ï^c nr/»f'.«nM.«, VOificiant entonne le Te De-

iiro, ci^dessus, page 61, etfait les autrespmm



Salut du mois dé Mari. srjs

d'action de grâces, telles que marquées ci-des-

sus, page J08, j isqu*d Divinum âuxilium Sec.

(page 109J inclusivement.

Jprês la Bénédiction du S, Sacrement, on chante

au Chœur, sur le 1er ton, ïèrejinale, le Cantique:

N^'^NC dimittis serviim tuum, Domine» *

^ecundùm v '-bi m tiium, in pace;

Quia viderunt oculi mei * salutare tuiim,

Quod parasti * ante faciem omnium jpopulo-

rum:
Lumen ad revelationem gentiùm, * et glo-

riam plebis tuae Israël. Gloria Patri, &c.

Le Second Dimanclie de Mars.

Salut du Mois.

Ant* Ave, Regina Cœlorum &c. à dess, p. 250.

Ant

i ^
11
a...-.—— Il I II .. —.j—^—|jy».w—

,

E- mor sil Do-mi-nns sa- cri-

û' ci-i nos- tri, et = ho lo- caus-

ti^
:t=

tum nog-trum pin- gue fî-at. 4> ton.

Domine, salvum &c. comme ci-dessuSf p. 224.

Répons, Respexit Elias &c. .... — 69.

Les Versets et Oraisons comme au Salut du mois

de Février9 page 254».

i
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^é . Salutpeur M ^SàL de S. JùSipfi.

Pêmmef Laudate Domititiiii» omneé gentes &c.|

, /

Pour la Solemnîté de S. Joseph.

Ant. Ave, Regina Cœlorqm &c. ci-dess, p, 250.

Hyrmey O salutaris hostia &c. r— 46.

\
...

.

{Si les Vêpres n*ont pas été de S. Joseph.)

Jut. m
I

mmmmmm i ii 1
1 ,4

m^À C-ce fi-de^lis ser-vus & prçi*>den8»

quem con-sti-tu-it Do-mi-nus su- per;;

P^i^
fa-, mi- lî- am su-am.- 6 tow.

Domine, salvum &c. comme chdessus^p. ^2é»

Prose, Bone pastor &c. . V . . . .— ô6.

Versets.

V. Panem de cœlo praestitistî eîs,
,

R., Omne delectamentum in se habentem*
Vv Dîgnare me laudave te, Virgo sacrata ;

R. Da mihi virtutem montra hostes tuos*

(V. Jiîoria et divitièe in domo ejus>

4i. Jb;t justitia ejus manet in â^^cuium saecuH.)



^^Fî4^
pro

w^
1 1
I

- -

BU- per.;

-ti-

Salutpour la Fiie de VAnnonciation. 275
'

Iv. Deus, judîciui» tuam Régi da,

|r. Et justitiam tuam filio Risgts.

7. DomÎDUs vobiscum &c. '

Qraisùns^ Obém'us.

yeus, quînobis sub Sacramento &c.jpûgv47*

JoDcede, misericors Deus &c. ... — 2^8.

SANCTISSiMiE Genitricis tuœ Spons/;^
quaesumiis. Domine, meritis adjuvemur;

ut quod possibilitas nostra non obfinet, qus
^ohis intercessione donetur.)

)eus, omnium Fidelium &c. page 11().

)eus, qqi populis tuis &c. ... — ibid.

juaesumùs, omnipôtens &c. . . — 111. '

'

. -t

?mime9 Laudate' Dominum, omnes geutes &g«
8^ /o«, irrégulier.

Pour la Fête de TAniionciatipii*

fn^. Ave, Rêgina &c. ci-dessus, page 2^0.

— 24S. I

pj9on5| Immolabit hœdum &c.
Domine, salvum fac Regem &c.
tene, -4doro te devotè &c.

Versets,

h Panem de Coélo praestitisti eis,

[. Omne delectamentum in se habentem.
Angélus Domini nuntiavit Mariœ,
Et concepit de Spiritu_Sàncto.

Ueus, judiciumtuum Régi da.

I;

1

lii



376 SdUitpour la

R. Et justitiam tuam filio Regîs.

V. Domiaus.vobiscum &c,

OraÎ5on5. Oremus.

Deus, qui nobis sub Sacramento &c. page 47.

DEUS, qui de beatae MariaeVirgmis utero.

Verbum tuum, Angelo^ nuntiante^, car-

nem suscipere voluisti; prœsta supphcibus tuis,

ut qui ver^ eam genitricem^ Dei credimus, ejus

apiïd te intercessionibus adjuvemur.

Deus, omnium Fidelium &c. page 110.

Deus, qui populis tuis.&c. •" ^"7
QuaBSumus, omiiipotens &c. — ^^^r

Psaume, Laudate Dominum, omnes gentes &c.

ier ton, Qe^tiale. ^

^. p. Il rCy a çn^une ,^sion srécûUe ^ipuine autonser ce Sakt

miHÊurt 9u'à ta Cathédrale, ^ ^

12 Prose qui mt peut servir d'omerture m

^alut avant l'e^osiHon du S. Sacrement.

Prose.]

^% Ta-bat ma-ter do-lo-ro-sa, Jux-

ta crJcem la-cry-mo-sa, Dum pen-de-

bat Fi-Ii- us.



Fête ékN. D.âù Pitié. «57

CujuB inimam gementem»
Contristatam et dolentem :,u^J

Pertransivit gladius. à^oeCÏ

O quàtn tristis et afflîctl^ ^*

Fuit illa benédicta ï^tn:?H?l tT
Mater Unigeniti !

Quas mœrebat let dolebi^t.

Et tremebai;» cùm vidébat
Nati pœnas inclytî. '

' ^^ -'

Quis est hoviio qui tibn flefet,

Christi Matrem si vîderet

In tanto sttpplicio ?

Quis posset tion contrîstarl,

Piatil Matrem contemplari .

^

Dolentem cum Filip ?

Fro peccatîs suse gentis»

Vidit Jesum in tormentîs,

£t flagellis subditurrv

Vidit suum dulcem Natum
Moriendo, desolatum,

Dum eirJsit spiritum.

Ëia» Mater, fons amoris»
Me sentire vim âdoris
Fac» ut tecum lugeam.
* Fac ut ardeat cor tneam

^^* In amando Christum Deumi -

• Ut sibi €ompkiceam. -

'^^

Sancta Mater» istud agas,

Crucifixi %e plagas

. Cordi meo validée

Tui Nati vulnemti, .

Tara dignati pro me patî,

Foêiiaf iuecum divine, i

ProCé A a

X>1^N

X



V

678 .. Salutpeur h

Fat me verè tecum ôeïô,,

Crucifixo condôlere^T* **ist-î '. i ^

Donec ego vixero;iA - '^^*^^ ^

Juxfca Crucem tecum stare,)

Te libenter soeiàre i i

In planctu desidenx.

Virgo Virgmui)ci praeclara,

Mihij^nonsis amara»
i

Fac me tecum, pla^^gere.

Fac ut portern Chrisj^l^njprtem,

Paàsionîs ejus sortjBpqt T*
;

Et plagas recolere.

Fac me plagis vulujiarî,

CrUcé hâc inebri^ifi^ -

Ob atttbfém Filife ' '
J>j}ofk

Inflammatiis et accètisUSi * '
"^

Per te,« Virgô, sim defensu's

In die judicii.

Fac me Cmcè custodidt

,

Mo#té Christi prcBtnuniri, ^^' ^

Confbveri gratiâ. - ' ^
^«^^

Quando corpus morîetU!^, '*

Fac ut animœ donetuP' -^
^

Paradisi gloria. Amen. •
^^^

1 r, «

Ant. Communîorie calîciR &c. ci^css^p. 70.

Domine salvum &c, . . > r n: .f n- ^^^*

Ant. Qui picem &c. . i<|fr of ifif^ rJ 'î'^*

.,;V, ^ f .f^5tf^. "'' ^^<«i^'

V. Panem de cœlo prœstitisti eîs^ -^ /

R. Omne delectamentum in se hàbefitem.

V. Ora pro nobis, ^Vii<go dôlorosissîma,

R. Ut digni efficiamup pmmissionibut Çhristi,

V. Deus, judicium kam »6gi âa, >a«>'^



R. Et juBtitiain tuam filio Régis*

V; Dominus vobiscum &c.

Oraisons. Oremus.

Peus, ^i nobis sub sacramento &€• ^ge 47* \

»EUS»^in cujus pasaione, secundlîln Simeo-

nis prophetiam, dulcissimam animam fflo-

riosœ Virgims et Matrîs Mariœ doloris gladius

pertranslvit"; concède propitiuB» ut qui Trdnà^

fixionem ejus et Passionem venërandb recoli-

mus, gloriosis tneritÎB.et precibuB omniu(m Sanc-

torum Çruçi fideliter astantium intercedentibus,-

Fassionis tuée efieçtum felicem conaequaBrar,

Deus, omnium FideliuiQ&c..|7(ige 110.

Deus, quipopulia tuis &c«.jrtfN^f Jbid* *-

Quœsumua» ompipotens &c. • \ III. .^i.

Ps* Laudate Dominum &c. l^Mon^ Befinale.

tÊnmÊmâ ssm

Pour, le Saint Jour deJPâques.
^

AnU

^^^•^ IR E-gi-na Cœ-li, lœita-

re, al- le- lu- ia: Qui-a quem

k y ^Êam WÊm ittm È ^ ^^-1 taM Mi
1 "y "1^ % i* ^'^^JmB jl

1
^^^

1 'M- t .

--••• , • - •.

Proc. A a ^ / . i

1



im Sëiêipùurh

le-

f!§ I
I *"^

j

lu- ia : Re-sur-re- xH si-cut

l'.ii I f I II li i ,|M

cU.xjit, ài-le^" lu^ ia: Q^ra? :pro

no- bis De-um, al-le-
!. r>-)i<-

lu- ia* è itow.-^i^^fiîp .u

^ft^ Sapîetitia «difica^it &c. pagè^^ *
*^

Domine salvuni &c. 1er ton, \erefinale.

éhanires.i

•^3l We-îu-îa, al-le- lu-ia, al-le-lu-îa.

Le Chcaur réjpçie i Alléluia &:c. V

Les
Chartirps^^^^S=

fi-li-i et fi- li-se, Rex

-coeJes-Us, Rex^ glb-ti-œ. Mo^te sur-re-

xit



le Chaur répHi : AMuia &C» )

Et mane prima Sabbjfti»

Ad ostium monuroeati
,

AccesseruQt discipuli. AUeluia* ,

Le Chaur: Alléluia &c.

Et Màrki Màfgdalenet

EtJacobi» etSalotoe

Venerunt corptf$ Uû^ere* AUduia*

Le Chcsur: illîeluîa &c,

In albîs sedens Angélus

Prçedîxit mulieribus.

In Galilœâ Dômunis. Alléluia.

Le Chœur: ^-Heluia&e.

Et Joannes Al)ostolus

Cucurrit Petro citiùs*

Monumento yehit priùs.

Le Chœur : AUelula &c.

Discipulis astantibus»

In medio stetît Chrîstus,

Dicensy pax yobis omnibus.

I^ CA<»«r ; Alléluia &c.

Alléluia*

Alléluia,

i-ff 1

Versets.

HBl

1?

V. Panem de cœlo prœstîtistî eîs, alléluia;

R. Omne delectamentum in se habentem, allel.

V, Gaude et laetare, Virgo Maria, alleluiâî

R. Quia suixexît Domîiius verè, alléluia.

V, beu§, judiclum tuum Re^ da/ alléluia;

R. Et iustitkm tuam fiUo Régis, alleWa.

'*

B^;- - T 'af a» J^ 'V SJ ^\

Froc. A a 3
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48t Salutpour le

Oraisons* Orkmus*

Du Se Sacrement,
<» .'•,,
TIEUS, qui nobi$ sub Sacramehtô mirabili

^^ Passioms tu» memoriam reU(}uîsti ; tribue,

quœsumus, ita nos Corporis et Sanguinis \\x\ sa-

cra Mysteria venerari» i^t RçdemptiQûis tuae fruc-

tum in nobis jugiter sentiamus.

D0 la Ste. Vierge, '.rnf-

Tr|EUS, qui per Resurrectionem Fîliî tui Do-
j*^ mini nostri Jesu Çhristi mundum katifica-

Ire dignatus es ;
praésta, quaésumtis, ut pér ejus

Genitricem Virginem Mariam perpetuœ capia-

mus gaudia vitœ, . s,, ir, .

PourlePapé.^''^ •

Tr|EUS, omnium Fidelium Pastor et Rector,
"^ famulum tuum N. qùem Pastôrem Eccle-

sisB tu8B praeessè vèluisti, propitîns respice : da

ei, quaesumus, verbo et exeraplo quibus praeest

proficere, lit ad vitam unà cum grege sibi cre-

dito perveniat sempiternam.

• Pour VEvéqaeé ,

ir|EUS, qui popuHs tuis indulgentiâ consulis

•^
et amore dominaris ; Pontifici nostro N.

cui dedisti regimen ,
disciplinae^ da spiritum sa-

pientîœ, v^t. de profectu sanctarum ovium fiant

gaudia aeterna Pastoris. Vt
f^^ Tour h Roi.

•"^^-^''

Q
\ \

UJESUMUS, omnipotehs Deys, ut famu-

' lustuus N. Rex noster, quî^tuâ miseratibne

susce|)it Regm gubfmacula, virtutum etiam om-

nium nercîpiat incrementa: ,
quîbus decenter br-

natus/vitiorum mônstra de^taH hontes supe-



Lundi de Pâques. «85

rare, et ad tè qui via, veritas et vita c«, gratio-

sus valeat pervenire. Qui vivis et régnas, Deus,
|Q sœcula sseculorum. R. Amen.

Psaume, Laudate IJoininum, amnes gentes kc.
5e ton^ finale Parisienne.

ses»

Pour le Lundi de Pâques.

Ant Reginii cœli &c. ci-dessus^ page 279.
yf/i/. Sacerdotes &c. . • , . . 242,

Ûoraîne, salvum &c. i^e ton^ \erefinale'.

Cantique joiieux.

les Chantres: ^LLÈLUIA, alléluia, aîleluîa.

Le Chœur répète : Aîleluîa &c.

Ut intellexit Dydimus
Quià surrexerat Jésus,

Remansit ferè dubius. Aîleluîa.

JjëChœttr: Aîleluîa &c. , .. .

Vide, Thoma, vide latùs, li-

vide pedes, vide manus :

NoU esse incredulus, Aîleluîa.

le C^â?«r .• Alléluia &c.

Quando Thomas vîdît Christum»

Pedes, manus, latus suum,
Dixit, Tu es Deus meus, Aîleluîa.

le C^fiPtfr : AUelùia &c. "

Beaii qui non viderunt

St firmiter crediderunt.



284i Sàlutpour kl
'*

Vitam, «terûam habAttnt.. AH^u»*

Le Chœur : Alléluia &c. ' -

In hoc Festo sanctissinio

Sit laus et jubilatio ; _
Benedicamus Domino. AUelu».

Le Chœur : Alléluia &c.
^

Ex quibus nos humillîmas,

DevQtas atqùe débitas : ^;nl
Deo dicamus gratias. Alléluia.

Le Chœur: Alléluia &c. *

Les Versets et Oraisons comme au Salut précèdent,

Ps. Laudate Dominum &c. 6e ton^ Parisien.

Pour le Mardi de Pâques.

Ant. Regina Cceli &c. ci-dessus, fa^e '279.

Invitatoire*

s Ur-re. xit Do- mi-nus ve- rè.

al- le- lu- îa.

Domine, salvum &c. Se ton^ 1 erefnaîe.

Ant.



Dimanche de Quaaimodaià im

C08 'ci-vi* ta-tis: et pau-pe«re8 ac

de- bi-les» cse- cqs et clau- dos corn-

pel- le in- traire, ut im-ple-a* tur

do- mus me- a^ al- le- lu-ia. 1 ton

Les Verseti et Oraisvns c^fnrùe au Jour de Papier,

page 28 !• ~

Psaume, Laudate Dominum &c. tel qu^il est noté

ci-dessus^ page BO. , . .

Ôfi.

Pour le Dimanche de Quasimodo*

Salut du Mois d'Avril, p

AnU Regîna Cœli &c. ei'dessuf, page 279.

AnU Ego sam &c. • « . • . 247*
Domine, salvum &c. . • •_ «^ . 224.

Hymne.S

T^ * 3

Antum er-go Sa-cra-men-tum

i^:^

^
Ve-ne-re-mur cer-nu-i. Et an-ti-quum

il



â«d S4Mp<mtja Sokmmié 'ifi

dkh>cu*me&-tam N^vo- €6^1 d4t , ri-tu.

i;^ràes-^t; fi?dea^ 8up»ple*m$n-tuiii 'Sen-

sur unî ' de- fed- tu- î.

'-^•^^•{'^'ra-w -S?

MMN

G^nîtori ^îenifoque

Xatiâ etjubilatio ;

Saluf, honor, yirtus quoque

Sk ei bènedictio:

'Procèdéntîabiifroque -

Compar sît laudatio. . Aoien*

.M- .

Les Versets et Oraisons comme au jour de

Pâques^ page^Bl. -

Cantique, Nulle Dîmittîs &c. pùj[e^1S, Ur

ton, l èrefinale» *^.,

N. B. Le même Salut peut «ert?ir JiiWî« Si*

Marc, quand cettefête arrive ie Dimanches

Ps* LaudatB Dominum icc. 1er ton, 6e finale.

Pôtit* la Solemnîté des Apôtres

S. Philippe et S. Jacques.

Jlnt. Angelorum escâ &c* . v ii . ^27.



•"'-'" -"^

^^'Bl"*~'—

1

TÉ'"" 1

S. Mmppe et dt S^ Jûcques. fiS?

fSiVonn'apointfiiitdés S^S* AjpSlreaâ Véj^es.J

man-se- n-tis m me» et
'is /

ver-ba me-a in vo^fois tàkzfi- se-rm», ^

quod-cum-que pç- ti-e-ri-tia, fi-et vo Jbis,

*. >aia^'H.-«n-JW>-4f>tMm»-
--

' » »*

al-le-lu- îa, aî-k-lu ia, aUe-lu-îa. 7.

Dominé salvimi &c. lé ton, 4èfinale.

Versets:
.A

R. Omire ddectamentuftt in se hàbentenj, alle^i

Vi^auêe et feetare Virgo Mariai aliëluîà; "-

5/Quîa suri^xU Domînu^ V€rè;, ;?iU^^
. ... ......... V .' . .

.

-
_

j '

-' * ï' - --
:_<s-

(¥r Pretîèsa in conspectu Bomînî, aitèlàîa.

R. M^ianttoroni ejù§, ailelaîa.) ^'

|: D^;j}ud|cîu|âtlmiè|^S^ àlleluîaf

'

*v' Doniinu* vobiscdm Ici' ' ^
ni^i ib .dim

1

^:l

i I



De^sffû i^«i|bfia««nento &c. j»age 282.

',•-., fc'. .
• 4 .ibid«

rTl^^^ qui nos aimuâ Apostolorum tuorum

mM phUippi et ^ob» solemnitate Isetificas;

preesta, qi^ta^ui^uSy ..m Quorum gfaudèmus me-

ritis, instruamur exemplîs.)

Deus, ppmam^elium &ç. page 282.

Deus, qui poptâSi tuis.&Ci . • ibîd.

Qussumus, ômmpiîtens &c. . . îbid.

i?». Iiaudate Dominum &ç. l'çjpn, Se^nale.

t I ' > » >

Pour la Fête de la Sainte Famille.

-^n^. Regîna Cœli &c. cùdessus, page ^9.

Invitatoire*

L-
.

: le-.lu-ia. - Je- sum An-

> ] Il >. " ".,.. ' ;*;"
'

* ^
^'•

f
• "jr '-—

.
' ' ", ' i

U-jJi.1 ^i< Tii . ^ 1
...- iT

I
II

. ,» w.iiii
.

.» . j
* i^

,

lo-rum Dorim-nUPli pa-ren- tinbu$ .:

8ub. di-tum ; ve-j^idrle,
,
:^ do- re- ipus.



lorFêUde la Sle Fmitfe. $99

^ xtf ipus.

Al- le-' lu- ia. Seton,

Domine salvum &c. 5e ton, 1èrefinale*
H^fmne»

p A^ nis an- ge- li-çus fit pa-
* Tei tri- na De- i- tas u- na-

^-MF- I

nis ho- ml-num :

que pos-ci-mus:

*

li-cus fi-gu- ris ter-mi-num.

si-ta, si- eut te co- li- mus.

Le
Chœur..E 3

Dat pa- xiîs coc"

Sic nos tu vi-

3

Pa- nis an- ge- li- eus, &c«

T€ tri- ' na De- i- tas, &c.

Les

Chantres.
Ë

O res mi- râ-bi- lis ! man-du-
* Per tu- as se-mi-tas duc nos

cat Dô-tni-num

qu6 ten- di- mus.
Froc* Bh

Pau-Der. bau*- 5 - a

Ad luceixi| ad



^m Sahtis pour tÙctOGe-àe

ii3ii:{:z3f^.. ,

I ^^ ^
ser-" vus

cem' quam
et hu- n!i-]is.

in- ha- bî-tas.

V
B-v .„

per

lu-

Le
'Ckmtr.l

- O rès^ mi-ra-bî-îîs, &c.
' Per tu- as. se- mitas,' &c. A- men.

< '

'

Vèrséls,

V. Panem de cœlo praestitisti eis, alléluia,

R. Omne delectamentum in se habéntem, allel.

V. Adorâbunt in trôispectu e)us, aUeluia,

R.. Univers» femilise gentiuoi» alleJuia. \
V, De^$, judidumjuum Régi da» alléluia,

ïi. Et^stidam tuam fiUo Régis, alléluia. "

V. Dominus vobiscum, &c.

' V Oraisons. Oremus.

t)eus, qui nobis sub Sacramento de. page 282.

»EUS, qui salutis aeterriae per sanctissiman

Familiam Jesu, Marle, Joseph, humano

generi praoïia prsBStitisti ; ;tribue, quaesumus, ut

in quâ vitas àutorecn nobis similem foris agno-

vimus, per eam intùs reformari mereamur.

Deus, omnium Fidelium &c. pag-e 282.

Deus, qui popuHs tuîs &c. — îbîd.

Qûœsùmus, bmnipotens Deus^ &c, ibid.

N. B. Dans les Sàluts de cette Oôiave, qui ne

' doivent se faire que dans légUseparoisMe

de Qjuébec, on nefait pas mémoire de la Ste.

irip'^trp nnrcR au*die se.trou'oe comprise iam

l Oraison de la Fêle. . < ; ,

Ps. Laudate Dominum, &c; 3e ton, "^e finale.



la'SU Fimrille. 9mii jour. 9»>

Le Lundi dans TOctave de la Ste

Famffle.

Ant Angelorùm escl ht. ci'dessuSt page 227*
Domine, salvum &c. - - « . 2^.
Hj^^.

A-tum pf- m-âo cii-àiî.ni

i

Mîs-su-rus iii ter- ras De-usy Ni* to-

que Ma-trem Vir-giiîem, Spoivsùfft

que Ma- tri pro- vî-det.

Hœc illa mortalis Trias

Adùinbrat setérnatn, pîis "

Et aemulans honoribus,

SaliCtâ refert coticordîâ. '

Edicta Régis exeunt :

Tune, summe Regiiântûm, puer.

Migras parentunj Domine,

Censendus instar subditi.

Sub npctis inclementiâ,

Rigente, natum, frigofe,
RfîniTlf f<\iick11ti Y:ie/«îic •

. Joseph adprat i ricipem,
, .

Frôc. Bb2
'H



W2 Sahts j^urPOclèbe

•'îf

Praesepe» quem tu contines î

• tii3ç fclget, jales, gaudia,

Labens Olympo. ^uAtiat î

Et pastpr, et cûrrît magus.

iHk paraiteç exçubant :

Quid hoo, tacendo, fervidis.

Intùs sonant aflfectibus l .

Quali ministrant ordine !

Légale dumcttUrum fereas,

U|trj^ pifofundis sanguinem,

Jesum vocant ;, mox victimatn

In tempia rite deferunt. *

Eeddfequedumcœlûm monet: r

Quos, Christe, preesens roboifas,

i Non sors acerba concutît. ij. .^,

' SîtlaosPatri, lausFilio,

Sît par tit)i laiis, Spiritus^
;

Quem Christus afllabat puer»

Simul Deus, parehtibus* Amen.

Les Versets et Oraisons camme au Salutprécédent

page290. . ^ ;
Fs. Laudate DonAium, &c> Se ton^ 1ère finale.

Le Mardi dans l'Octave de la Ste

, Famille.

Ara. Pînguîs est &c. comme ci-dessus, p. 232.

Domine salvum &c. - - ; - - ' " ^^*'



de laSle lamiUe. i^joue. 993

> Il «K I n mi i.i j»»—y~»fcH.

.ML~.|-<—<»»pa»ii I II n II i| i

j
i

ST
'•*,-j i--^

' »%

tum sî-nuj /Te Chrî$-tl ca.m-ihtilBf^
'^

S!
Vir-go pu er^pe-ra j Te, Jô^é-<ph^, ' i»^ ^

craixi pro«ge-<nî-eKn re»gens cu*juA dl^

** « 'i i<^>ai*<a***»***—«< < 1 1 <i ^^

<fi ilnl ^

I**

. ce-ris et pa-ter. ,

Regnator ratilo lap'sus ab aethefe,

Tranquiilus superîs quœ penetralibu$

Pacis régna tenet, condere tum venit

Imis quas habitat pfagîs.

. Pôrcunatar dômuè, qdam Deus incôlit, .

Ac cœlestis amor, fons quoque luminis,

Quam nùllis agitât câË^cuâ amor malis,

Nec dkcordîa dividit.

Simplex pauperiés hanc décorai domum,
His et delicise finibus exulant :

Illic tota Deo gratis^ perfrui,

Mundum spemere, despîcî.

vos, castra Dei, que celer advolat

Cphqrs aligerum laudibus œmuKs
Circum tectà soàans, nutîbus ôbsequens ! .

O cœlo domus altior !

XTrkn fÀ lèA*>«Mt't/% lâfrifi^Ki» Bvî«ln!ë •'

Noti divinsk nég^s n^mbra laboribus.:

. Frac. B b 3

\

M



9m Saîuti pour POclava

i' ' .il

M; il
':

' ;

i'
1 •

i

!
: ; . li, :

L| : M
j

i • \ '»
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H ' ' ! ! 1

1
i
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1

'

1
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i i r '

'

«, 1 ; ^

i
i

il

,^ —1. -
,—: 1!_

s,

;:

!::.
1

•

i

[H ^i^ ,; J'

^rorufnqwe faber sis licet, artifex,

tignfe vilîbus incubas.

Sacris verba Dei vatibus édita

Exercent animos: candida veritas.

Impies, Chriéte : jobar, nube, parcntibus,

Excussâ, patet obvium.

Qu» yirtus yadjatl qua sapientia! .

Qualis mellîfluis gratiâ vocibus!

Qu8b'morum gravitas ! quani venerabiles

Progressas Hominîs-Detl . . \

Per Christum puerum maxima laus Patn;

Per Matrem proprio maxima Filio y

Per sponsum tibi laus maxima, Spmtus:

ter très gloria sît tribus. Amen. \

Ze9^ Versets et Oraisons comme aujour dé la

Fête, fage290.
, a j

Ps. Laudate Dpminum &c. éeion. ^de finale.

Le Mercredi dans l'Octave delà

Ste. FamUle.

AnU'E.^os\xm,î>ic. cùàessus,/pageWl.

Domine, salvutn &c. ' — ^**

. Hymne.

Jt^ E^-di-ti quondam re-pa-ra-tor Or

bis, Christe, sa-çro-rum de-cus^ et pa-



de lalSie Famille», jièjour.

dit; as-tris Tu ino«d6 reg-nas»

Qui priùs'blandis resupinus iilniS}

Lacté materao labm proluebas:;

Nttnc Dei Patrîs gremio receptuSf

Gaiidia potas. -

Quiiii
' Yçluptatis rapido supèrnsé

Mergis illapsu prooeres Olympi,

£t triumphantes tua, Rex, per arma»
Luce coronas. , *

Hâc paréns virgo modà fulget aulâ^^

Hîc prms pauper, spoliis abundat; ,

Grande Reginam diadema cingit,

,
Quae mode vilis. •.

Qui sub obscurâ latitabat arte, -

Principes Joseph micat inter altos :

Quanta sacratas tibi, Christe, curas '

Prsemia pensant ! •

Nos tuam serva» puer aime, prolem:

Sparge per cunctas tua régna gentes:

Unalaus, unus pietatis ardor

Impleat Orbem/
Vosque cœlestis pueri parentes,

Non graves flecti precibus clientum,

Corda terrenis resoluta vinclis
...» H. ^

•

Jungite nato.

Lâus.t!Dî=. sfimm! donûn^tor sxis-

In tribus regnans super astra numen ;

im

B==]hr-, 1 1 1 1 J

ren-tum; Arc-ta te fia-tum ca-sa yi«

MMmff



Î'M

^(h SaltHs pqur fOciqve

yac et in terra Triadis créât»

I

Giorla cre«cat. Amen.

Les Versets et Oraisons copme aujour de la Fête,

ci-desÈui, page !S90.

i>/. Domine, salvum &€. ^e Un, Urefinale.

ae
^te

Le Jeudi dans rOctave de la Sainte

Famille*

AnU Sacerdotes &c. tUuéu^> page ^2.

Domine, salvum &c; — 224.

Acrae Fa-mirli-œ feiîfaç specta-cu-

lum, Nascentis grati-œ dulce cJu-na-bulum

Se no-bis re-sè-rat. Quîs na-tum co-

,
1

_|i I I II

r-M.»

ijii-.il

î IllMJ *i« «4- II

'

Il I M

gi.tet in-tactœ vir-gînis! Vi$um ne te^

m»»' ' '' '" I

I

.urpu i

g
|i , . ..-||» .|

.

'
ri-tet sol pu-ri lu-tofeîs, Nu-be se

a
tem-perrat. Cas-tis vis- ce- ribus quis flos



a«tum co-

itn ne teï'-

de là-Ste Famille, 6ejour. m

do-mî-nan-tî-iini pendet ad u-be ra,

.......

T li.'VI "« Bi^l« —Il
^ -^•' ^ 1,1 . . .,

de-re. Se ma-gi prap-pa-rant, ia tri no
li



999' SahUs jfour l'Octave,

mu-ne-re Cultu8 en-primitur. Pa-ter

jm jt-there, quem ti-bi si-mi-lem.

Npn ces-sas gignetre, trans-cribîs hu-rai.

lem. Jo-sfspho ft-li-um O dul-dà u-

KMas cor-di-bus in- . ti-mis! Iri-um

t

sanctUasl O pu-ris vic-ti-mis Splendens

p«e.»e-pi-um! Pri-mo nos s»n-gui.ne, pon-

:3

» . i«Hl> »—

ti-fex, c- lu-is, In li-roi-ae

pa ' d non .
re-nu-is j. Tcm-plosras hos-



de la SUe Famitk. 69jour. m9

fe i
ti- B. Ter-ris Rex bu- pe^rûm e- xu^las

gi-bus Te, Princeps, sil-ligas Tem-

nia! Par est quae per^ ti- nent ad cul-

Fi- !!•

r'i

'f

i.

I



Il

.^S0^ts.p6ur Vi)ctm^

m€ô Se cui-que sub-dcvrè. Hoc vi-tœ

sï>e.cn.lum,hœc vi-a glo- rir œ, :
Fi- gat

hîc ô.cu4iHn quis-quis jus-tÎT ti- ae. Fes-

•net ca- ri- tas,



cfe laSieFamilk». Séjour. éoï
'

sic a-mor Klam-me-as; Sic con-cors pi-

i

e-tas, pu-dor vir-gipne-us, Cons-tàns re-

li-gi-o. Je- su la- bo- ri- bus di-cans

:fc3

in- fan- ti-am, Spon-sis vir- gî- ni- bus coa-

te ^^
uos te-di- dens fa-mi- li-am^ Munda nos côr-di-bus*

Tu cum nu- tn- ti- o, spi-,n- tu parvu-

B, Fi-gat Iqs Ma- ter nos Fi- li- o con-se- cra

^5 -—

r

servurlos Per-fec-tos sen- si-bus. A-

b

men. 1 ton.

Proc. Ce

il!

i



90g Saiuts pourTOctaoç

JLe& Versets et.Oraisons comme auJour de la Fêlé
' m-dessûs, page ^90»

Ps^ Laudate Dominum &c. 6e tan*

jLè Veadredî dans TOctaye de la

Ste Famille.

AnU Vincentî &c. ci-dessus^ p^^^ ^7.
Domine salvum &c. — 224,

Hymne.

Sur Pair de Verbum Virgineo &c. page 292. ou

sur celui de Sacris Solemriis hc. page 44.

Opar ingenito, Christe Deus, Patrî!
\

Infians, quem teneris,* conjuge cum sacra,

Mutent Virgo parens et colit osculis,

Da^unas prqpe sistere.

Hic dirae meditans supplicium crucis,

Fletu nostra tuo crimina diluis,

Vagitu misero flectis et atheraf

Paenas excîpîs innocens.

Libas purpùreiim, corpore, sanguîneiti,

Exciso, Solymae fata praeoccupas
;

Natalique solo non pudet ejici:

Sic aegros medicus pias.

Tu mater, penetrans grande sacrarîùm,

Quid vindex scçlerum, quid Deus eiigat

Altâ mente vides, jamque tuum ferox

pectus lancea vulnerat.
' Quo te cumque, senex, jussa fçrant Deî,

.Spohsam cum puero, nec mora, dirigis:
. A^l • •! -•

Quid natos deçet in patres.



Î7.

Î4.

page 292. ou

page 44.

*atn!
\

cum sacro^

de la Ste Famlk, T^Jour. écé

r însuda» operî pauper et îndîgtîs
;

Templo qui proceres, Sermo Patiis,: doces^ ]

Tôt sécréta tegis fronte modestiœ, '
.^

Quaesitor, licet arbiter.

Per Christum puerum maxîma laus Patri r
Per Matrem proprîa maxîma Filio:
Per Spoasum tibi laus raaxima, Spiritus:

Per très gloria sit tribus» Amen.
les Versets et Oraisons comme aujour de la File \

page 290. .

*

Ps. Laudate Domînum icc. 7e ton, 1èrefinale.

Le Samedi dans FÔctave de la Stè

Famille-
lîymne Adoro te &c. fage 24B;

AnUs,

9 O- sepfi, fi- lî Da-vid, no-

li ti- me- re ac- ci pe-re Ma- ri- am

con-ju-gem tu- am, quod e- nim im

zfc:^i-==î
j-jft.

Spi-ri-tu



90* Saht^ourîèjour

t==^^ ^

Sanc-t0 est: pa-ri^t au-tem Fi.

li-um^ et vô-ica-bîs no- men e-jus Je-

sum, al-le- lu-ia. ae u o u a e, 1 ton.

Cantique Magnificat &c. cUkessus, page 271.

VAntienne ne se répète point après le Cantique.

Pomine Salvum &c. eî^cssw5, pag'e 244.

ve- rè dig- na hos- ti- a,

Per quam frac-ta sunt tar-ta-ra, Re-demp-

ta plebs cap-tî-va-ta, Red- di- ta vi- tae

prae«mi- a.

Gloria tibi, Domine,

Qui natus es de Virgine,

Cum Patr'èt Sancto Spirita,



de.rAscension* 305

In sempiterna saecula. Amen.
Les Verseti. et Oraisonsy comme aujour de la Féte^

page 290.

fs, Laudate Dominuiii &c. *le torii ^efifmde.

Le dernier jour de TOctave de la

Ste Famille. .i

AnU Regîna Coèilî &c. ci-dessus^ fiige 279.

Invitatoire Alléluia. Jesum &c. — 288.

Domine salvum fac Regem &c. — 224.

AnU O sacrum kt. — 239.
Les Versets et Oraisons, comme aujour de la

Fête, page 290.

Cantique, l^unc àimittis Sec. page^is. "Je ton.
2ejinale,

*

Pour la Fête de rAscension de N. S^
Ant. Keginz cctïï kc. ci-dessus

j page 279,
Invitatoire* ^

A L- le-Iu-ia.. Chris-tum

Do- mi-mim as-cen-den-tem in cœ-Ium,

ve- ni- te, a-do-re- mus, al- le^ lu^

Proc* Ces



soe Salutpour lejour

. îa*' . Domine salvum fac &;c. 5 ton,

ilymne Tahtuih ergo &c. comme il est noté à la

pa^e 285. ».
Lis VerseU et Oraisons comme auJour de Pâques,

page2Bl.
**

Fs. Laudate Dominum &c. 7e ton, 4e finale.
•'>

;
'*.« » ] i iJ:

Pour le,Jour de la Pentecôte.

Ant Regioa Cœli &c. ci-dessus, page 219.

Invitatoire.

Domine salvum &c. 5 ton.

^^. sa-lu-ta-ris iios- ti- a,

U. -ni tri noque ,
Do- mi- no



—

i

,

^ - 1
-j

- ri-tus

MHH-a—
•-ra-rum.

™ .

. le-

^m

5 ton.

-— 1 1
1
'^

_,.- *, ,.,1

de h Péntecàtei

Quae coç*li pan-dii os- ti- urr^ Bel-^ la

Sit sem-pi^ ter-na glo- ri- a. Qui vi- i

pre-munt nos- ti- li- a^ Daro-bur fer

tatn si- ne ter-mi- no No-bis do- net

^
au-, xt li- um»
in pa- tri- â. A- men- 5 ton.

tes Versets et Oraisons CQmmç aujour de Pâques»

page^L ; • ^

?5. Laqydate Dôminum &c. 7^ ton, 6efinale^

Pour le Lundi de la Pentecôte. ^

Ant. Regina Cœli &c. 'page 279.

Ant. te ^
Jl^ E-qui-es^cet su.per e- um Spi-

ritus Do. mi-ni, Spi-ri-tus sa-pii< ^

en-ti-ac et in-tel-lec-tâs, Spi-ri- tus

m

i



V

8oa Salutpour le Mardi

con-si* li-ï et for- ti-tu- di-nis, Spi-

ni, al- le- lu- ia. Domine salvura| &c. 6.

ifn/. Sapientia.œdificavit &c. jï^^eââS.

Les Versets et Oraisons comme aujour de Pâques^

,
page 281.

Ps. Làudate Dominum &c. Seton.lèrejincïe,

. Pour le Mardi de la Pentecôte.

Jnt. Regina Cœli &c. ci-dessus, page 279.

Ant.

G cor Je-su, a-mo-ns vie ti-

ma, SIS rai-hi sa-lus in ,
tem-po-re



:^e îaPçntedkC SO»

tri- bu-lar ;t;i- o- nis et iu ho- rà mor-

lis» et die a* ni-m^e me-ae : sa-lul

tu-a e- go' sum, al-le-lu-ia« 6 /oti.

Domine salvum &c. 6e /o», Purisien. ^

Hymne^ -
.

Les Chan-^, ., ',.-, •,.
,

"

- " ."

très, pr"" 1^ -i:
:ii- j-ani^V^^'"^

J\ - do-ro te de-vo.tè, la-tens

t

De-i-tas, Quae Buh hia fi- gii-ris ve-

lEiitst^ t

rè la- ti tas: Ti-bi se cor me-um

to-tum sub- ji-cit, Qui-à te con-tem-

feS
plans to-tutn. de- fi- cit.



diQ Saïutfour la Fête

A-ve, Je-su» pas-tor fi-de- H.

um, Ad-au-ge fi dem oin<ni-um in

F..1 l-B-jij^

,16' cre-den- ti-um*

On peut ainsi chanter toute VHymne qursetrau-

ve ci-dessus, page 248, en répétant à chaque

. strophe Ave Jesu &g.

Les
Chantres, ——

^

1 1

'

I III '"
' Il .BL—I

Yi-sus,, tac-tiis, gus-tus in &c.

Chœur. cË

^ ï: ;'l' 1

î>-
j

;

;
i

'

, , j 1
! i

''
•

' r
1 !

i 1

1- -^ UilJ j-^l^-^

:
i 1

r «'1

11«H II'il^HflIN
..1: ^:'M^ -^ r il-! ! r

i
]: M' •

1 1

E li-'r
'

--^ \'
1

t.

II':.' ; i^
•

1

A- ve, Je- su, pas-tor &c*

Les Verset^ et Oraisons comme aujour de Pâques^

page 281.

Ps. Laudate Dominum &c. 8e ton, ^ejinaïe.

Pour la Fête de la Ste Trinité.

Ant.



^
um m

nt d chaque

m \ \

^
m 1 1.

—

us in &c.

ir de Pâques,

^ejinaïe,

rrinîté.

Î3
ma- ter

de la Ste. Trinité. Ml

fi.de. li. mi-se-n-cor- di-œ, vi- ta, dul-

t

ce- do & spes nos*tra, saU^
ve. Ad te cla-ma- mus, e- xu-

-m 1 fpl^i'" "^—^^pHB—1- t 3
les fi- li- i E- vae. Ad te

nos- tra, il- los tu- os mi-se- n-

t 3

cor- des o- cu- los ad

. \



31€ Salut pour h jE'êto

sum be-»ne dic-tum fruc-tum veti-tris

de- mens, O pi. a.

mi-ni ad- ver- sus om-nes qui

^iig^
i tri- bu- lant nos.

Domine salvum &c. page 224.

5 ton.



rum • Sanc- tus. Sanc-

V. Très suttt qui tes-ti- mo-ni-utn

dant in cœ- lo, Pa-ter^ Ver-bum, et

Proc. D d

m
il



!•-

èdtutfoufhFéie

SMi dvitk Sanc-tus, et . -4ii %iÊSl

t,, *.

'^è- num- ^ suiit? #8ancrJf> %'rn..Jtu«/t^

feki;

Pa- trii ^ et M,

-—^^-tS^ -1

li-û. êtl Spi^ri- kuA -Sane- to.

è Ple-na est. 1 ton.

Versets.

V. Pçniem (Jp^coelo pr^stitisti^eis, _
K. Omne delectamentum in se habeutem.

V. Ôra pro nobis, sancta Dei genitrix ;

^K. Ut digni efficiamtir promissionibus Cl nsti.

V. Deus, judicium llium Régi da^i/

R. Et justitiam tuam filio Régis. ^

k ^y. Pominus vobiscum &c.

Orakons. Oremus, ,.

D^ S. Sacrement: \

lobls sub Sacramento mirabi

Passib'iiis tùœpïeiiïdriam r

{{'/

B,EUS, qqi
tri



%âal
t h
imtm-um

>^^laSte TrinUé.

buet qijapsumiiSy ità nos Corporis et Sanguinis.

^^Itlri sacra Mysteria venerarC ut redem^onb^,

tuœffuctpm in nobisjugi);iBr sentian^^ - -^

2>e la Ste. Vierge.

tuâ.

.Tirr irt

iiMBL

et K.
I I iii I ri

ane- to.

!*«—

f

abentemJ

litrix ;

nibus Cl risli,

>•

[ïiento mi

re
.'>QTi^

O^JNIPOTENS^ sempiterne Deus, qui gîo-

riosœ Virginia Matris Mariae corpus et a«

nimara, ut dignum Filii tui hàbitaculum effici

mereretur, l^ritu Sancto coopérante, praBpa--

rasti ; da ut cujus çommemoratione laetamur,

ejas piâïntereessione ab instantifaus malis et ài

I morte perpétua liberemur. . -

Four îe Pape,

D:EUS; omnium Fidelium pastor et rector,:
* famulum taum N. quem Pastorem Ecçlet^

ER» tU8B prfleesse voluisti, propitius respice : da-

et quœsumus, verbo et exemple qiribus pra^-

estprefic^e; ut ad'Yit^^n upà çum grege sibi

credilo perveniat sempiternam. '

^

* '

Pour VEvêque.

DEUS,; qui populis tu^^ indulgentiâçonsulis

et amore dominaris ; Poritifici nostro N»
cui dedisti regimen discipliriae, da spiritum sa-

pientiae, ut de profectu sanctarura ovium fiant

gaudia œtecnâ Pastoris.

Four le Roi.

UiESUMUS, omnipotens Deus, ut famu-

lus tLM43 N. Rex noster, qui tuâ miîjera-

tione suscepît tegni gubernacuîa, virtu-

tum etiam omnium percipiat incrementa, qui-

.bu8 decent^r orpatus, vitiorum monstre devita-

Froc. Dd^

^ i

m i

iiii

mkfà



îf î"

\

él6 Saîuts pour fOctave .

re;, iSSEèi superare, et ad te qui vk> verîtas et

vita es, gratiosus valeat pervenire. Qui vivit

et régnas, Deus, in seecula sœculoriim.

R. Amen.

Psaume Laudàte Doinioum &c. Se ton^ Jinak

Farisienne,

5=
• , - >—*, *" f

_

r .

Pour le Jour de la Fête du S. Sa-

, cremént.
f . •

'

*

Ant. Salve Regina &C. ci-dessus, page S|10.,

vô- ce ex-ul- ta- ti- o- nia-

le- so-nent e-pu- lan-tes in mèa-

sa Do- mi-ni. Domine salvum &e. 6.

Répons Respexit Elias &c. ci-dessus, page 69.

Les Versets et Oraisons comme au jour dé té

•' T'rintfJ. ' fiaffe îfré^f^édente»

Ps. Laudate Dotninum &c. 8e ton irrégulier

.



• du S. Sacrementé 317

Le Vendredi dans TOçtave 4ii S.

Sacrement.

Ant.

ï ,N-tro-i. bo ad al-ta- re De-

i^ su- mam Chris-tum qui re-...fA .

nq-vat jji- ven- tu-tein irte-am, 7.

Byme O gbrîosa Domina &c. page 2$7.
Domine salyum 5çc. . . . • . . âsi, -^

Ë X al- ta- ri tu- o. De- mi-ne,

" '
I II .

I

E

Chris- tum
I»

fed

1SU- mi-mus, m , quem

i i""»i^
cor^ et ca- ro nos- tra ex.

u|. tant

Ffoc.
6 ton.

Ddâ



V..

. 318
' SafuifspàW VOctàipé

l^es Versets et Oraisons comme aujour de la TrU

nitéf page 3lé.

Ps. Laudate Domitium &c. 1er ton, ^ejinaïe.

Le Samedi dans l'Octave

Sacrement.

du S.

vit nos. 8. Cantique Maguificat

&c. ci-dessus, page 27U

Domine, salvum &c. ....... ^24.

Ant. Ego sum &e • •
^^7.

Les Versets et Oraisons comme au jour de k

Trinité, page Sï4f.

Ps. Laudate Dominum &c. 1er tony Sefinale.

Le Dimanche dans l'Octave du S.

Ant. Salve» Regina, &c. ci-dessus, page Sia



du S. Sacrement - 319

/wvf/ar/oîrc^ Ecce venit &c. . . . • 2î5l.

Domine salvum &c. 4e fow, 1èrefinale.

in-te-rî- o-ra sanc-ta! O bo-*

mi-tas in^fi-niw tal O cha-ri-tas im-

3

men-sal O dul-ce-do ia-eftfa- bi-lis !

O i-ma-go Pa-tris per-fec-tis- sî-ma !

^^Ë
Ô a-mor sem-per u- rens ! ça-pe nos,

vi-vi-fî-ca nos, ab-sor- be nos, trans-fbr-

ma nos, con-siim-ma nos, ut in

-_- Wm

te sem-per vi- va- mus, mo- ve- a-

^:

,



V

sm SaîutSufOMT tOaiav^.

T' » )
' " —."^ ' A,* -i^.- .( •• r- . '.r^

mur et si-mus, ad glo-ri-àm Do

jj.| aU lerlu-. i^ al- k-r l»r j?* ^ ^<?«.

Ites' Versets et Oraisons comme au jour de la

Trinité, pageSïé.

Ts. Laudate Ddminura &c. ierton^ 4,èjinaîe.

N. B. Quand la Procession defondation a lieu ce

jourM dansM Cathê,3ràJej après /''4n/?"Salve

Regitia, au lieu de VInvitatoire Ecce v^nit, on

chante Christum Regem pag. 43, avec une des

Hymnes qui le suivent i après quoi VAmende

honorable^ F^»^ Domine aalyum et le reste

dû Salut comme ci'dessus.

#•

Le Ltmdi dans l'Octave du Saint

Sacrement. •

Ant FruQtum çalptiferMm ^c. ci^^essjis, . p. 263.

Prose Tota pulchra es &c. . .... 2^7.

pomîoe salvum &c. . . . . • > v^^^*

Répons Homo quidam &c.. ., . •; • 75.

tes Versets et Oraisons comme au jour de h

Trinité, page 3U.

Ps. Ladate Doininum &c 1er ton, ôejinak.



du s. Sacrement zn

Le Mardi dans l'Octave du Saint

i Sacrement.

prose Lauda» Sion &c. ci-dessus, page 50.

Jnt ^ Beata mater &c. . . . . . . 27^.

Domine saYvutn &c* . • . • . * . 2^4^

Ant. A fructu &c. • . . • • . • • ^^8^

Les Versets et Oraisons comme au jour de la

Trinité, page 314.
*

Ps. Laudate Dominum &c. l^r ton, Gejinaîe.

Le Mercredi dans l'Octave du S.

Sacrement.

Prose Ave verum &c. ci-dessus, page 77-

Ant.

Ub ttt-um pra&.si-di-um con-fu- gî-

fc
I l
^n f'

mus, sanc- ta De-î Ge-ni-trîx : nos-

tras de-pre-ca-tî- o- nés ne di^s-pi- ci-

as in neS'Ces- si-ta-ti«bus : sed à pe-



"822

I

I
II *

'• —^—

^

ri-cu4is cunotis li^be-ra nos sem<

per> Virgo- glo-ri-o- sa» et^ 'be- ne.

I .1 >

^ 1 II
,

*
Il b»i

, . n t.
I I

.^i
die- ta» 7»

Domine salvum &c. camme ci-dessus, page

Ant. Memorsit&c^ • • • • •. •, * ^J^*

Les Versets et Oraisons comme au jour de la

Trinité, page 314..

rsaurhe Laudate Dominam &c. Mer ion, Jinah

. Parisienne. \ .

'

!
» V.

Le derakr f
jour de rOct^vQiJuiS.,

Sacrement.

Mépons Imîûplabij: haedum kc. ci-dessus, pM,
J/^»me Mem^nto^ saîùtis auctor &c. \ .268.

Domine, salvum fac Regem &c. . . "^
Byme Tantum ergo &c. . . * -» ^^^*

Les Versets et Oraisons comme au jour âê la

Trinité, page SU.

etmtique J^uncàmitihàcpag&riS^ 1er ion,

lèrç finale. ^ :



78. lertoîh

Solemmté de Saint Jean-Baptiste. ô«8

•s;

Pôtirla Solemnité de Saint Jqan-
. ^Baptiste.

Jnt. Salve, Regina &c. ci-dessus, page^SiO;
Ant. Paratur nobis &c. . . • • .312.'

f5i ron n^a point fait mémoire de Saint Jean d
{Vêpres)

P U- er qui na-tus est no- bis,

I r II »—»f»o.

••^r
+ ^i^iJ^^

plus qujàm Pjro-phe-tà est: hic est
*
e- nim

r—•T"

'«»«<»

I I Û \

3
de quo Sal-va- tor a-it: In-ter na-

^5
tos mu-li- e-rùm nori sur-re-xit major

Jo-an- ne Bap-tis-tâ. 7 ton. ^

Dqmine salvum &c. comme ci-dessus, page €24.

\{ Hymne O Salutaris hostia &c. . . page 306.

^ Versets.

V. Pançm de cœîo pra?stitistî eis,

R. Ooine delectamentum iase habentem.

\
'

i'i

I



g«4 Salut pour ta Fête dei

T. Ora pro nobis, sancta Dei Genittix,

R. Ut digni efficiamur promissionibus Lhnstu

rv. Iste puer magnus coram Domino:

R. Nam et manus ejus cum ip^o est.)

V. Deus, judicium tuum Regi da,

R. Etjustitiamtuamfilio Régis.

V. Dominus vobiscum &c.

Oraisons. Oremus.

Deus qui nobis sub Sacramento &c. page 314.

Omnipotens sempiterne Deus &c. . .315.

r m^EUS. qui praesentem diem honorabilem

Il nobis in beati Joannis nativitate fecis-

ti'^populis tuis spiritualium gratiara gaudi-

orum. et omnium fidelium mentes dinge m vk

am salutis œternœ.) ' qik
'

Deus oçinium Fidelium &c. page 315

Dens qui populis tuis &c. . . ^

^}^f'
Quœsumus, omnipotens' &c. . .

loia-

Fs. Laudate Dominum &c. ^d ton.

Pour la Fête des Apôtres S. Pier/e

et S. Paul.

Ant. Salve Regina &c. comme ci dessus, p. SIO.

Jnvitatoire.

f^ E- gem A-pos-to-lo- rum Do-

i- nuDa«-



Apôires S, Pierre et S. Paul 5^

^^^,^^^,M>^^^MM«^B«»^IMwjBiMWMW«*^WWMM»^JBCZwi»«i.^WMiMi^g^l»»WfcMl^iMâ*l! Il iWf——^——|^

a- do* re- tnus. S /o;i.

Domine salvum &c. Se ton, ^ejinale.

Prose Ecce panis &c. cUdessua, page 56.

Les Versets et Oraisons comme au jout de la

Trinité, page 314.

Ps» L^udate Dominum &c. 4^ ton^ ^Jinate.

Note pour la Cathédrale. Lorsque la Procession

solemnelle du S. Sacrement a lieu le Dimanche
dans l'Octave de la Fête-Dieu, celle de fonda»
tion est remise au Jour de la Fête des Apôtres

S. Pierre et S, Paul après Vêpres ; auquel cas

on substitue à PInmtatoire Regem Apostolo-

rum &c. rinvitatoire Christum Regem avec le

Verset S^c. page 43/ puis une dès Hymnes qui

le suivent; après VHymne, VAmende hono'

rable; puis Domine salvum et le reste du Sa»

kit comme ci-dessus*

Pour la Fête de la Dédicace.

Ant. Salve Regina &c. ci^dessus, page 310.

Hymne Panis Angelicus &c. '
. . > 45.

Domine salvum &c. Se ton, lèrejinale.

Hymne Adore te &c. sur Pair marqué cî^des-

sus, page 309.

Les Versets et Oraisons comme au jour de la

Trinité, page Sl4t, ^

Ps, Laudate JDominum Sec. 4te ton, ^ejinale.

Proc. E e



SS6 Saîut pour la Soîemniïé

Pour la Solemnité de S. Jacques

Apôtre.

Ant Salve Regina &c. ci-dessus, page 810.

Ant. Communione calicis &c, ... 70,

('Si Von n*a point fait de S. Jacques d Vêpres)

Ant. >-.:-=:—T-=r- . T-" rr^Wi"ri

S-tOrte for-tes in bel-lo, et

pug-na-te cum aa-ti-quo ser-pein4e,

et ac- .d-pi-e- tis reg-.nura se-ter-num,

al- le- lu-ia. 1 ion.

Domine salvum &c. ci-dessus, page"^^.

Ant. In voce exultationis &c. . . 316.

Versets.

V. Panem de cœlo prsestitisti eis,

U. Omne delectamentum in se habentera.

V. Ora pro nobis, sancta Dei Genitrix,

R. Ut digni efficiamur promissibnibus Ghristi.

rV. Annuntiaverunt opéra Dei, .

^. ^r-« . "/• _' _ ^' •— i.^ll^M»ri«tii«r«4' 1

V. Deus, judicium tuûm Régi dà,



de S, Laurent m
R. £t justitiam tuam fîlio Régis.

V. Dominus vobiscum &c.
Oraisons. Oremus.

Detis qui nbbîs sub Sacratnento &c. page S14.
Qmnipotens sempiterne Deus &c. . . .315.
( .iSTO, Domine, plebi tuœ sanctificator et^

^rJ custos ', ut Apostoli tui Jacobi munita
prsesidiis, et conversàtione tibi placeat» et sëcu-

râ mente deserviat.).

Deus omnium &c. et les deux suivantes^ p. 815.

P$. L^iudate Dominqm &c. 3e ton, Qejinale,

Le dernier Dimanche de Juillet.

Salut du Mois. -

Ant, Salve Regina &c. ci-dessus, page 310.
Ant. Introibo &c. -. . .• ..... 317.
Domine salyum &c. . . . . . . 2^4.
Répons Accepit Jésus &c. '

. . . . 72. ,

Jjes Versets et Oraisons comme au jour de là

Trinité, page Sl4i.
'

" "

iaiidate Dpmioum &c. 4e ton^ Sefinale^ ,

». ' '

Pour la Solemnité de S. Laurent
Martyr,

Ant. Salve Re^na &c. ci-dessus, page 310.
Ant, Ex altari tuo &c. . . - . . 317.
CSi l'on vCa pas fait de S. Laurent d Vêpres)

ËSEiEÉîEâ

II

'

m



V

Safutjpour là

ora-tUcu-lâ su-per^po-sUus u- re-rctur,

ad im-pi-is-si-mum tj- «an-num di-xit:

As-sa-tum est, jam ver-sa, et «att-

duca-, nam fa-cul-ta-tes Ec-cle- si-^œ,

quas re- qui-ris, in cœ-les-tes the-sau-

ros ma-nus pau-pe-rum dewpor.ta-ve.runt. 8.

Domine saîviim &c. cUessus, pagen4,.

AnU S^pientia&c. — — — ^^^^

Versets.

V. Pîknem de ccrfo praeîtitistî ^^ . .

H. Omne delectamentum m se^habentem.

V. Ora pro nobis, sancta Bei ^e^^;^^-
. .

R. Ut dieni efficiamur promissiombro Chnsti.

(y. Levita Laurentius bonum opus op^^atus est,

il. Qui per signum CruciB cœcuâ îiiuiùiuii¥ii.v

V. Dfiu», judicium tuum Regi da>



Fête de, VA^$mpti6n, 3^9

B. Et justitiam tuâm filio Rçgifé^.

V. Dominus vobisçain &ç*

Oraisons. Oreimsus.

Deusqiii noWs &c. ; Oiiinipotens sempiterne

&c. pa^e 314—315, .

YTlkA nobïs, qùœslimus/ omnîpoteris Dèùs,
' JLr Vitiiorumiiostrorum flammas èxtinguçre ;

qui beato Laurentio iribuisti tormentorum suo-

i-uiti incendia supërareO

Deiis omnium &c, et lés deuJtf Oraisons suivan-

tes, pageSlÔ.

PS. Lftudate Doroiriuni &c. Se ion, lèrejnaîe^.

liiUniliiâiviio/

Pour la Fête de l'Assomption de

la Ste. Vierge.

Ant. Salve Regina &c. ci-dessus, page ^\0.
,

Ant. Cibavit nos &c. — — — — 318.

Si Von fait le même jour ïa Solemnité de S.

Barthelemi, on ajoute ici l*Antienne Estoje for-

tes &c. ci-dessus, page 826. ,„

Domine salvum &c. 8e ton, 'ièrefinale»

Ant. Ego sum &g. cofnme ci-dessus, page â47i l

Versets.

V. Panem de cœîo prœstitiati ei,

R. Omne delectameiilum-in se habentem.

V. Exaltata est sancta Dei Genittix

IXi Super choros Angelomim, ^ eœlestia régna*

IV.
Attnuntiaverunt opéra Dei,.

^

_L Et f'acta ejua intellexeruDt.)

V. Deiis, judiciuw tUrUtn R^gi.da,

Froc. Eea

;



930 StaMfOur fe

R. Et lustitiam tuam «Ko R^i«; '

Y. Dominite vabiscuai &€.

Orakons. Ghemus.

peus qui nobis sub Sacramento ôc. j?«r^^ 3R
•M3AMULORUM tuorum, ^mesumus, Do-

^JT mine, delicti» ignosce
-,
^ut qui tibi placée

^de actibus nostris non valçmus, Genitticis

klii tui Dômini noâtfi intercessione salvemur.

( ^^kMNIPOTENS sempiterne Dcus, qui hu-

•^^^7^
;us diei venerandam sanctamque laetiti-

am in beati Apostoli tui Bartholomaei festivita-

te tribuisti; daEçclesiœ tu», queésumus, et

sua^aquodcTedidit. et pradicare quod docu-

ïteus omnium &c. et les dem mvantes}^ p. 315.

Ps. Laudate Dominum &c. 5e ton, finale Pa.

risienne.
, \

. N B. Lorsque la Fête de VAssomption se ce.

Ièbrekl5d*Août, la Solemnité de S. Barthele-

mi ne se fait que le Dimanche d'après, et l on

peut y chanter le Salut suivant.

Pour la Solemnité de S. Barthele-

mi Apôtre.

Jnt. Salve Regina &c. - page SIO.

Ant. Sacerdos in œternura &c. —
^^^.

Ant. Estote fortes &c. — — ^«"•

Domine ôaivum êcc. — ^ '^
.^

Hymne O salutaci» hostia &c. — *o.



4e Dimanche d*AimU S31

Versets.

V. Panem de cœlo praestitisti eisi

R. Omne delectamentum in se habentetii'

V. Exaltata est sancta Dei genhrix,

R. Ut digni e^îciamur promissionibus Christî.

V. Ànnuntïaverunt opéra Dei, ,

R. Et facta ejus intellexeruqt.

V, Deus, judicium tuum Régi da,

R. Et justitiam tuam fîlîo Régis.

V. -Domiaus vobiscum &c.

Oraisons. Oeèmus.
Deùs qui nobis sub Sacràmento kc^pageSlé.
Famuloruna tuorum &c '....- &30^

Omnipoteus sempiterne Deus &c« ••• ibidi

Deus omnium fidelium &c. ... ... •«. 315.

Deus qui popuUà tuiis &c. ... ..« ^.. ibid.;

Quœsunius, omnipotens^ Deus &c. ... ibid.

Ps. Laudate Daminum &c. 6e ton.

Pour le 4e Dimaiache d'Août.

Salut du l^fcis.

N. B. Ce Salut n^a lieu que quand la Solem^

ntté de S. Barthelemi s"estJatte lejour delà Fête

de VAssomption.^
Ant. Salve Regina &c. ci-dessus, page 310.

Ant. Saperdos in aeternum 6cc S!53.

Domine salvum &c. ... 2^4^

Hymne O salutaris &g 46.

Les Versets et Oraisons comme au jour delà

Ps. Laudate Dominum &c. 6e ton.

\

--11!

P

m



V

832 Saîuts pour VOctave des Martj/n

1 '
*

Le Jour de la Translation des Re-

liques de St. Flavien, et Ste. Fe-

licite Martyrs dans la Cathédrale.

1er Dimanche de Septembre.

Sàlvc Regina &c. cî-rfe5SW5, ;?flfg-e310.

Invitatoirei

J^ E- gem Mar. ty-rum Do

do. re- ïrius. 3. Domine salvum&c.

.Ant. Miserator Domictus &c. ci-dessus, f. ^55.

Versets.

V. Panem de cœlo praBstitisti eis, ^ /

R Omne delectamentum in se. habentpm.

V* Ôra pro nobis, saneta Dei gemtnx,

R Ut digni efficiamur promissionibus Christu

v! ExuUabunt Sancti in gloriâ ; ,

R Lœtabuntur in cubihbus SUIS.

V* Deus, iudicium iuiim Regi da,

,

'

V. Dominus Yobis^ra.



8. Flaiv. eiSte.Fél. Itrj&ur. 9Sê^

Oraisons. Prbbius. -

Deus qui nobis &c.; Gmnipotena Scmpiietne

J)eus kç* page Sl4h-^Ï5.

DEÛS, qui nos annuà sanctorum Martyrum
tuorum Flaviani et Félicitai soletnnitate

lœtificas ; concédé propitius ut quorum gaude-

mus mentis, accendamu|: exempHs.

Deus omnium &c. ; Deus q^ii populis kc. ; Quae-

sumus omnipotens Deus &c^ page 315.

p^. Laudate Doiminum &d. 6e ton, Parisien.

sm
t i

Le Lundi dans l'Octave des SS.

Ant. Caîîccm- salutarîs &c. ci-dessus, page ^6.

AnU Sub tuum praesidium &c. , ^.. S^l.

JEi - ter^a Chris- ti mu-ne-ra,

Et Mar-ty-rum vie- to-ri- as, Lau-des ca-

nen-tes de-bi-tas, Laetis ca-na-mus

> Il I In
I i-M—>WI«»»*iWl—*

men



v_

33ê JSalufs poUrVOet. dés Mairtyrs

Terrore victo sœciilî,
*'

. Pcenisque spretis corporis,

Mbrtis sacrœ compendio,

YitatA heatam possèdent.

;
Traduntur igni Mairtyres^

Et beïtiarum dentibus ;

Armata.sœvit ungulis

Tortoris iûsani manu». •

Nudata pendant viscera,

Sanguis sacratus fundituri
' Sed periïianent immobiles

Vitae perennis gVoriâ/

,
Te nunc, Redemptor, quœsumus

.

, Ut Martyrura consortid

Jungas precantes servtriqs y
'In sempiterna sâBGula. ÀmeJi. '

Domine salvutn&c. ci-dessus, pageQ^4ff' ;

^nt. Sicut novellœ &c. ... ... ... 67. \

Les Versets et Oraisons comme aujour de la Je.

kte, page S32—333.

Ps: Laudate Dominum &c. Je ton, lèrejnale,

Le Mardi dans TOctave des S&

Martyrs.'j « t

JnL Qui pacem &c. ci-dessus, page 73.

Jnt. Saacta Maria &c. ... ... .•• ^"6..



^. FUw. et SU. Tel Sejouj^: 335

>Twr—

B

WJh '
,

-S———i
îpi^

I
ji

Co ro- na coii-^fi- ten^ti-um, Qui

: tfi »

re-spu- en-tes - ter- re- a, Per-du-cis

f%
•

£ IH 1 _ 1^" Je"T J . - -

ad cœ- lès-ti- à.

;r

Aurem benignatii protinus . ^;

• Appone nostris precibus :

Trophaèa sacra ^andimus :

. Ignosce ^uod déliquimus.- a

Tu vjncia in Martyribus.j
Parcenào Confesàoribus :

Tu vince nostra criminaj .

Donando iadulgentiam.

Deo Patil sit gloria,

IJjusqHe spli Filio,

Cum Spiritu Paraclho,

Et nunc et in perpetuum. Amen.

Domine salvuRi &ç. ci-dessus^ page 224!.

Âni O quàm suavîs &c. ... ... ... 78.

Les Versets et Oraisons comme aujour de la Fê-^
ie, page SB^'-^S. ._

ar-ty-rum,. p^. Laudate Domiaum &c. Jctoriy^efnaie,



â36 Saluts pour VOcU des Màrtjft^s

Le Mercredi dans VOctave dps SS.

Martyrs.
,

>• -.-,'•'
Hymne Salutaris &c. ci^dessùs, page JS.

Ant. Beata Mater &c. ...... -^V^-

5^ AnC"to-rum me-ri-tis in-cly-ta

gau.di. a Pan-ga-rous', so-^ci- i, gcs-ta

que for-ti-a, Nam glis-cit a-ni-mus

pro-me-re can-ti-bus Victo-mm ge-nus

op-ti-mum. , . i. •,.

Hi sunt quos retinens mundus inhorruit 5

Ipsum nam steriU flore peraridum

Sprevêre penitus, teque secuti sunt,

Rex Christe bone cœlitum :

Hi pro te furias atque ferocia

Calcârunt hominum, saevaque verbera

}

jyiis cessit iacerâu» iuiUL*.i m«5«.»s

Nec carpsit penetfalia.



a- ni-mus

S. Fiavien et Ste. Félicite, Séjour. d9T

Cjeduntur gladiis, more bidentium ;

Tjion munnur resonat, non querlmonia»

^ed corde tacito mens bene con&cia
Conservât paliëntiam.

QuJE vox, quw poterit lingua retexere

Q0ie tu Martyribus nuinera prœparas ?

Kûbri nam fluido sanguine, laureis

Ditantur bene fulgidis. ..

Te, summa Deitàs unaque,' poscimuê
Ut culpas abluas, noxia subtrahas,

Des pacem faraulis, nos quoque gloriam
Fer cuncta tibi ssecula. Amen.

-

Domine salvum &c. ci-dessus^ ^ge â24u

Jni Sapientia aedifîcavit &c .r.^^v
les Versets et Oraisons comme aujour de la Mê*
ie.:pag. 332—SSa

Ps. Laudate Dominum &c. ^eton^ Se;fimleii

Le Jeudi dans l'Octaye d«s SS.

Martyrs.

Prose Ave Verum &c. ci-dessus^ page 77.

H^ne O gloriosa Domina &c. ^.. ^.. 267.

Ant,

V Es4ri :€a-pii-li oa- pi-tis om-nes

4=:g=4 i

ittj-me-ra-ti «unt: no-li-te ti- rae-re»

Broc. . Ff



888 Saluls pour TOcï. des Martyts

mul-tis pas-se-^ ri-bus me-li-o-vés ei».

tis vos. 5.

Domine salvum &c. 5e ton, \efinale.

Prose Écce panis Angelorum &c. pag<! 5D.

Tes Versets et Oraisons comme mjour de la Fê-

te, pag^ 332^33.
"

'

p/Laudate Dominum &c. 7e ton, éejinale.

Le Vendredi dans l'Oct. des
'

Martyrs.

Hymne Panis Ar.gelicas&c. ci^dessus, page^.

Prose Tota pulchra es &c. • _

Tii^l^ in fef'na.ce pr°-

"^;:;;r'e-'i?otos Do-mi-nui.. et q«a^

Il » ho-lo-caus4a



. res es-

page 5^.

)ur de la Fê-

- ê

4ieJinaU,

==4

des SS,

sus^ page 45.

t • • • • • • Î207«

na-ce pro-

5. Flav. etSte. FéUoîle. 6ejour. 889

i^paasMii

ter-num. 7 (»«•

Domina salvuin &c. 7^ ^o«, ôejtnale,

Hyrnne Adorote&c. ci-dessus, page 24S:

Les Versets et Oraisons comme aujour de la Fê*

te, pag. 33«—333.
P^ Laudate Doipinum &c. 8^ ton, lèrejlndle.

jSg-giBP!—WMl!^*tl^M—^^BBaMB-»,

I *l
|

I I I " i

Le Samedi dans l'Octave des SS.

Martyrs,
'

Ant, O sacrum &c. ci-dessus, page ^40.

I
S

S-to-rum est ê-nim re-gnum cœ-

E!^^ n
lo-rum, qui con temp-se- runt vûtam

iiiiiii ru ! Il—i^^—Wii^»——iw^iifc^ij

t=it?:

i-*-»1i 1

—

y ' i_J

. 1
3t qua-si

=-rfct="=l 1— r r 1 g

os in 8^' 1

muTi-di et 'per-ve-né*runt ad prse-rfti-a
^^

M|^rtgrr-^-jip^^~-.

3
reg-ni, et la-ve-rutit sto-las su-as

'm 1
*•^^^K"'^~

m San-

Froc.

gui-ne Ag-ni. Magnificat. 8fow.

Ff2 [i'ûg'. 271,



340 Sàlutpour la Soktnniié

Dominum salvum &c ^^
Hymne Tantuta ergô &c. ::. 285.

Les Versets et Oraisons comme aujour de la Fê-

te, pag, 332—333. -

Ps. Laudate Dominum &c. Se ton, ^efinale.

Le dernier Jourde l'Oct. des SS.

Martyrs.

Ant. Salve Regina &c. cUessus, page SW.

Jnt. Angelorum escâ &c. •• f^'

S Âïic-ii qui spe-rant in Do-

mi-no. ha-be-bunt for-ti- tu- di-nem, a»-

'su. ment pen-nas ut a- q^i-'^» ^^

la-bûnt et non de- fi- citent. Domine

salvum. 1 tow.



L-nem, as-

de taNaHviié de la Sic. -Vierge. ^ S4l

J^, Exi cito in plateas &c. ci-dessus^ pag. 284.

Les Versets et Oraisons comme aujour de la Fé'

te, pag. 332—333. -

Cantique Nanc dimittis &c, CP^ê^ ^^J ®^ '^''»

irrégulier.

Pour les Eglises qui ne font pas la

Fête des SS. Martyrs.

Le Premier Dim. de Septembre.

Salut du Mois.

Ant. Salve Regina &c. ci-dessus, page 310.

Ant. Pinguis est &c, — — , — — 232.

Domine salvum &c. — — — — 224.

Hymne Adoro te &c.— — — — 248.

Les Versets et Oraisons comme au jour de la

Trinité, page 314>,

Ps. Laîidate Dominum &c. 1er ton, lèrejinale.

Pour la Solemnité de la Nativité

de la Ste, Vierge.

Ant. Salve, Regina, &c. ci-dessus, page 310.

Ant. Sacerdotes &ç. . * . . • "• ^^^'

Domine, salvum &c. . . • . • • 224,

Ant. Ego sum panis &c. » . k . . 247.

.
.Versets.

R. Oîifine delectamentam in se habentemé

*t

II

lit

i?roc. Ff3



342 Salut pour ht Soîemnité

X.
V. Nativitas est hodie sanctœ Marias Virginis,

R. Cujusvitainclytacunctas illustrât Ecclésias.

V. Deus- judicium tuum Régi da
j

R, Etjustitiamtuamfîlio Régis,

V. Dominus vobiscum &c.

Oraisons. Oremus.

Deus qui nobis sub Sacramento &c. page 314.

FÀMULIS tuis, qugesumug, Domine, cœ-

listis gratîœ munus impertire ; ut quibus

Beatse Virginis partus extitit salutis exordium,

Nativitatis ejus votiva solemnitaa pacis tribuat

'incrementum.
Deus omnium Fidelium &c. et les detta: suivan-

tes, page 315.

P^. . Laudate Dominum &c. 1er ton, ^efinale.

Pour la Soîemnité de S. Matthieu

Apôtre et Evangéliste.

Ant. Salve Hegîna &c. ct-dessus, page 310.

Ant, Vincenti dabo &c. — —
' — 2S7.

rSî l'on n'a pas fait de S. Matthieu à Vêpres)

Ant. Tradent enim vos &c. ci-dessus, pag. ^255,

Domine salvum &c • • • ^^^'

Jfgmne Panis Angelicus &c. . . . . W,
Versets.

Y. Panem de ,coelo prœstitisti eis,

R. Omue delectamentum in se habentera.

V. Ora pro nobis, sancta Dei Genitrix^^

R*. Ut digni efficiamur promissionibus Christù

(V, In omnem terram exivit sonus eorum,



deux suivan-

i/e S. Michel Archange, 343

R. Et in fines orbis terrœ verba eorum.)
V. Deqs, judicium tuum Régi da,

R. Et justitia|;n tuamfiiio Régis.
V. Dominus vobiscum &rc.

Oraisons, Oremus.
Dans qui nobis &c. . . ci-dessuSy page 814.
Omnipotens sempiterne Deus &c. . ,315,
(llEATI Apostôli et Evangelistae Matthaeî,
33 Domine, precibus adjuvemur; ut quod

possibilitas nostra non obtinet, ejug nobis inter-
cessione donetur.)

Deus omnium Fidelium &c. et les deux suivan»
tes, page 315.

P5. Laudate Dominum &c. 1er fow, Sejinale.

Pour la Solemnité de S, Michel
Archange.

Ant, Salve Regina &c. . . ci-dessus^ page 310.
Ant, Fructum salutiferum &c q,Qs,

(Si Von n'a pas fait de 5. Michel à Vêpres)
Hym.

.TSu. i ^m
m 1-bi, Chiis-te, splen-dor Pa-tris,

5
Vi-ta, vir-tus cor-di-um,

^ w=i-

3

In cons-pec-tu An-ge-lo-rum,



544 Salut pour le 1er ou M

i!)

X

!^
VO'tis, vo ce psal-li-mus j

^ 5
Al-ter-nan-tes concre-pan-do,

'*

3

>Ie-los da-rauS vo-ci-bus.

Collaudanrus vénérantes

Omnes Cœli milites,

Sed prœcipuè primatem

Cœlestis exercitûs,

Michaëlem in virtute

Conterentem Zabulum.

Quo custode procul pelle,

Eex Ghriste piissime,

Omne nefas inimici;

Miindos corde et corpore,

Paradiso redde tiio

Nos solâ clementiâ.

Gloriam Patri melodis

Personemus vocibus ;

Gloriam Christo canamus,

Gloriam Pâraclito,

Qui trinus et unus Deus,

Extat ante saecula. Amen,

Domine salvum &c. 1er ton, 4^efinale.

Ant. Miserator Dominus &c. ci-dessus, p. ^55*

Versets,

V, Panem de cœlo prœstitisti eis,



Dimanche d*Ociobre. S44

R. Omne delectamentum in se habentem.

V, Ora pro nobis, sancta Dei Gerîitrix,

R. Ut digni efficiamur promissionibus Chrîstî.

(V. In conspectu Angelorum psallam tibi, De-
us meus ; .

"

R. Adorabo ad templum sanctum tuum, et

confitebor nomini tuo.)

V. Deusjudicium tuum Régi da,

R. Et justitiam tuam filio Régis.

V. Dominus vobiscum &c, -

Oraisons. Oremus.

Deus qui nobis sub sacramento &c. page 314.

Omnipotens sempiterne Deus &c. . . 315.

( I^^US, qui miro ordine Angelorum minis-

JLW teria hominumque dispensas; concède

propitius, ut à quibus tibi ministrantibus in cie-

lo semper assistitur, ab bis in terra vita nostra

muniatun)

Deus omnium Fidelium &c. et les deux sùi»

vantée, page 315, - "
-

P5. Laudate Dominum &c. /2é?/o^2.. -

Pour le 1er ou 2d Dim. d'Octobre.

Salut du Mois.

Ant. Salve Regina &c. ci -dessus, page 310.

Ant, A fructu &c. ...... 248.

Domïne-salvum &c. 224.

Répons Respexit Elias &c. ... 69.

Les Versets et Oraisons comme au jour de la

Trinité, page 3{4f. - .

Ps. Laudate Dominiuti &ç. 1er ton, ôejinaïe.

M\



V

346 Salut pour k

' Four la Fête de S, Eîw, quand elle arrive h
Dimanche^ même Salut que celui du mois de

Septembre, ci-dessus, page 341.

Pour la Solemnité des Apôtres S.

Simon et S. Jude.

Même Salut que pour la Solemnité de S. Jacé

^ gués, page 326, ejccepté VOraison qui suit

(TÎt^EUS, qui nos, per beatos Apostolos tuos

JJ Simonem^ et Judam, ad agnitionem tui

Nominis venire tribuisti ; da~ nobis eorum glo-

riarfi sempiternam, et profipiendo celebfare, et

celebrando proficere.)

Ps. Laudate Dominum &c. l(?r ton, 6e finale.,

1^——i.dt ,ti-fc .,

Pour la Fête de tous les Saints.

N. B, Ce SalutM^a lieu que quand cette Wete ar^

rive le Samedi,

Ant. Salve Regina &c. ci-dessus, page ^10,

Invitatoire,

'i^%

R E- gem Ré- gum Do- mi-nurn

ve- oi- te a- do- re- mus, qui-a



î Mais de Novembre. 3i7

ip. Se est' co- ro- na

^^i~^^^S
Sanc-to- rum !^ om- ni-um. 2 ton.

Domine salvutn &c. ée ton, lèrejinale.

Hymne O salutatis hostia &c. ci-dessus, p. 306.

Jjcs Versi^ts et Oraisons comme au jour de la

Trinité^ page 3\é.

ps, Laudate Dominum &c. comme il est noté à

la page W.

Le Second Dim. de Novembre.

Salut du Mois/
AnU Salve Regina &c. ci-dessus, page 310.

^w^. lutroibo &c. ....••. 317-

Domine salvum &c. • • • • • • ^**
Répons Duo Seraphira &c. .' . . . 313.

Les Versets et Oraisons comme au jour de la

Trinité, page 314.

P5. Laudate Dominum &c. 3e ton, ^efinale.

Pour la Solemn. de S. André, Apot.

Lorsque k dernier Bimanehe de Novembre n*est

pas le 1erjour de l*Âvent. . -

AnL Salve Regina &c. ci-dessus, page 310*

Ant» MejXiOt Bit kc. ..... .273.



>A

di8

Anl

*« »

Salut pour la Solemnlte
î



de S* Andréa Jpôlrei 34a

î=
HM-

in ^ te. 1 ion.

-—

»

Domine salvum &c. ci-dessus, page 2Q4f.

JJt/mne Adovo iQ kCé . « . . 309. ^

II. - -

Versets.
^

' ,, •
, - >,

Y. Panem de cœlo prsestilisti eis,

R. Omne delectamentum in se habentem.
V. Ora pro nobis, sancta Dei Genitrix,

R. Ut digni ejfficiamur promissionibus Christî,

V. Annuntiaverunt opéra Dei,

R. Et faeta ejus intelîexerunt.

V. Deus, jiidiciûm tuura Régi da,

R, Et justitiam tuam filio Régis.

V. Dominas vobîscum &c.

Oraisons, Oremus.

Deus qui nobis sub Sacramento &c. Omnipo-
tens sempiterne Deus &c. ci^dess.p, 314—315.

MAJESTATËM tuam, Domine, supplicî.
ter exoraraus ; ut sicut Ecclesise tuœ be-

atus Andréas- Apostolus extitit praedicator et
rector, ità apud te sît pro nobis perpetuus in«
tercessor»

Deus, omnium Fidelium &c. et les deux ^uU
vantes, page 315.

Fs, Laudate Dominum &c. ^e ion, 2dejina!e»
Proc, G g
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Antienne

Ste. Vierge^



rum vas

Antienne pour la Ste. Vterge. S51

3^

to-res de-vo-tè a- de- a- mus, re-a

cen- tes Sanc-ta. Sanc-ta, Sanc-

^E tj^^^

is pre- ci-bus con-sor-tes cœ- les-'

tis glo- ri- œ. 5 ton.

Froc. GgS

i

h-

\
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353

MÉTHODE
DE PLAIN-CHANT.
.pfOUS ne nous mettons pas en devoir de faire

ici l'éloge du Plain-Chant ou Chant Grégorien^

Le choix que l'Eglise en a fait pour la célébra-

tion de ses Offices, doit l'accréditer suffisam-

ment.^ D'ailleurs, Texpérience démontre com-

bien il donne de majesté au service Divin, lors-

qu'il est bien exécuté. Ce que nous dirions de

plus, n'ajouteroit rien à son mérite. Nous nous

borneroiis donc à en donner la Méthode la plus

claire et la plus exacte qu'il nous sera possible,

afin d'en procurer la connoissance à ceux qui

désirent s'y exercer.

Le Plain-Chant est composé de notes, de si-

gnes et de figures. Celui-là sait le Plain-Chant,

qui sait bien faire l'usage et l'application de ces

trois choses,

DES NOTES.

On distingue dans la voix humaine sept sons

différens. Ceux que l'on forme au-dessous ou
au-dessus de ces sept sons, n'en sont, à propre-

ment parler, que la répétition. Ceux que l'on

voudroit placer entre ces sept, à quelques ex-

ceptions près, ne seroient qtie des sons faux dont
l'oreire ne pourroit s'accommoder. On donne
à ces sept sons les noms des syllabes Ut, Re, Mi,
'Fa,Soî\ La, Si, qui en marquent la teneur, l'or*-

ProL. G g 3



l I

\ .

S54, Méthode de Thin-Chanf.

dre et la suite. On les peint par des caractères

nul s'appellent Notes. De sorte que comme i

S"v a que sept sons, il n'y a aussi proprement

' Ve sept notes, que l'on peut répéter autant que

3rb3n? soi en montant, soit en descendant,

te^ notes se placent sur une bande de quatre

lignet rarement de cinq. Elle est ainsi formée;

Les notes y trouvent leurs places

ou sur les lignes, comme ;
- ou entre

les lignes, comme
— ou hors des lignes,

comme

Les potes sont ou brève», comme

©uquarrées, comme ou longues,

p Cette distinction sert à ré-

comme

crier la lenteur ou la vitesse du Chant. On doit

Xpratio» dJ 1» clef <iui le. régit.



Méthode de Plain-Chant. 555

DES SIGNEES.

Il y en a deux sortes : les uns s'appellent

barres et les autres cle/s.

DES BARRES.

On appelle barres, des lignes perpendiculaires

appliquées sur la bande, et dont l'usage est de

marquer les pauses qu'il faut faire en chantant.

Or, comme il y a plusieurs sortes de pauses, il y
a aussi plusieurs sortes de barres : la petite, la

grande, la double.

La petite barre n'occupe qu'une partie de la

bande, comme
| [ [ -^̂ et sert à faire

\

prendre haleine, en séparant les mots les uns

des autres.

La grande barre est celle qui couvre toute la

largeur de la bande, comme nzrziz: Eile

indique une pause double de la petite, et cor-

respond ou à la fin d'une phrase, ou à l'espace

qui se trouve entre deux membres de phrase
;

espace ordinairement désigné dans une pièce,

par deux points ou par un point el une virgulei

Dans les Hymnes et les Proses, elle ,sert à sé-

parer la fin d'un vers, du commencement de

l'autre. A la fin des Traits, des Graduels &c*

elle indique l'endroit où tout le Chœur doit se

réunir pour achever le verset. Dans les Ver-

sets dés Introïts et dans l'intonation des Psau

mes et Cantiques, elle sépare la médiante de la

terminaison. .
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' La barre double

Méthode de Phin-Chanti
i

-
" \*

- annonce la fia

d'une strophe, d'une pièce, d|un verset &c.

Elle sert encore dans les intonations de toutes

sortes de pièces, à marquer l'endroit où dou

vent s'arrêter ceux qui entonnent, pour laisser

le chœur poursuivre.

DES CLEFS.

Les notes, en quelque Heu de la bande qu'elles

soient placées, n'ont par elles-mêmes ni nom ni

valeur, si l'on n'a recours à quelques signes qui

puissent leur en donner. C'est pour cette fin que

l'on a imaginé deux cîefs dont l'une, appelée

clef d'Ut, peut trouver place sur cha(^u;ie des

quatre lignes de la bande. En voici un exemple :

^ L'autre, nommée c/e/*(/e F<a, trouveSZ5
SI§if

le plus souvent place sur la seconde ligne, quel-

quefois sur la première, jamais sur les deux au-

très. En voici la forme=^^
Au moyen de ces deux clefs on donne aux

notes leurs noms et on connoît leur valeur.

Lorsqu'une pièe^ est régie, par la clef à^Uty la

note placée sur la ligne qui passe entre les deux

dents de la clef, ,se nomme toujours Ut. Si, au

contraire, la .pièce est régie par la qlef de Fa, les

notes placées sur la ligne qui passe entre les dents

de la clef, s'appellent Fa. Par-là^même^ on con-

6à. 1 .^^»rwo a¥ \iv «raioiir ^£5 tniites les not'-8s sui-

vantcè, en observant que si elles montent, on doit



Méthode de Ptain-Chant 3Ô7

les nommer danis cet ordre, Ut, Re, Mu Fa, Sol,

JjOf Si; et que si elles descendtent, on doit sui-

vre l'ordre contraire: Si, La, Sol, Fa, Mi, Me,
Ut. Que si la pièce a plus de sept notes d'é-

tendue, on redonne les mêmes noms aux sui-

vantes; en montant, Ut, Re, M/, &c. ; en des-

cendant, Si, La, Sol, &c.: ce qui peut se répé-

ter et se pourauivre jusqu'à l^innni.

Les notes suivantes ne signifient rien, parce
qu'elles ne sont régies par aucune clef.

Mafs en les faisant précéder d'une clef,, on
leur donne des noms et une valeur qui sont diffé-

rens, suivant la nature et la position de la clef.

Exemple par la clefd* Ut.

Ut|re,mi,fa,sol,la,si, ut. Ut,si,la,sol,fa,mî,re,ut.

Exemple par la clefde Fa.

Fa,sol,Ia,si,at,re,mi,fa. Fa,mi,re,ut,si,la,sol,fa.

L'usage des clefs et la valeur des notes une
fois connus, il faut exercer les commençans
sur des degrés conjoints et sur des intervalles.

On appelle degrés conjoints,, une série ou suite
de notes sans InterruDtiQn^ nni nrp.îid difl^reos

Homs suivant son étendue.^ ioi-sqiie là série oa

.1

,/ï..



358 Méthode de Piain-ChanL

suite de notes ne consiste qu*en trois, c'est ane
tierce. Si elle est de quatre notes, c'est une
quarte; si de cinq, c'est une quinte; si de
SIX, c'est une sixième; si de huit, c'est une oc-
tave» On ne connoît point de septième dans le

Plain-Chant. Si au lieu de chanter ces notes de
suite, on ne chante que la première et la der-
nièfe; cela s'appelle chanter par intervalles.

Les exercices suivans expliqueront mieux la

chose.

Degrés conjoints et intervalles de Tierces.

tys^fi^^i^

îP|S^

Quartes»



)is, c'est une
es, c'est une
uinte; si de
c'est une oc-

Lième dans le

ces notes de
ère et la der-

r intervalles,

•nt mieus: la

Méthode de Fiain-ChanU

Quintes.

359

fc
^m- i

Ë
Sijutes^

S fê ^gg ES
Hlfci^*s;

Octaves.

N.B. Il faut observer ici, en passant, que \
pour produire la consonnance ou l'harmonie en-

tre deux voix ou 'deux instrumens qui chan-

tent ou jouent diverses parties d'une même
pièce, il faut que les sons qu'ils rendent, en
môme tems, soient distans l'un de l'autre d'une

tierce, ou d'une quarte, ou d'une quinte, ou
d'une sixième, ou enfin d'une octave.

'

V

iSPi

itii
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JHerces»

Méthode de Flain-ChanU

EXEMPLE.
Quartes. Quintes. Six^mes* Octaves.

^^^§S
L'oreille est agréablement affectée de la cor-

respondance que ces différentes notes ont Pune

avec l'autre. Mais elle seroit blessée d'entendre

chanter par deux voix différentes une seconde

ou une septième, comme ,

M f^

i=nT

DU GUIDON.

Dans les exemples que nous avons donnés ci.

dessus, des degrés conjoints et des mtervalles,

on a pu remarquer ce signe 3 P^acé à la fia

de plusieurs bandes. C'est ce qu'on appelle dans

le Plain-Chant un Guidon, c'est à dire un signe

oui indique par quelle note commencera la ban-

àe suivante. On l'emploie encore dans le cours

de la bande, lorsqu'il y a changeu.ent de clet.

Nous en mettrons ici quelques exemples,

^^£!E!

soLla,ut, ut,si,la,l,X»,
fa,sol,la, si,re,ta,



1

s. Octaves,

WÊ~
.

îe de la
, cer-

tes ont l'une

e d'entendre

une seconde

r̂-"—

ns donnés ci-

s intervalles,

placé à la fin

1 appelle dans

dire un signe

encera la ban»

i dans le cours

îiaent de clef,

amples.

si,re,ta,

Plain-Çkani.

—'* » Il I M i
l I III J

ô6t^>

ini,re,uty 8o],fa,mi,' re,so},layfa, fq.

DES FIGURES.,

Il y en a deux : Pune s'appelle 6 mo/ et se re*»»

".
.

—.L p—.'
- i

'I
:

"

présente ainsi :
— ^ U l'autre b quarre, et a

cette foime :k Mais pour connoître Pu*.
j^*
'^<

sage de l'une et de l'autre, il faut savoir ce ^^en
entend par ton et par demûton.

On appelle ion l'espace qui se trouvé entre deu^^
notes qui se suivent, ou le chemin que fait la

voix humaine pour passer d'une note à la note
suivante. Ainsi, en montant, il y a un ton de
VUt au re, du re au mi, du^, au sol, du sol au
la, du la au sL Pareillement, en descendant,

il y a un ton du si au la, du la au sol, du sol au
fa, du mi au re, du re à Vut, Mais en montant
du ml Siufa et du si à Vul, il n'y a qu'un demi-
ton. Pareillement, il n*y a qu'un demi-ton en
descendant de Vut au « et duj/à au 9/ii, C'est

de quoi l'oreille peut fc rendre compte à elle-

même avec uu peu d'observation

Cela posé, on appelle chanter par b guarrcp
^

lorsque le si et le mi conservent toute leur ru-

desse, en sorte que le demi-tor*. se maintienne,

en montant, du misLU Jhet du si à Vut, et en
:£?£"" lîî I descendant, de Vut au si et du^ au mi. Maiîi,:_&-! ^

gi ig gi ou h mi sont précédés du b moU ils çhan-
gËQt îeura ! oms eu celui de za^ et alors le de*

,

Prot\ H h

%('•



ggg. Méthode de

mi-ton change de place, c'est à dire^qu au heu

d'être en montant entre le « et Vut, il se trouve

entre le la et le « ou za ; et, en descendant, au

lieu d'être de Vut au «.il se trouve entre le « ou

M et le to ; l'effet du b mol étant d'afioibhr le st,

et de le rapprocher du la. La même chose a

lieu par rapport au mi, lequel étant procède du

btàol, s'a*oibHt et s'éloigne d'un demi-ton du

^à pour se rapprocher d'un demi-ton du re.

Voici des exemples qui éclairciront ce prmcipe.

ie,mi,fa.sol,la, si, ut, si, ut, la, si. sol.fa.

ifcidtfer

re, za,fa,sol,la, za,ut, za,ut,la, za,sol,fa.

11 est très-rare dans le Plain-chant que le b

,«o/affecte le mi. Mais rien «'est plus commun

aue de le voir affecter le «. •
. , , ,

^ Le 6 mol est ou passager, ou accidentel, ou

essentiel. Nous appelons b mol passager, ce-

^ui^u'on rencontre dans le cours d'une bande

et qui, pour l'ordinaire, n'aftecte q«e les notes

d'un seul mot. Son effet se borne a. tellement

îè dans les mots qui suivent, le s, reprend son

rtr.ft% pt sa force ordinaire.
°

LeImoraccidentel, est celui qui se trouve

placé ««'Commencement
d'une bande; e^ce^^^^^

là conserve son effet jusqu'à la fin de la bande,

àS qu'il ne soit interrompu par le è guarrf
ainom^q"^^

.; A.,i< «on ordre naturel, jusqu'à

S^:^'aut;; r^orvienne l'en retirer de nou-

veau.



lus commun

ï^lahi'Chani. ses

Enfin le b 7710/ essentier est celui qui règne du
cotnmenceiTient à la fin d'une T>ièce, sanâ inter«

ruption. C'est ainsi qu'on le trouve dans la

plupart dés pièces du sixième ton et dans une
partie de celles du cinquième.

^

Chanter une pièce affectée d'un b mol essen-

tiel, est ce qu'on appelle chanter par b moL On
y trouve l'avantage de se raffermir beaucoup
dans le chant par le changement que l'on peut
faire des noms des notes, en solfiant ut au lieu

àefa^ TU au lieu de 50/, mi au lieu de /û, fa au
lieu de za^ &c. C'est de quoi on peut faire l'é-

preuve sur telle Antienne que Fon voudra du:

sixième ton, par exemjple sur la suivante :

î X ï^â
o quàm su- a- vis est, Do-

mi ne, spi- ri-tus tu-

us, qui, ut dul-ce- di-nera tu-

am in

!kdt
X

fi- li- os de-mons-tra-

rpfl. nn.. n» fin. a. vis« fil. nnn

Troc. H \i%

S

H
'

'



96é i/téthoèe de

cœ- lo prœs- ti- to, e-

su. ri-en- tes re- pies bo- ni», fas- ti.

di-o- 808 di- vi-tes di- mit-tens

i. na- nés. '

Note. Dans les pièces qui sont sous la clef de

ft, le si est toujours za, quoique le & moi ne soit

^e l'I^Kcation ou substitution de la lettre à b
note. .

Pour y parvenir, il faut d'abord s'exercer sur

quelque pièce de Chant où .1 n'y ait qu'une

2ote par iyllabe. et même prendre la prccau-

tioa "^ sllfier, ou chanter la note de chaque

mot, avant de lui substituer la lettre.

Exemple:

Sol,la, Tan.quàm:M>. Spon-sus ; fa, h,

ut, Do^i-nus la, ut, si, pro-ce-den» -.

V -



s la clef de

b mol ne soit

oce-û€ns ;

Plam-Ckant. 965

lajàfîa^la^ de tha-la-mo: sol, soi, su-o.

On peut ensuite s'exercer sur quelque pièce

un peu moins simple, par exemple, sur l'An-

tienne suivante :

mit-te-tur, al- le- lu-ia.

Enfin, de cette pièce ou de quelque autre

semblable, on peut passer à de plus difficiles et

>9 MVW/*«*'«^ »««««* . î «SV» *-*V S5^- isr^^-ts V sa «« T ^iTa* vi^ %t s-_r ?ja ty sn

Proc. HhS
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Méthode dé

note présente à l'oreille quand on cKante îerf

syllabes ; car la plupart de» cacophonies qui ar-

rivent dans les Chœurs, viennent de ce qu'un

grand nombre ne rendent des sons qu'au ha-

- sard et à peu près, suivant que Ic^ chant leur

paroît monter ou descendre.

De la manière d*entonner.

Le vice de beaucoup de Chantres est d'en-

tonner quelquefois trop haut, quelquefois trop

bas ; deux excès égalenaent désagréables,^ et

qu'ion ne peut éviter à moins de bien connoître

l'étendue de la pièce qu'il s'agit de chanter.

Pour y parvenir, il faut savoir que l'on distin-

gue huit tons dans le Plain-Chant^ régulier; de

ces huit tons, les impairs, c'est à direi le pre-

mier, le troisième, le cinquième et le septième

s'élèvent beaucoup au-dessus de la finale ; et

par conséquent, les pièces qui appartien-

nent à quelqu'un de ces quatre tons, deman-

dent à être entonnées bas, afin que leur éten-

due ascendante n'excède point la. portée de la

voix. Au contraire, les pièces t^ui appartien-

jnent aux tons pairs, c'est à dire, au second, au

quatrième,! au sixième et au huitième, deman-

dent à être entonnées plus haut, parce qu'elles

montent peu au-dessus de leurs finales et des-

cendent beaucoup au-dessous, surtout celles da

«econd ton. .^ . ^
-'Hais comment savoir de quel ton est une

pièce de chant ? Par la connoissance de la note

finale et de la dominante. Lorsqu'une pièce de

chant finit par re, elle appartient ou au premier

rtii v^\\ sHr.ona ion. ^i eue «"it h»» ."-s ^"^ -"-

si par ^, elle
ou au secoua to

du troisiènie ou du

est du cinquième ou

quatrième ;

u sixième enfin si elle



T«

Fhin-Cfimt.

fmies qui ar-

8Ôf

finit par soi, elle est du septième ou du hui-
tième. La table suivante réunissant dans utl

même point de vue les finales et les dominantes
de tous les tons, donnera plus de clarté à \à

chose. ,. F

' ' Dominantet. JPinakt,,

Premier ton ., la\ ,, .

Second ton J^f -"•'''/fv
Troisième ton ui\ .

*

Quatrième ton i.. îay'^''*' ^''

/

Cinquième ton ..^ ... ... utl /..1
Sixième ton ^,. ... ,^» la y

Septième ton re\ .

Huitième ton «/X ^^''.

Supposons que re soit la note finale d'une
pièce quelcnque; il faut que cette pièce soit

ou du premier ou du second ton Elle ser du
premier, si la est sa dominante, et du second si

c'est fa qui domine. Si c'est un Graduel, un
Répons, un Introït ; la dominante se recon*
noîtra aisément dans le verset, parce qu'elle y
est la plttâ souvent répétée. Mais elle n'est pas
aisée à reconnoître dans les pièces sans versets,

telles que sont les Antiennes, les Communions,
les Offertoires. On n'a alors pour ressource
que d'examiner si le chant «'étend en haut ou
en bas. S'il s'étend çn haut, la pièce est du
ton impair comme nous avons dit ci-dessus,

c'est à dire^lu premier ton dans l'exemple que
nous citons. Si au contraire la pièce a son é-

tendue en descendant, elle est du ton pair,

c'est B. dire du seconde \.m même îîiï^tho—^ *^'»!»t

être employée dans tous les cas semblables.
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m Méthode de

Il ftiit néanmoins avouer qu*il y a des An-

tienne, telles qaeSiUve itegiîWf Sacerdçs ej

K»#ft*» dont il est tr^ardifficile de décoivvnr

le^ parce qu'eues montent au-de8sus| ,delà

finale, autant qu'elles baissent au-dessous. De

là vient que quelques livres lés attribuent au

second ton et d?autres au premier* , *. : >
*^

Au reste, on sera toujours assuré d'avoir en-

tonné régulièrement, Iprçqiie le comq^nn des

voi3C dii Choeur où l'on chante, pourra, sans

effort, s'élever à trois notes au-dessus de la do-

minante.
' * De VUhisson*

Il consiste à ramener à un même point toutes

les dominantes dés diflfêrentes parties de l'Office

ow l'on chante. Par exemple^ aux secondes

Vêpres de Noël, si l'OflStîant prend &ur un tO|^

convenable le Deus in aéUuiùrium dont la mm-
nante est ut, le moyen de conserver l'unisson,

sera que la dominarite ia de l'Antienne Tecim

Iînnc#i>î«m soit prise surle jnême ton que lii^ de

Ikusin à^utoriumr et que de cette dominante

Ja, on descende m fa, qui est laprcmi^ note

de cette Antienne j et que quand cette Antien-

ne aura été répétée après le Psaume, on mette

sur le ton de la dominante la de cetteJîremière

Antienne; la dominante re de la seconde, et que

:de ce re on descende au *o/ qiii est te note par

où commence la seconde. Antienne Redemptich

nepiy iet ainsi des autres ; comme l'exemple sm-

v^ le fera mieux comprendre.



r^w*"
FUân^ChM. md

m la, là. Te^um prin^ci- fî-ufii»)

<gë-na-i te. re^re; Re-demp«li*o«

ném. tes ta-men-tum sa-um* Te, ire; Es*

^* tum est. Jus-tus I>o-iQi-niis. b^

lik A-pii4 I>a>mi*iiuin

DS XA MANIERE DE CHANTER LES DIIITBRBNTES

PARTIES DE L*OFFICE DIVIN.

A Matines^

fe

D O-mi-ne, fa^bî-a itie-a a^iè-

<
_

i» m II 1 « .. . run tr»

"".
' f":—+-

—

'-—-P

ri-es: Et os me-um an-nun-ti-a^bit

-i-g-

laii^âêiii tu^nîn*

mil

i



V

Méihode de

um me-iim ia-ten-dè : Do-mi^ne, ad ad-

+ J

ju-van-dum me fes-ti-na. Glo-ri-à Pa-

tri &c, Sacncu-lo-rum, a-men. Al- le-lu-ia.

Après la Septuagésime, au lieu d'Aileluia, on dit:

Xaus ti-bi, Do-mi-ne, Rex ae-ter-nae

« I
- - —

—

——
. . , ;

-

glo- ri-ae.

Deiis in adjutorîura se chante de la même ma'
»^ rdère à toutes les heures de VOffice.

Le Verset qui termine chaque Nociume^ se chan»

te comme suit:

.A Ténèbres et

^

à rOffiee des^^

Morts.
t i^

V. Au- di- vi vocem de

R. Be- a- tî mor-tui qifc

V, In pa. ce
«snri
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! même ma'

' '

'

I
'

•

'
} . I - —• Il I

'

,!

cœ-lo di- ceri-tera nii-bi.

in Do- mino mo- ri- un- tur.

, in id- ip-sum.

et
^

re- qui- - es^cam.

Dans les Offices s
SémidoubieSi

I *
i
Tm. s

V. Exal- ta- re, " Do-
R. Canta- bi-mus et

*
ncii-ne, in. vir- tu- te tu- â.

psal-le- mus vir-tu-tès tu- as.

;t\R" f'i^'t-.

Cestsurcet air que se chante^ " les Versets des
'

Commémoramns et Suffi^ages d Laudes ep à
Vêpres ; ceux des Saints et ceux qui suivent les

Antiennes de la Ste. Vierge comme RegniB.
Ccéli, Aima Redemptoris, &cc.; enfin ceux

' qui suivent les Répons Brefs auxpetites heures^

Aux Matines
Solemnelles.

fc:

V. Os jus- ti me-di- ta-

R. Et lin-gua e- jûs lo-'

^^^
bi-tur sa- pi-en-ti-am.

que' turju- di-ci-um.



^

m MéihodeM

Jpr^^le Ver-

set de chaque

MoCtume.

le reste tout

ZZ bas.

Parler nos-ter &C.

-!•—•-

V Et ne nos indu-cas in ten-ta-ti-onem.

R'.Sed li- be-. ranosà '
ma-lo.

Absolution

Ë X-au-di, Domipne, Je-su

Chris-te, pre-ces ser-vorum tu-o-rum, et

mi-se-re-re no-bis, qui cum Pa-tte et

Spi-ri-tu Sanc-to vi-vis et reg-nas in

sje-cu4a sce-cu-lo-ruin. R. A-men. Ju-be,



Plain-Chafti. S7S

JrTl Bénêdic
""*'r

: Uoiu

|tp i
^

Dorone> be-ne»dice-re.

ti-o-ne perpe4à-â be- ne-di- cat nos
£- van-ge>li-ca lec-tio ait no- bis

È t
•^i-

1

Pa-ter œ- ter- nus. R. A-men.
sa-lus et pro-tec- tio. R. A-men.

il '

Ainsi se chantent toutes fes Bénédictions, en quel-

que heure de r€(ffice qu*elies se trouvent.

Ton des ^^jf^
leçons, i .-

I

D E Aci4i-bus A-pos-to-lo-Tum.

Pe-trus aa-tem et Jo-an-nes as-cen»de-

bant in tem-plum ad ho-ram o-ra-ti^-o-

Mbf!^
nîo riA-notn T.o/»_fî_rt Sanr»_fî T7._van^<»«»-
sitzi £2xr— ssft'sssss 9ia;^^-^f~vK— •\^ r-r^vLji^^'v* T issa-pj^?-

Procn
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874 Méthode de

H-i se-cun-dùm Lu«cam. In ' il-lo

t t^t

tem-po*r^: Des-.cen-dens Jersps de/ ipoq.

fezf-
t̂ E^ 3 *-I-T«-- z3

te, . et Si-do-nisr Et Re4i.qua. Ho-

nn-li-a Sanc-ti Am-bro-si-i Es-pis-co-

^^^3Se3b*— I iii I I I

''"' ' - ''V. - • -•'• •' --^^"-T—^-

pi (^OM^^ Sanc-ti Gre-go-ri-i Pa- pae.

i

su

ï

Sn

^

Sanc-ti E-v{in»ge-li- i, , Fra-tres c?a-ris.

si-in^i, a^pert^ vo bis est lec?Kti-î>, r^^

ii.r^,f, ,i.

t 3
ci- ta-tîi. Tu a)u-te«î,.i Pptçai pe,, ,mi.se?

M^fc+=^
T~-r

I
-rrr

re.-ye oio-bis. pe-p ^r^-tij^ap. ..

i 1 »''k^ 'i^'k

^

Se.li

v.



3
Bsr?'

n il-lo

18 de/ ipau-

fé-

-U-qua. Ho-

zrilz:'te:ri:q
yf.
—

j
... 71 *, j|--I|

Es-pis-co-

^ÉSE3
il ,W mii MuT^^m

Pa- pae.

-m'

Flam^aianh »7*

Shljautfaire un point sur un mono^Uable, ou
sur un mot indéclinable, on kfait de la sorte:

Res-pî-cë ' în nos.

»eii^^<m^deu»io)(i^cJmtèroit amsi :

\':.j; ti-Xt.- • i./.'j'MYl Ait ' .1

;.' ,.\^y^ym> ^A^^s^'î' \i^if^
Res-pi.

^l y^m point d'interro-.

•>--

ce' Hi^ no6: " *'

sajtia,.. »~..»,. -,.^p...^ . . ..^

Tes (i|a-ris-

Fe-ce-ri-mus hune- âto-bu-la^e?

Mm s^ chmtent les Prophéties et Leçons de la
Se^n^^a^te et de office des Morts ; excepté
mh^rnm9,phr^S€;j^t par c^tte modulation.

Qui ta- H- a scni-tan-do de-fe-cis-ti.

1 ne, ,mi.sef

Z1
Ab U:m-YeréS0 o^jeM-ô: quod pa-trfc

*^f^aa 2u Si- iju ine-o.

,'^ ^\. lesJérmiales ou Lamentations de Jérémese

I

i

!? ., :

1^

h



37.6 Méthode de

chantent mr tin air partieuUer que Von trouvera

nvté.dms t'Antiphonaire. >

A LA Messe. Ld comme dans les autres en^

droits de i*Office, le Verset Dominos vobiscum,

devant ou après les Oraisons, se chante toujours

uniment et sans inflexion.

Les Oraisons dans l'Qffice et a^x Messes de la

Férié et des Morts, se chantent aussi sans inflexion

d'un bout d Vautre, excepté cette chute qu'on fait

dlajin:

Per omni-a sœ-co-la sac^^Cu-lo-

^ - - - ^-
^fmmmmÊ^mm

Dans les Masses et Offices Solemnels, doubles

eimêmesémidouhles, on peutfaire une infexm

lorsquTon rencontre deux points, ou un pointjoint

d me virgule, afin de prendre haleine. La ter-

minaison diffère aussi de lafiriàk, comme on k

petit voir dans Vexemple qui suit:

o^i^^-mus. Ex-au-di nos, De-us

sâjii-ta-rîs nos-ter: Ut si-cot de be-a



on trouvera

s autres en-

B vpbiscum»

nte toujours

/>. •( > *

Messes de la

ans inflexion

te qu*on fait

t

saBpCu-lo-

^—t .

\nelS9 doubles

une inflexion

un pointjoint

\ne^ La ter*

.comme on le

4= ;^
[- De-us

de be-a-

fes-ti-

Plain-Chant. 577

•VNta-te gaulde^muv i-tà pi.» de^^^

,^T «I * ""
(tii

-

i,,, • , -
f,"

--
- xy —r;— . ^

^Mî- o-riis e-Tu-di- a-mur af-fec-tu. ^

a.

•. i
•

ff Bas^ciufa 1 fflE.cifcb.runi. fi. A-inen!;

i Orwro» rfc l'Aspersion, celle de Compiles ei
des autres pentes heures. iè'chànMttoujotirJslr
%*f»ferial en mtquekmrdç.l'^^néeM'^avs

^ùa, h^fëbranrckafi0}'^'

-V)Vîr

'Ui-i',.

^è"
'S*

Fléc-tà- niûs ge- nu-a.

:P^r-'^'::=J! I Diacre féi non kChœm'J:W^^i^^m '..M^jm*.

W:

Proc. lis
î- va-



378 Méthode de

A la Chandeleur et aux Rameaux, ^ f>«^re

tomUé verskpeupk, chanUamnt la firoeesston

:

- -. -

J" e Chœur ré-

j
Pro-ce-da-inu» in pa-ce.

pond: . p
"

il

~
!

y-

fr- ±-: f' In ' no-mi-ne Chrié^ti, "A- wen.

Avant l'Oraison Super populum, qui a tien

AaiSfiries du Carême, le Célébrant ayant chdn-

Tèr£,leDiacrei chante, tourné ver»Je peu-

Hu-mi-li.»-te ca-pi-ta ves-lra De-o.

1Z%&&iiei etê&ephcée de manière que

^ZS^Sremontéed la dominante,tM
îTsJtSamnt^arriver aux deux pomU. Il

*^Çi^^d'i^nient à en laisserjusqu'à qua-

fr^^t cinq, pare^m^^'

Quod et: tra-di-di

"JW '. A



rçît unefaute de n'^nl^tser que deux, far exem-

jpte, déchanter

i ' "i
i . - l i.

dire en ce cas,

Et fac-tum est.

p I

"^^ *
[ j- Le point,

$-¥'^' :' ) Et fac4uin est:

tant dans kti(re que dans Iç cours de VEpitre,
-,;,

s0jkU comme suit :

1 \

Lec-ti- o e-pis-toJœ

y;Be^a- ti Il A-p6îi-to-li ad Co-

rin-thi-ds. In me-am com-me-rao-râ- ti-

jpupein. Co-jram ip-so nn-nis-travi.

FourVEnangile; jS y [
"» \^

Do-mi-nus vo-bis- ciim.

^^l^cum ipi^rUu tu-o. l-Iil-ti-UOi

1

H

-(l



m iefgâodè--A'^

r.^-^-..i-.~_!!j u'i '.".
'

.iu"i '^*~*-*T _„ ^ ^_^

se-cun-dùm MiSt6».^«m•" Se-cun-dùm

/f?-cam. Do-nec fer-men-ta tum est to-

^
*"™- %^^^k is:Yer.ta.^ ti- is. ^

fi

i

mmnosaflabe 9fi..mpymvmot iM*f(f/?{««aWe<. <?>«*
i^rcejnqt^que sefaitjing^xion.
£ft * »

E-via.ge:t:^re

ï|--li«

Déns

^Pfitre et dans VEvangik k point interrosaîif
sefaittommedans les 'Leçons, ci^de^ssus, pa^eSlS

L'une et taûirè sé hrmiMéni^^^m^ -"* :!

'.<J ï^'i f.i -n'iafi .an ,

' In-vi.

-*a*Éim ii ( |
- -rènm (iiiMi*n'»i<.ii»>ii*ifj.

'

J-jj»v^^n^yy-j!»^;^.^.-

.

^^mm0m

wémsmmm^miimmit

tis J

ï

Chiis-

p jt-.?".' r
f!!-a*T--j

*l

P=F
o pt

vox

lift «



*îr¥-
g!

'
I

I I, I
I 1 I É

im

to-

ti-is. ^

Dans

_ \..;

i-v(-

PiainCkaii. aSL

oem kl . avi&f-bis ijs- lis. Noft ia^tià-lC^

tis in - rpg-num xœ-lo-ram,'!

X^tfh'mr leqt^^ doit chanter la Passant se'

ééeonnàUrà aisémcnfpar ce qui suit.

> .' 'A ^ ')

As-si-o DOf-fni-ni .nos-tri- - Je-su

Chris-ti se«cun-dÙBi Mal-tbœ-iinfr. In

il.|cï tein-pp*re. Sid t^t-mi-nan-tur da-

o punc*ta: Sic au-tem ponotum. Sic

vox mo-no-syl-la-ba aut in-de-cli-na bi-

li» aa-tè punc-tum. Sic in-di-ca-tur

n1'.

1 -;|

f 1'

^
1

1

1

i



ss^ Méihùdedk

f84o»a £t in. c)i-?ia.tai i Câ<);)i t» tftu

di-dit Spï4 iïâ.tUKh ) t Bi î'
( .go- iU fuj

*M L 1^ ^'Av >'^^ I
jî^r^g»^-

^

sumI. oic mo-du-làn-tur du-o punc-ta: ,

Sic mo-dii-la^tur puac-tium.c Sicï vètl

rà iB-<:ef-T©-ga^ 4ur? Sic tan^dem fi-

4

mh turJî & Sic nK>-du«Jiitt-#ur éài-

o puncHa : ^jc aiH^m pmic-tum. Sic

ai:

fit in-ier-ro- ga^ ti-o? '

.
i

De l'intonation &C. DBa,Psaumes.
Les Ti.

Saumes sis cnantent diversement suivant
celui ^ des hulf tom aujuei ik fif^r^nnent.

Leursdt
les quairç

Ï?riiïitt8 C4

Ternus ei

cuncfùs

La SolL
bit. ^

Septimua
tus.

// sîiil

sixième U

celles dû]

dèi^xi ûtei

que ces t

t ,• \

le huitie

que dûm
\ A.

saîsissen

fondre i

exempk

8e /om-

3e toiM

•-»-W- »-^a«t**i«-rt«gÈS;j^jtjï^



tftu

àà^

Vf v t^

Plain^ChanU d83

Let^s différentes inmations itoni e^primM "par

fc# quatre vers 4U^ sumnt* ^ \îV ^
^^

Primwscufii Sexto /Ks-So^ £d semper habeto;^

Termis et Octav^» -So/ La 17/; -^V^^^Fa^e^

Xa 5o/ ra Quartus, TflTa tT^ Qimtii^ habe-

•bit. ', ' ^ . , .

Sevïimufi Ut Si Ui Re^ Cymctos su^ mcipe can^

tus.

Il suit de là que Tintmation du premier et du

sixième ton est la même. Jln'en est pa^ ainsi de

celles du troisième.et (lu huitième, quoique toutes

âéuoiûient sblla at. La différence^ consiste m ce

ùûè çesfro^ notes répondent d:trois ^plabes dans

le huitième ton, comme P---*^^^^=HT- au lieu

-r^—r-?*"^' -mm

eue dûns 4e troisième Un, elles^ ne répondent qu'à

dem.^ye^niple^'hÈtmri^ Ceux qui m

Be-a-.'tU8.-'.
' 'é^p^:: ' -^^

saisissent pas cette d^renee, sont sujets à con^

fondre les médiantesde^esdeux tons, dont les

exemples suivans/ant sentir la différence. .

Se ton.

3e ton

Vir qui th^^^ Do-mi-Rum :

M

! !

> !

s

11

'h

n



884 Mélhodè de-

Plusieurs se trompent aussi danila médiantê du

premier et du sixième ton^ en y mettant un sol ou

mêh ^ deu^i au lieu de lafaire surk la sansvari'

ation. t

Do-riec po-natn i- ni-mî-cos tu- os :

ilfaùdroitj^

chanter :

' Do-neç po-nami-ni-mi-cos tu-os:

jtft moyen de quoi, on éviteroit la dissonance qui

résulte inévitablement dans un Chœur, lorsqu'une

partie chantent sol, tandis que les autresfont laj

deui€ notes qui ne sont éloignées que d'une secon-

de Tune de l'autre.
• . '

" La médiante du Qd, du 4^, du 5e et du Se ton

tant régulier qu'irrégulier, varie quelquefois, et

cela arrive hrsqu'elle tomàe sur Un mût indécli-

nable ou monosyllabe. En ce cas, au lieu d'élever

la pénultième comme on lefait dans hs mots: ordi-

naires, on fait l'élévation de la voix sur la der-

nière syllabe de ce mot,

;^..,^.^ .^^
^'!i^v^^i'" '^.''v.'. Exemples.'^''

; ^dton, ' y..

In convertendo &c. cap ti- vi-ta-tem Si-on;

ée ton.

Qui-ii a-pud te pro-pi-ti- a- ti- o e^t :

Ec-cè

&:

Be-n(

Pour
soin, au

sur la à

soit à la

d'un vei

demande
tième, e\

roit la
I

In spl

In spli

L'inti

qu'au p
tout uni)

Fn



int&du

sol ou
isvari'

- os:

tu-os :

nce qui

jqu*une

bnt la;

' sécon»

Se ton

foiSy et

mdécli'

l*élever

t&ordi'

la der-

i

Si-on ;

e^t:

Plain-Chant.

Se et Se ton.

385

r'^'i
^^

Ec'cè au divi-mus e-am in £-phra-ta

;

8if irréguL

1k
t

Be-ne-di-xit do-mù-i Is-ra-el:

Pour psalmodier régulièrement^ il faut avoir

soin, autant qu'on le peut, de n'élever la voix

sur la dernière syllabe d'aucun mot déclinable^

soit d la médiante, soit à la conclusion ou Jlnaje

d'un verset de Psaume, quoique le ton semble le

demander. Mais on élève en sa place la pénuU
tième, et si cette pénultième étoit brève, on éléve^

roit la précédente.

Ainsi, au lieu de

czz ^m
In splendoribus Sanctorum : pedum tuo-rum.

ilJaut chanter

In splendoribus Sanctorum : pedum tuo-rum.

L'intonation solemnelle des Psaumes n'a lieu

qu'au premier Verset^ ks autres commençant
tout uniment sur la dominante du premier*

Proc. Kk

I

'(
î

u

f

) !

I



$é6 Méthode^

Dans les Offices Mmples et ^ém-doubles, ainsi
gu*auJspeUks Heures et d Complies pendam tquie
Vannée, ori entonne les Psaumes absolument par
la dominante, ou, comme Von dit, recto tono.
Mais cela ne change rien à la médiante ni d la
finale ou conclusion,

. On prend toujours celle qui
est indiquée.

Les Cantiques suivent la règle des Psaumes.
On en eœcepte seulement ki Cantiques "Evangé-
liques, c'est d dire, Benedictus, Magnificat et
Nunc dimittis, dont l'intonation est toi0ours
sosemnelle, même aux simples et sémidoubles.
Daîis les simples et sémi-doubles, le prejpier Ferl
set de ces Cantiques étant chanté, les autres corn--

mencentparla dominante de Vintonation, Tomme
on Va'dit des Psaumes. Mais dans l^s Offices
doubles, on entonne chaque Verset de ces Can-
tiques comme Je premier. Exemple.

.

1er ton.
I r;*T'T—

'

T"*—--^-^»* . ZIT, JL

7^ ion.

Et ex-ul-ta-vit spi-ri-tus me-us

8e ton.

Et ex- ul-ta-vit spi ri-tu^ me-us

3ÊS
Et ex-ul-ta-vit spi-ri-tus me-us.

îious terminerons ce traité par un tableau gé-
, néral de l'intpnatipn, médiation et conclu-
. sion ou finale des. Psaumes et des Cant»^ues
Evangçlique^,.,^ ^,^,.e^^5f,

•

', ) '-4 X

Se

I



INTONATION &c.
£>es Psaumes et des Cantiques.

Premier Ton.
i Psaumes. '

Intonation Solemnelle.

Sflf

Lau-da-te Do-mi-num om-nes gen^teç.

Finales.

2e
» 1 :J^

^Laii-da-tc e um om-nes po-pu-li.

^^àu-da-te e-um om-nes po. pu^Ii

Se

4e

Lau-da-te e-um onj.nes
. po-pu-Ii

ôe

Latt-dà-te e-um om nés po-pu-Ii.

Lau-da-te e-um om-nes po- po-li.

- I

f:



3$B Méthode de

Finale Parisienne.

Lau-da-te e-um om-nes po« pu-]î«

Intonation Fériale.^

Di-xît Do-mî-nus I>o-inîno me-o.

>^ Cantiques*
t

intonation.

Be-ne-dictus Do-minus De*ii8 Is-ra-ël.

Mag-ni- fi-cat«

Nunc dl- mittis.
,

>• .

Second Ton.

Psaumes.

Intonation Solemnellè

i^. , \ ^ t
1

.
1

' * tJL

Lau-da-té

i 1 —

:

——:— . ——
Do-mi-num om-nes gen-tes.

Finale,

3?. ',",
. .,

Lau-da46 e«um om^nea poi-pù^li*

s "•^

Dix

i
Be-
Nunc

Lau-da

lère

La

^e

La

Se

Proc



ra-ëL

—

-tes.

*

a

Intonation Fériale.

sm

Di-xit. Do-npi-aus Do-mi-no me-o*

. Cantiques.

^ ? Intonation»

Be- ne- dic-tus. Màg-ni- fi-cat.
Nunc di- mït-tis.

Troisième Ton.

P3aumes.

Intonation SolemnelTé,

Lau-da- 16 Do-mi-num om-nes. genltës.

• Finale.

_ Lau-da-te e-um om-nes po-pu-li.

.. ; ' *• KM — Il 1. p^i

Lau-da-te e-inn om-nes po-pu-Ii.

''J^"f^'^- ^"™ om-nes po-pu.li.
Froc, Kk3

'11

i

I 'i '

m



sm MModedé

Pamienne.

Lau da-te e^um om-neft ^ô-pu-li.

Intonation Fériale*

Di-xit Do-mi-nus Dô-mî-no tne-o.

C^ntique8.<---/w/owàAow,

I y I

'^Ë^
Be- ne-dic-tus Do-mi-^nus De-us Is- ra-ël.

Nunc di-mit-ti» ser- vum tu.um, Domine.

Mag-ni- fi-cat. .

Quatrième Ton.*

Psaumes.

Intonation Sokmnelle,

Lau-da-te Do-mi-num om-nes gen-tes.

Finales, v

1ère

Lau-da-te e-um om-nes ^po-pu-li.



Pkin-C^mh 391

— L8u«da-te e-utn om nés po^pu-H.
y lii^i i " iii.i I

3e

Lau-da-te e-um om-ne3 po-pu-li.'^
*^

Intonation Fériale,

Di-xit Do-mi»nus Do-ml-no me^.

'.o*t^m (Cantiques* :u n^<\i

lUtoilàtion.

Bé-ne-dic-tus I>o-mi-nûs De-us Is-rà-ël.

-M—-#' .-:^..-f>"

Nunc di-mittis scir^Tuin t^.utû licr^i^ue.
Mag- ni- fi^at. -

CiNi^uiEME. Ton.
, • - îi â .

*•

' ( )

Paauroes,
* t -

IntomHott Solemmf&é,

=1 t
'-ï

±=± =F

L»a-da^ Dd-îttiifittm '^Éi-wés 'geti-lëk'''^'

*



Si

Lau-Ha-te e-um oin-nes po-pu-Ii^

Parisienne,

^5"-da te e-uni om. nés po-pu-Ii.

r Intonation Fériele*

Di-xit Do-mi-nus-:Ij)So.mi.ilo me-o.

Caiitjjjues,

Intonation,

Be.ne-dictu9 Pp-jni.iîus De-gs Is-ra-ël.^
Mag-ni-fifcat, '. îâi 'f*'".'jÊ- .

,|-

f-i'i r' .1 Hi_iJ'_^^^
Nunc di-mit-tis ser-vum tu^Hm,!DoliTii.ne.

P^auttteSi'I

Intonation SolemieUè.'i

^" .#: i«,y%iP>Âfli»q\.,9W;BP%^sea5tf3,^„^

,

-Lau>da<1

Ue

Lau-da-

Lau-da

Di-xit

Be- ni

Mag- n

l^imé d

«iii m n«ii

Lau-da«



Finale»

S9S

I«au*da*te e-um om-nes po-pu-liè

Jnt. et Fin, Parisienne.

Xaii-da-te Do-mi-num om-nes gen-tes:

Xau-da-te e-um om^-nes |)o-pu-lii

Intonation Fériale.
*

'- i

Di-xit Do-mi-nus Do-mi-no me*o.

Cantiques.

Intonation.

b"
-—g ^

Be- ne- dic-tus.

Mag-ni- fi- cat.

I^Uné ^-mii-tis.

Septième Ton.

Psaumes.

Intonation Sokmnelle.

(

•1

jK—tJL

Lau-da>te Do^mi-num.om^neB géantes»

%

^ i\



â9>

Finales

1ère

Méihédedà-

Qe

Lau-da-te è-um om-nes po-pu-li.

3e

4e

Lau-da-te e-um ora-nes po-pu-li.

^
'

f
—•* l i t

Lau-da-te e-um om-nes po-pu-li.

Ôe

Lau da-te e-um om-nes po»pu:li.

Intonation Férkle.

Di-xit Do-minus Do-mi-no ~me*o.

Cantiques.

—

Intonation.

m
fie- ne-dic-tus Do-mi-nus De-us Is-ra-ël.

Nuuc di-mit-tis ser- vum tu-uftj, Domine.

Lau

^ère

ûe ^

Et ni

Lau-d

Lau-di

fedi=!

Lau-d]

Di-xit



Plaih^Ckant

Huitième Tow.

Psaumes.

Inlonafion* n

Lau da-te Do-mi-num om-nes gen-tes.

Finales»

1ère^ i

Lau-da-te e-

^3:=:SÉ^eE

ûe

util om-nes po-pu-K.

^^
Lau-da-te

; ^-uip om^es Jpo^uwJi.
Et non pas comme on chante ordinairement •

Lau-da-te Do-mi-nura, om-nes gen-tes.

1

Lau-da-te e-um om-nes po pu-li.

Parisienne.

Mi
t

Ê

Lau-da-te €-um om-nes po-pu-li-

Intonation Tériaîe,

:t=3—
--W^WÊr

Di-xit Do.mi-nus Do- mi-no me-o.

^[

lli

1'!

I.'!

\ I



•

lïl

lit

S9& Méthode de Fialh-Çhant.

.Cantiques*

Intonation»

Be^ ne-dîc tus. Mag-ni- ô-cat.

Nunc di-mit^tis.

8^ Ton Irrégulier.

Itt ex-i-tu Is-ra-ël dé uE-gyp-to :

t t

do-mùs Ja-cab de po-pu-lo bar-bà-ro.

DES PS

y

A fructi:

Accepit
Adeaie î

Ad Don
Ad Jesui

Adorna t

Adoro te

Sterne J

iËtarna (

Afferte ]

Alléluia.

A IWluia.

Alléluia.

Aima Re
Angelorui

Asperges
Ave Mar
Ave Reg
Ave vei^

TIN DU PROCESSIOKAL»

fieata Dei
Beata Ma
Beati Qmr
Beati quoi

Beati imon

Beatus Ls
Benedicite

Benedicite

Benedic D
iîciicCiictUi

Bone PasK

Proi.



i

TABLE ALPHABETIQUE
1>ES PSAUMES, ANTIENNES, HYMÎ^ES, REPONS, &c.

CONTENUS DANS CE LIVRE.

'- • '
-

". A •
A fructii frumentî. jintienne ^

'

Accepit Jésus. Répons
Adeate fidèles. Hymne -

Ad'Dominum cùm iribularer. Psaume
Ad Jesum accurrite, -Prose
Âdorna thalamum. ^nt,
Adoro te devotè. Hymn, •-

-Sterne Rex aUissime. Hymn, '

^torna Cbristi munera. Jfymn*
Afferte Domino. Ps,
AUeluia. Chritum Dominum. Juvii,
Aïklu'n. Jesum Angelorum. fnvit.
Alléluia. Spiritus Domini. /nvit.
Aima Redemptorit. yfnt,

Angelorum escâ. jim, . .

Asperges me. ^nt.
A«e Maris Stella, ffymn, -

Ave Regina. jfnt.

Ave verum* Prose - . •

.

pâg. 248
72

2S8
210

- .244
4

248-^309
49
SSS
194

- 305
288
soa
225r

227
207
264
250
77

B
fieata Der Genitrix. jfiii, -

Beata Mater. j4nt,

Beali omnes. Ps,
Beati quorum relniss». Ps,
Beati immaculati- Ps.
Beatus Laurentius. ^ni,
Benedicite omnia opéra. Canf,
Benedicite Dominum. *^«/.
Bfenedic Domine, jfni,

Bencuictus Dominas Deus Israël.

Bone Pastor. Prose

265
272
68
95
114
327

59^123
123

I



T^k

%
M '

11

i-

e ,M w

Caliceih Salutarii. Ant,

Cantate Doinino..»Iau8 ejus.

Cibavit nus Dominus. Ant*

Christum Regem. /nv/V.

Christ U8 natus est. Invit,

Christus apparuit. invit,

Conamunione Calicis. Ant*
Con6tebor. Offert.

Conserva me. Ps.

Cûm appropinquaret. Ant,

Cùffl pervenisset* Ant,

Pj.

D
3?ç profundis. Ps. - - - -

Peus in adjutorium meum. Ps,

Peus in nomine tuo salvum me fac. Ps, '-

I)eu8 in sancto. Ant,

!peu3 misereatur nostr!. Ps,

pies irae, dies illa. Prose,

Domine Dominus noster. Ps,

Pomine exaudi rat. meam et clamor. Ps
PcNn^ine exaudi orat. meam auribus. .\Ps,' .

I^inine ne in furore ... Miserere. Ps,

Domine ne in furore .„ Quoniam sagittaB.

Domine non secundùm. Trait

Domine salvum. Ant, - - r

Domini est terra, Ps,

Duo Seraphim. Hé^, ...

Pi.

E
Êcce fidelis. Ant,

!Éccç panis Angelorum. Prose

Ècce Sacerdos magnus. Rép.

Bcce venit. Invit.

Égo sum panis. Ant,

£go suro resurreciio. Ant,

'•
\

f-_»
XiSiCtC iurics.

pag, 76 £x
«9'

58—121 Ex

318 Ex

43 Ex
241
244
70 -

40 Fn
-

. 7a Fui

7
.. 348

ÙV

100-»^1^

V '34 ....

- Î84 ^i
196

•» w

Hn
185 «Td
136
115 *

98
- K)l Jesi

94 lîhj

- 96 iHè
259 Infi

224 Ihl
117 lot

313 Inti

Id

Inv

274
56 iv^

- J74
^ "T '

^51
,

'-
."' .

- mi .
«

151 liC
. âaa

Ijâi

Exaudiat te Dominus» Ps*
::,%,

410

Lauda



..aati

AIpMhiHqite,

£x altari tuo. ^nt,'

Ëxaudivit de templo. Intro*

Exi cita. Ant,
Exurgat Deus. jint.

Exurge Domine. Anù

F
Fructum lalutiferam.. Ani,
Fundimenu ejui. Pu

G
dloria» lauf. Hifmn%

-**•>

'£1'^

tXic est {)râBcIarunik AnU -

fftc açcipiet. Ant,

iÊàtSib qyidàm. Rêp.

I
Jefu nostra redemptio. Hymn,
I^inolablt hcdum. Rép,
Iriélina Domine anrem tuam. Pi,
Ipgredieâte Domino; Atii,

^

Ih -paradisum. Ant,

Iiitret oratio. JÎnt*

Introibo ad altare. Ant. <^ ?

In voce exultationis. Ant,
Inyiolata» intégra. Prose -

Jdifeph fili David. Ant,
lii^ûrum est enim. Ant, - •

iv^nth et TJrgines. Ant,

L
liCtata» SURI in his. Ps,

i^âudâ aiiltîm inêâ Dorninuai, p/,
JLau^ei Jérusalem. Fs, - .

J^auda Sioii. Prose

pag, 817
87

28[4

8

sas
S05

10

850
IJiS

75

66
t86

13
150
94,

817
816
269
803
859
119

SU
101

50

-f



'
: Tabk,

^

I-aMdatc^ Domînum de cœlis. /»/. . /
X^audate Dominum in lanctis cjui. />/.
Laudate Dorainum omaes gentea. Pt, •
X.a>idate, puerî, Dominum. />/.
ï-àudate Dominum quoniam bonus est pwlmus.
Levavi^oculos meos. Pt,

*^
"

Libéra me, Domine. R^p, ^ . ,

Lumen ad revelalionem. • ^«//

^

p^g. 57—100
59—121

80

Pi.
112
191
210

1

M
MagnlHcat. Cant, - • . ,
Mandatum novum. jInU '^..J

^Maneant in vobis jfnt.
Manè surgens Jacob.' jlnt*

"
'

'

Mémento meî. Rip, ^ ^ .

Mémento salutis aucir. Hètn^
Memor sit. Ant. . - - , ,

Mreerator Dominus/ jlnf» . '

^Miserere meî, Deus, sccundûm magnam. Pu
Miserere meî, Deus, miserere m*eî. /»/. -

,Natum pîando criminî. H^mn, m . .

^Jye recorderîs. R^p,
Krsi Dominus adificâverit. Ps. -
.JS^nc dimittif, Cant.

- 271
16

• 1?
203
164
268
278
^55

- 97—128
i8à

291
161
203
278

Obtuleruut pro eo. R/p,.
•QcorJesu. jint

•P gloriosa Domina. I/^mn,
Ojlii et filiae. Cant.
O interiora sancta. ^ni»
O par ingenito. I/ymn,
O qoàm suavis. ^nt.
O Redemptor.. jint,

O sacrum conTÎvium. j^nt,

O Terc digna hoitia Hymn,

O
5

808
- 26T

280
819
302
78
14

240
46—306

304



57—100
59—121

80
]J2
191

' 210
146

1

271
16

203
164
268
278
^55

7—128
i8à

291
161
203
S78

6
808
26T
280
819
302
78
14

^40
î—306

304

Pange lingua. Ifymih
Panis Augelicus. Bymn.
Paraïur nobis. jfnt.

Pcrditi quondam. /fymn.
Petite et accipietia. Comm.
Pingms est. jf$u.

Postquam surrexit. jfnt.
Puer qui natua eit. jlnt»

P

Quàm dilecta. />,. .

QuSa vidisii me. ^/,
Qui I.azarum. Rép,
Qui pacem. Auh

Q

! %

M' 1^
i5—299

813
294

- 42
232
17

329

79
230

78

^egem Apostolorum. Invit.
Rcx gloriose Martyru». Hy^nn.
K«gem Martyrutn. Invit. -

Rcgem regum Dominnm. Invit»
Reginacœli. Mt, -,
Requiescct super eum. Mt. .
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